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  Privédetective Sierra Hyde is opgelucht wanneer ze hoort dat haar zus is opgedoken op de ranch van Pike Hastings, want ze had al een tijd niets van Tess gehoord. Maar dan vertelt Pike dat Tess iets ergs heeft meegemaakt en daar met hen over wil praten. Sierra vertrekt naar Idaho, waar Tess vertelt dat ze getuige is geweest van een moord. Sierra en Pike besluiten te onderzoeken wat er gebeurd is, niet wetend dat ze terecht zullen komen in een rollercoaster van intriges, geweld, moord - en wederzijdse aantrekkingskracht…


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Sierra Hyde zat met een glas witte wijn aan een lange mahoniehouten bar en gaapte achter haar hand. De muziek, de afgezonderde zitjes met hoge bankjes langs de achterwand en de grote spiegel achter de flessen kwamen haar allemaal zo bekend voor.


  Haar voornaamste interesse lag echter niet bij het café, die lag bij de vrouw die zich in haar eentje in een van de donkere zitjes achter in de ruimte bevond. Haar naam was Natalia Bonaparte, leeftijd drieëndertig jaar. Beroep: arbeidsconsulent. Haar veelvuldige blikken op het diamanten horloge om haar pols deden vermoeden dat degene op wie ze zat te wachten te laat was. Dat wist Sierra al. Het was haar opdracht om een foto te maken van de man met wie Natalia een afspraak had. Volgens Sierra’s cliënte, Savannah Papadakis, zou die man Savannahs overspelige echtgenoot zijn.


  Nou, hij kon het maar beter zijn ook, want Sierra begon er behoorlijk genoeg van te krijgen om Natalia te volgen. En ze was er pas twee dagen mee bezig… Natalia was een echt feestbeest dat tot in de late uurtjes doorging.


  ‘Wilt u nog een drankje?’ vroeg de barman terwijl hij met een doekje over de bar ging.


  Sierra keek naar haar glas en zag dat ze al meer dan de helft van haar wijn achterover had geklokt. ‘Doe maar een ginger ale,’ zei ze. Met een beetje geluk kwam de echtgenoot van haar cliënte zo opdagen. Dan maakte ze snel een paar foto’s en kon ze binnen een paar minuten op de terugweg naar New York City zijn. De afgelopen nacht had ze uren bij een disco moeten posten, dus ze snakte naar een goede nachtrust.


  De barman liep weg om haar drankje in te schenken. Sierra keek op toen de deur van de bar openging. Twee jonge kerels, amper oud genoeg om legaal een bar binnen te mogen gaan, kwamen slingerend de zaak in. Ze ploften aan weerszijden van Sierra neer op een barkruk.


  ‘Hé, lekker ding,’ zei een van hen. Zijn adem bereikte haar neus voordat zijn woorden haar oren bereikten.


  Ze deinsde achteruit.


  De barman kwam haar ginger ale brengen en nam de bestelling op van Sierra’s ‘nieuwe vrienden’. Twee bier. Hun aanbod er ook een voor haar te bestellen sloeg ze af. Weer ging de deur open, waardoor er opnieuw een vlaag koude januarilucht de bar binnendrong. Een man van ongeveer de leeftijd van de echtgenoot van haar cliënte, kwam op zijn gemak naar binnen lopen. Zijn glanzende witte haardos ving het licht. Langzaam gleed zijn blik door de bar en bleef uiteindelijk rusten op het achterste hoekje, waar – zoals Sierra wist – de blondine zat. De vrouw begroette hem door haar hand op te steken. Hij drukte er een kus op. Sierra sloeg dit allemaal gade door naar hun reflecties in de spiegel achter de bar te kijken.


  De twee dronken kerels bogen zich dichter naar haar toe, waardoor ze blij was dat ze haar jasje niet had uitgetrokken. Ze moest die gasten zien kwijt te raken, als ze tenminste foto’s wilde maken en uit deze bar wilde ontsnappen.


  ‘Die vrouwen daar kijken naar jullie,’ fluisterde ze tegen de jonge vent links van haar. Ze knikte naar een tafeltje een flink eind bij hen vandaan, waaraan twee vrouwen van tegen de veertig zaten te kletsen onder het genot van een martini. Voor zover Sierra wist, was het de dames niet eens opgevallen dat de twee mannen waren binnengekomen.


  ‘Die twee?’ vroeg de man aan Sierra’s linkerkant nadat hij zich had omgedraaid om naar de vrouwen te staren.


  ‘Te oud,’ zei de kerel rechts van haar. ‘Bovendien kijken ze niet naar ons.’


  ‘Ze kijken wel, hoor.’ Sierra viste haar bril met schildpadglazen uit haar zak en zette hem op. ‘Telkens wanneer een van jullie zich omdraait, kijken ze weg.’


  ‘Weet je, gast, er is niks mis mee om een paar van die rijpe dames aan de haak te slaan,’ zei de man links op veelbetekenende toon.


  ‘Nee, we kunnen dit kleine mopje toch niet in de steek laten?’ De man rechts hield voet bij stuk.


  ‘Natuurlijk kunnen jullie dat,’ zei Sierra. ‘Bovendien sta ik toch op het punt om weg te gaan.’


  Grijnzend liet de man rechts zijn knokkels knakken. ‘In dat geval ga ik voor de brunette.’


  Samen waggelden ze op hun nieuwe doelwitten af. Met een zucht van verlichting concentreerde Sierra zich weer op de beelden in de spiegel. De verlichting in het afgezonderde zitje was beroerd. Het was lastig om details te onderscheiden.


  Ze draaide zich terloops om en wierp een blik op de twee vrouwen, die de dronkenlappen zo te zien hadden gevraagd bij hen aan tafel te komen zitten. Toen keek ze naar het zitje met de blondine. Intussen activeerde ze de camera die was verborgen in de neusbrug van haar bril. Nadat ze een stuk of tien foto’s had gemaakt, stond ze op van haar barkruk, legde een briefje van twintig op de bar en ging op weg naar de toiletruimte. Dat betekende dat ze vlak langs het afgezonderde zitje kwam. Gelukkig gaf de kaars op het tafeltje voldoende licht voor foto’s van dichtbij. In het voorbijgaan nam ze verschillende foto’s, voornamelijk van de vrouw, hoewel het de bedoeling was hen allebei in beeld te krijgen.


  In de toiletruimte waste ze haar handen. Op de terugweg probeerde ze vanuit een betere hoek een foto te maken, zodat de man er ook goed op stond. Net terwijl ze er eentje van hem nam, riep hij de barman bij zich. Verbaasd keek ze zijn kant op. Hij keek recht door haar heen. Ze bleef doorlopen. Wat gek… Dat accent…


  Spiro Papadakis woonde volgens zijn vrouw Savannah al meer dan tien jaar in de Verenigde Staten, maar had naar haar zeggen nog steeds een zwaar Grieks accent. De man aan het tafeltje klonk echter alsof hij was geboren en getogen aan de kust van Jersey. Toen ze voorbijkwam, keek hij naar haar op, en hun ogen ontmoetten elkaar. Hij knipperde en keek weg. Sierra had verschillende foto’s van haar doelwit gezien. Ondanks zijn stem meende ze hem te herkennen. Er was beslist iets bekends aan hem.


  Nou goed, later zou ze de foto’s wel downloaden en bestuderen. Voor nu zat haar taak erop, en ze liep naar buiten. IJskoude regen geselde haar gezicht terwijl ze naar haar auto holde. Haar telefoon piepte. Het nummer dat op haar scherm verscheen, herkende ze niet. Op haar hoede nam ze op. ‘Ja?’


  ‘Is dit Sierra Hyde?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze, omkijkend toen ze achter zich een geluid hoorde. Ze was nu vijf jaar privédetective, en haar instinct pikte alles in de omgeving op dat ongewoon was. Haar blik ging naar de bar. Het meer dat erachter lag, was groot en zwart. Er kwam een sliert nevel vanaf die om de geverfde houten vis boven de deur wervelde. Er leek verder niemand in de buurt te zijn.


  Ze richtte haar aandacht weer op de beller. ‘Met wie spreek ik?’ vroeg ze, de parkeerplaats overstekend naar het uiterste hoekje, waar haar auto stond.


  ‘Mijn naam is Pike Hastings,’ zei een mannenstem. ‘Ik ben min of meer familie van je zus, Tess.’


  ‘Ik weet wie je bent.’ Ze zag haar auto, met de rode bumpersticker van de kandidaat van haar keuze voor de komende burgemeestersverkiezing. Met haar afstandsbediening opende ze het portier, en ze kroop achter het stuur. ‘Jij bent Mona’s zoon.’


  ‘Dat klopt. Ik weet dat we elkaar nooit hebben ontmoet –’


  ‘Lieve hemel, bel je soms over Tess?’ onderbrak Sierra hem. Met een klap trok ze het portier dicht. ‘Is mijn kleine zusje eindelijk weer opgedoken? Weet haar vader dat? Gaat het goed met haar?’


  ‘Ja, nee, lastig te zeggen. Ja, ze is opgedoken – hier, bij mij thuis. De ene minuut zegt ze dat ik haar vader moet bellen, de volgende minuut weigert ze om me te laten bellen. Ik weet niet precies hoe het met haar gaat, behalve dan dat ze snipverkouden is en behoorlijk over haar toeren.’


  ‘Je woont toch in Montana?’


  ‘Nee, de boerderij van de familie is in Idaho. Goed, over Tess. Iets heeft haar heel bang gemaakt. Ze staat erop met jou en mij samen te praten. Kun je nu meteen komen?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Sierra.


  ‘Dat is geweldig,’ zei hij. Het was onmogelijk om de opluchting in zijn stem te missen. ‘Ik ben zo vrij geweest al een vliegticket te kopen. Ik zal het naar je mailen. De enige vlucht die nog plaats had, vertrekt morgenochtend om vijf uur vanuit New York. Ik hoop dat je dat geen probleem vindt.’


  Sierra onderdrukte een kreun. Daar ging de lange nacht waar ze op had gehoopt. Een feit was helaas dat ze al sinds een paar weken voor Halloween geen contact meer had gehad met Tess. Ze was zo opgelucht om te horen dat haar zus nog leefde, al was het dan in Idaho, dat ze er desnoods lopend heen zou zijn gegaan.


  ‘Ik pik je op bij het vliegveld,’ voegde Pike eraan toe.


  ‘Dat hoeft niet,’ zei ze. ‘Ik huur wel een auto.’


  ‘Ik sta erop,’ zei hij. ‘De ranch is tamelijk lastig te vinden, en de wegen zijn niet best in deze tijd van het jaar. Trouwens, misschien werkt je telefoon hier wel niet,’ vervolgde hij. ‘We hebben hier niet bepaald de netwerkdekking die jij vast gewend bent. Geloof mij maar.’


  ‘Goed.’ Voordat ze ophing, bedankte ze hem nog snel. Bijna meteen hoorde ze buiten het raam een geluid dat haar deed opkijken. Ze slaakte een kreet. Het duurde een paar tellen voordat ze in het tegen het raam gedrukte gezicht een van de dronkenlappen uit de bar herkende.


  ‘Hé, schatje, je stemt op de verkeerde vent!’ riep hij, met een overdreven armgebaar naar de achterkant van haar auto. ‘Jakes is een sukkel. Stem op Yardley!’


  Ze knikte glimlachend en sloeg op het deurslot. Mooi dat ze het raampje niet omlaag zou doen! Ze startte de auto en hoopte maar dat ze niet over zijn voeten reed bij het achteruitrijden.


  ‘Hé, kom terug naar binnen!’ riep hij. Daarna wankelde hij weg. Betekende die opmerking over de burgemeesterskandidaten van New York dat hij vanavond nog helemaal daar naartoe terug moest rijden? In dat geval hoopte ze oprecht dat de barman zijn autosleutels in beslag zou nemen en een taxi voor hem zou bellen.


  Toen ze wegreed, voelde ze zich gespannen door alles wat ze de komende zeven uur moest doen. In haar achteruitkijkspiegeltje kijkend, zag ze dat niemand haar volgde. Waarom kwam het eigenlijk bij haar op om dat te controleren? Ze had geen idee.


  


  Pike Hastings was blij dat de voorspelde sneeuwstorm was uitgebleven… althans voor het moment. Een halfuur voordat de zus van Tess zou landen, arriveerde hij bij het vliegveld in Boise. Hopelijk zou hij haar straks herkennen aan de hand van de beschrijving die Tess hem van haar had gegeven.


  Hij had haar nog nooit ontmoet en zelfs nog nooit een foto van haar gezien. Ze had alleen dezelfde moeder als Tess, en Tess had hem gewaarschuwd dat zij wél de genen van haar moeder had geërfd, maar Sierra beslist niet. Hij moest uitkijken naar een lange vrouw met rood haar en een arrogante houding had ze gezegd.


  Niet bepaald de duidelijkste beschrijving, maar hij nam aan dat ze elkaar wel zonder al te veel problemen zouden vinden. Hij parkeerde zijn SUV in de daartoe bestemde zone voor het gebouw van de luchtvaartmaatschappij en stapte uit. Binnen een paar minuten kwam er een vrouw met een rolkoffer uit het pand met een ongeduldige uitdrukking op haar gezicht.


  En wat een gezicht! Misschien één op de miljoen vrouwen had zo’n prachtige huid als zij: romig, glanzend, perfect. Haar grote ogen met de kleur van voorjaarsklimop stonden nu misschien gefrustreerd, maar er was niets mis met hun vorm. En dan de volmaakte welving van haar lippen… en dat kastanjebruine haar dat als een glanzend gordijn haar gezicht omlijstte… Ze droeg een zwart suède jack, zwarte rijlaarzen, een strakke zwarte spijkerbroek en een witte bloes. Aan haar hals fonkelde een diamant, en over haar schouder hing een grote leren tas die kon doorgaan voor een zadeltas.


  Achter haar liep een grote man met een snor. Hij had zijn honkbalpetje omlaaggetrokken over zijn ogen, maar Pike kon zien dat hij net zo ingespannen naar Sierra’s verleidelijke vormen keek als hij zelf net had gedaan. De man leek zich bewust te worden van Pikes blik. Hij bracht zijn hand naar zijn ogen en boog zijn hoofd, alsof hij zich schaamde omdat hij betrapt was bij zijn gegluur.


  ‘Sierra Hyde?’ zei Pike. Hij deed een stap naar voren.


  Ze draaide zich naar hem toe alsof ze hem nu pas opmerkte. Snel stopte ze haar telefoon weg. Terwijl hij op haar afkwam, hield ze oogcontact met hem. Hij probeerde zichzelf door haar ogen te zien en vroeg zich af wat voor conclusies ze over hem zou trekken. Hij kon slechts hopen dat haar gedachten over hem net zo vleiend zouden zijn als zijn gedachten over haar.


  ‘Jij moet Pike zijn.’ Ze stak hem haar hand toe en schudde de zijne krachtig. ‘Mijn telefoon werkt,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Wacht maar tot we straks midden in de weilanden zijn,’ merkte hij glimlachend op.


  ‘Ongetwijfeld. Grappig hoe afhankelijk we worden van onze digitale hulpmiddelen.’


  Tess had verteld dat haar zus privédetective was, en hij durfde te wedden dat ze goed was in haar vak. Ze zag er niet uit alsof ze het zou verdragen als ze ergens niet goed in was.


  ‘Laat me je daarmee helpen,’ zei hij, naar haar koffer reikend. ‘Ga vast lekker in de auto zitten.’


  Even leek ze te aarzelen of ze zijn hulp zou aannemen, maar ze klom zwijgend in de SUV terwijl hij de koffer achterin legde.


  ‘Heb je een goede vlucht gehad?’ vroeg hij, wegrijdend van de stoep.


  Ze keerde zich om en keek achteruit. Het duurde even voordat ze weer voor zich keek. Was er iets achter hen? Hij wierp een blik in de achteruitkijkspiegel, maar zag niet meer dan de gewone stroom auto’s.


  ‘Is alles in orde?’ vroeg hij.


  ‘Ja,’ antwoordde ze, oogcontact vermijdend. ‘En mijn vlucht was prima. Hoe voelt Tess zich?’


  ‘Behoorlijk ellendig,’ zei hij. ‘Ik doel zowel op haar verkoudheid als op haar emotionele toestand.’


  ‘Heeft ze je al iets verteld?’


  ‘Nee, niets.’


  ‘Heeft ze niet eens gezegd waar ze naartoe is gegaan nadat ze een tijd geleden zo opeens van huis was weggelopen?’


  ‘Helemaal niets. Ik heb maar één keer van haar gehoord in al die tijd, en dat was vlak voor kerst. Ze stuurde me een sms’je, maar liet niets meer van zich horen toen ik terug sms’te.’


  ‘Zo is het bij mij ook ongeveer gegaan,’ zei Sierra. ‘Maar het verbaast me dat ze jou heeft buitengesloten. Ik weet dat je je best hebt gedaan om haar eens in de paar maanden te bezoeken en dat je het goed kan vinden met haar vader. Ze is toch zelfs een paar keer naar je ranch gekomen?’


  ‘Ja, en ik ben naar LA gevlogen. Het is een leuke meid, al lijkt het alsof ze de weg een beetje is kwijtgeraakt.’


  Sierra knikte. De taxerende blik was terug in haar ogen. ‘Eerlijk gezegd verbaast het me dat ze wil dat ik kom. Ze is al jaren boos op me.’


  ‘Dat zou ik niet te persoonlijk opvatten. Ze is gewoon een beetje in de war. En ik ben in elk geval heel blij dat je er bent,’ voegde hij eraan toe. ‘Ik merk dat ze ergens bang voor is, ze wil per se alleen met ons praten. Daarom hoopte ik dat jullie alweer een beetje toenadering tot elkaar hadden gezocht.’


  ‘Ik wou dat ze bij mij in New York kwam wonen na de dood van onze moeder,’ vertelde Sierra. ‘Maar Doug is haar wettige voogd, en hij stond erop dat ze bij hem in LA bleef wonen. Er was niet veel dat ik daaraan kon doen. Volgens mij dacht Tess dat ik haar niet wilde. Ik weet het niet… Ik was ongeveer achttien toen onze moeder doodging en zij zes of zeven. Al voordat ze naar de peuterspeelzaal ging, heb ik haar niet regelmatig meer gezien. Natuurlijk probeerde ik contact te houden met haar, maar nadat haar vader het had aangelegd met die vrouw…’ Ze pauzeerde even en wierp hem een blik toe. ‘Sorry, ik vergat even dat Mona jouw moeder is.’


  ‘Ik heb weinig illusies als het om mijn moeder gaat,’ verzekerde hij haar. ‘Ze is ongeveer vijf minuten na mijn geboorte vertrokken en heeft nooit meer naar me omgekeken. Je hoeft dus niet bang te zijn dat je me beledigt.’


  ‘Nou, in dat geval… Laten we zeggen dat Mona helemaal in de ban raakte van wat er nog over was van Dougs Hollywoodglamour. Ze wilde Tess niet in de buurt hebben, mij trouwens ook niet. En helaas is Doug zo opmerkzaam als een meloen. Tess was een probleemkind, en daar ging hij mee om door haar te negeren. Die twee mensen zijn hopeloos als ouders! Toch verbaast het me wel dat ze niet meer hebben gedaan om haar te vinden toen ze in oktober wegliep.’


  ‘Ma zei dat Tess ervandoor was gegaan in de auto die Doug voor haar had gekocht. Ze was achttien, dus juridisch gezien volwassen. Ik denk dat het makkelijker was voor pa en ma om de handdoek in de ring te gooien. Je moet ook niet vergeten dat dit gebeurde direct nadat Mona die lieve Doug had betrapt terwijl hij achter de meiden aanzat in zijn restaurant en hem eruit schopte. Toen Tess de volgende dag wegliep, dacht ze waarschijnlijk: opgeruimd staat netjes.’ Hoofdschuddend keek hij even van opzij naar haar. ‘Zo zijn mensen, nietwaar? Geef mij dan maar paarden.’


  Sierra nam hem onderzoekend op.


  ‘Is er iets?’ vroeg hij.


  ‘Nee, niets. Ik heb alleen nog nooit… eh, zo iemand als jij ontmoet.’


  ‘Zo iemand als ik,’ herhaalde hij met een peinzende blik. ‘Wat betekent dat?’


  ‘Je bent een cowboy.’


  Hij grijnsde naar haar. ‘Wat heeft me verraden? Mijn hoed, de laarzen of het zadel achterin? Of misschien het subtiele koeienluchtje dat om me heen hangt?’


  ‘Alles wat je zojuist hebt opgenoemd,’ zei ze, al verried haar stem dat ze wist dat hij haar plaagde. ‘In mijn beroep is het natuurlijk handig om goed te kunnen observeren.’


  ‘Ik durf te wedden dat jou weinig ontgaat.’


  ‘Dat weet ik zo net nog niet. Trouwens, hoe afgelegen ligt die ranch van jou?’ voegde ze eraan toe terwijl ze Boise uit reden.


  ‘Ongeveer twee uur ten noorden van hier.’ Hij was zich bewust van haar teleurstelling toen ze dat hoorde. ‘Weet je, er is niet zoveel te zien tussen hier en daar,’ voegde hij eraan toe. ‘Waarom doe je je ogen niet een tijdje dicht, zodat je weer fris bent als we er zijn.’


  ‘Dat kan ik niet doen,’ zei ze.


  ‘Waarom niet?’


  Ze haalde haar fraaie schouders op. Het gebaar leek niet helemaal bij haar te passen, opeens leek ze wat onzeker. ‘Ik vrees dat dat een beetje te… informeel zou overkomen,’ mompelde ze.


  ‘Maak je geen zorgen. Als je snurkt, zal ik het aan niemand vertellen.’


  ‘Ik snurk niet,’ merkte ze op.


  Hij glimlachte naar haar. ‘Toe maar. Doe je ogen dicht. Ik zal de radio aanzetten, zodat ik niets hoor van eventueel gesnuif of gegrom –’


  ‘Ik snuif en ik grom ook niet,’ zei ze, maar deze keer lachte ze. ‘Goed, ik zal proberen om een beetje te slapen. Mijn ogen voelen als schuurpapier. Maak me wel wakker voor we er zijn, afgesproken? Ik wil me graag vast een beetje oriënteren.’


  ‘Afgesproken.’ Hij draaide aan het knopje van de radio totdat hij een achtergrondmuziekje had gevonden dat haar niet wakker zou houden, maar realiseerde zich bijna onmiddellijk dat er een blaasorkest voor nodig zou zijn om dat voor elkaar te krijgen.


  Het ene moment had ze nog een beetje stijfjes op haar stoel gezeten, haar gezicht naar het zijraampje gewend, het volgende moment rolde haar hoofd naar voren, zodat haar kin op haar borst rustte. Ze kon zo niet lekker zitten, maar hij weerstond te drang om haar wat te verschuiven. Iets vertelde hem dat ze niet het type vrouw was dat je in haar slaap kon aanraken, ook als je er niets mee bedoelde.


  


  Sierra opende deur na deur in de donkere gang. Achter elke deur bevond zich dezelfde man, een vent van een jaar of vijftig met een glanzend kaal hoofd.


  ‘Hebt u Tess gezien?’ vroeg ze elk van hen om de beurt.


  Ze antwoorden allemaal ontkennend in het Grieks. Ten slotte was nog maar één deur over. Ze legde haar hand op de kruk. Op dat moment schudde de aarde en tuimelde ze uit haar droom in een SUV.


  Pike Hastings keek naar haar. ‘Sorry, ik probeerde je wakker te maken toen we bij Falls Bluff waren, maar je was helemaal van de wereld. Ik ging ervanuit dat niemand door het wildrooster heen zou kunnen slapen. Als je het niet gewend bent, is het misschien een beetje ruw ontwaken zo.’


  Sierra keek om zich heen, maar er was niet veel te zien. Alleen bergen, hekken, bomen, een lange rij elektriciteitspalen, en verder glooiende velden voor zover het oog reikte. Voor een vrouw die gewend was aan torenhoge gebouwen en veel mensen om zich heen, was het een beetje verontrustend om zoveel… niets te zien.


  ‘Is dit het?’ vroeg ze. ‘Je ranch?’


  ‘Je klinkt teleurgesteld.’


  ‘Sorry,’ zei ze snel. ‘Het ziet er allemaal heel… vredig uit.’


  ‘Dat kan het zijn,’ beaamde hij.


  Ze sloeg haar blik naar hem op. Hij had zijn cowboyhoed afgezet toen hij achter het stuur was gaan zitten, dus ze kon zijn profiel goed zien. Het was onmogelijk er iets uit op te maken. De terloopse blikken uit zijn donkerblauwe ogen wanneer hij tegen haar praatte, deden haar wel iets, net als de open uitdrukking op zijn gezicht. Hij leek haar niet het soort man dat loog, bedroog of zwendelde. Zij kon het weten want ze had helaas al heel wat van juist die types ontmoet.


  Natuurlijk kon dat ook betekenen dat hij zich heel goed anders kon voordoen dan hij was, al betwijfelde ze dat. In zijn spijkerbroek en leren jasje zag hij er nonchalant uit, maar ook alsof hij zich bijna overal op zijn plek zou kunnen voelen. Dat was een trekje dat ze als privédetective belangrijk vond. Het was prima om op te vallen als het nodig was of als je dat wilde, maar je moest ook een soort kameleon zijn om haar werk te kunnen doen.


  De rit over de vrijwel rechte weg leek voor altijd te duren. Hier en daar kwamen ze over een kruising met weggetjes die naar de bergen leidden, en ze ving af en toe een glimp op van gebouwen, misschien woningen. ‘Is dit land allemaal van de Hastings?’


  ‘Ja.’


  ‘Woon je in zo’n soort huis als je in oude westerns ziet?’


  ‘Wat voor soort huis bedoel je?’ vroeg hij met een zijdelingse blik naar haar.


  ‘Je weet wel, zo’n barak.’


  ‘Nee, ik woon in een schuur.’


  ‘In een schuur?’


  Hij moest lachen om het ongeloof in haar stem. ‘Ja, een schuur.’


  ‘Met dieren en alles?’


  ‘Ja,’ zei hij met nog een korte blik. ‘Is dit je eerste bezoek aan een ranch?’


  ‘Kun je het merken?’


  ‘Ik kon het wel raden.’ Hij reed een heuvel op.


  Plotseling veranderde het uitzicht. Voor hen strekte zich een kleine vallei uit die werd doorsneden door een glinsterende rivier. Het schiereiland, dat ontstond door een U-bocht in de rivier, zag er kaal, ijzig en vreselijk verlaten uit. In een beschutte hoek stond een groot oud houten huis. Het werd omgeven door overdekte terrassen en maakte een goed onderhouden indruk. Er iets bij vandaan stonden andere huizen, schuren, stallen en bouwsels die eruitzagen als mogelijke werkplekken. Bleek winterlicht weerkaatste van de bevroren oever van de rivier.


  ‘Het huis van mijn vader,’ zei Pike.


  ‘Is Tess hier?’


  ‘Ja. Ze is bang om alleen te zijn.’


  Sierra gebaarde naar de zes auto’s die achter het huis stonden.


  ‘Allemaal familie,’ zei Pike. ‘Verdraaid, Frankie is er ook. Dat is zijn pick-up. Ik heb al een paar weken niets van hem gehoord, wat op zich niet ongebruikelijk is. Het feit dat hij hier is, betekent natuurlijk dat hij weer eens in de problemen zit.’


  ‘Is Frankie een van je broers?’


  ‘De jongste. Gerard is de oudste, dan komen Chance en ik en daarna Frankie.’


  ‘Het is moeilijk om te moeten toekijken als iemand van wie je houdt worstelt met het leven, hè?’


  Pike gaf niet meteen antwoord. Ten slotte slaakte hij een zucht. ‘Dat is ook een manier om het te bekijken. Natuurlijk ziet Frankie zichzelf helemaal niet zo. Hij is alleen iets… creatiever… dan de gemiddelde cowboy. En de hemel weet dat hij voor niets of niemand opzij gaat.’ Hoofdschuddend voegde hij eraan toe: ‘Ik moet eigenlijk niet over hem praten.’


  Sierra kon wel verder kijken dan zijn lange wimpers en zijn intense blik, ze tuurde diep bij hem naar binnen.


  ‘Ik wilde niet aandringen,’ zei ze even later. ‘Tess is mijn enige familielid en ik zie haar zelden. Blijkbaar ben ik niet meer zo gewend aan loyaliteit en familie.’


  ‘Dat valt volgens mij wel mee. Je hebt alles laten vallen en bent meteen hiernaartoe gevlogen,’ merkte hij op. ‘Volgens mij weet je precies wat loyaliteit inhoudt.’


  ‘Dit zou wel eens mijn laatste kans kunnen zijn om het goed te maken met Tess,’ zei ze zacht. ‘Vanaf haar verdwijning heb ik steeds gedacht dat ik beter mijn best had moeten doen.’


  ‘Je bent hier nu,’ zei hij. ‘Dat is wat telt.’


  Terwijl hij de auto parkeerde tussen de andere voertuigen ging de achterdeur open. Een lange man, die zo op Pike leek dat hij wel een broer van hem moest zijn, zwaaide vanuit de deuropening en kwam vervolgens over de binnenplaats naar hen toe. Hij werd vergezeld door drie honden. Een daarvan leek op de labrador die haar vader jaren had gehad, en de andere twee waren border collies.


  Sierra beschouwde zichzelf niet als een echte dierenliefhebster, maar ze kon wel genieten van de pure adoratie waarmee een hond naar je kon opkijken. En je kon natuurlijk slechts bewondering hebben voor hun eeuwig goede humeur.


  Een van de honden sprong tegen haar op toen ze uitstapte. Zijn modderpoten kwamen op borsthoogte terecht op haar jas, en ze kromp ineen omdat ze het afkeurende gezicht van de man van de stomerij al voor zich zag.


  ‘Laag!’ beval Pike vermanend. Hij haalde een doekje uit zijn zak en hield het voor haar, met gefronste wenkbrauwen starend naar de moddervlekken. Hij vroeg zich overduidelijk af hoe hij haar moest helpen zonder opdringerig te zijn, aangezien de vlek zich midden op haar borst bevond.


  Ze nam het doekje van hem aan en veegde zo veel mogelijk modder van haar jas.


  ‘Sorry,’ zei hij.


  ‘Geen probleem.’ Het was stom geweest om haar mooie suède jas aan te trekken. Ze had verwacht dat hier meer beton en minder modder zou zijn.


  ‘Domme hond,’ zei de man die hen kwam begroeten. Met zijn ene hand aaide hij de hond, de andere stak hij Sierra toe. ‘Jij moet Sierra zijn. Ik ben Gerard. We zijn heel blij dat je hier bent. Ik weet dat Pike zich zorgen maakt over je zus.’


  ‘Dat doen we allemaal,’ zei Sierra. ‘Waar is ze?’


  ‘Boven. Ze is eindelijk gaan slapen,’ zei Gerard.


  Pike sloeg tegen de zijkant van zij blauwe pick-up. ‘Wanneer is Frankie aangekomen?’


  ‘Ongeveer drie kwartier geleden volgens pa. Hij heeft je komst afgewacht, want hij wil met iedereen tegelijk praten.’


  ‘Net als mijn zusje,’ zei Sierra. ‘Er zit hier kennelijk iets in de lucht.’


  ‘Gaat alles goed met Frankie?’ vroeg Pike terwijl hij Sierra’s koffer uit de kofferbak van zijn SUV haalde.


  ‘Ik weet het niet,’ zei Gerard. ‘Dat zullen we zo wel horen.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Ze gingen het huis binnen zoals familieleden en bekenden dat altijd deden: door de bijkeuken. Daar en in de enorme keuken ernaast rook het zoals gewoonlijk heerlijk naar eten. Gebraden kip, dacht Pike. De geur was net zo warm en verwelkomend als een stevige omhelzing. Ze liepen door naar de eetkamer en toen verder naar de hal met de voordeur, die was omgeven door glaspanelen. Vanuit de hal gaven dubbele deuren toegang tot de studeerkamer oftewel het kantoor – de verschillende gezinsleden hadden er verschillende benamingen voor. Het was in elk geval de plek waar de meeste gezinsbesprekingen plaatsvonden.


  Vandaag brandde er een vuur in de stenen open haard om de koude lucht die van buiten tegen de ramen drukte op afstand te houden. Voor Pike was het gepraat van de mensen die er al zaten gewoon een van de geluiden die bij de ranch hoorden… Van het stromende water van de rivier tot de wind door de bomen, de roffelende paardenhoeven op de grond in de zomer en het geloei van vee in de verte. Het waren de geluiden van zijn verleden en zijn toekomst: van thuis.


  Wat vond Sierra van dit alles? Waarschijnlijk was het allemaal erg verwarrend voor haar. Hij kon zich haar gemakkelijk voorstellen in een loft in Greenwich Village of een appartement aan Park Avenue, maar vond het moeilijk om haar in te passen in zijn ranch. Weinig dingen waren zo lastig als een kamer binnenkomen vol mensen die elkaar heel goed kenden maar van wie jij niets afwist. Toch had hij het gevoel dat Sierra niet het verlegen type was en dat ze de situatie prima aan zou kunnen.


  Ze trok aan zijn arm. ‘Wat het ook is dat Frankie jullie wil vertellen, het heeft niets met mij te maken,’ zei ze. ‘Ik wil Tess zien.’


  ‘Dan zal ik je naar haar kamer brengen,’ zei Pike.


  ‘Je broer wacht toch op je?’


  ‘Hij kan nog wel iets langer wachten. Laten we gaan kijken of Tess wakker is.’


  Hij nam het bemodderde jack van haar aan en hing het over een stoel. Stilletjes liet hij zijn blik over haar witte bloes glijden, die bijna zo sober was als een mannenoverhemd maar boven de zoom een rand doorzichtige stof had. De bloes zat haar als gegoten en onthulde dat haar rondingen veel voller waren dan hij eerst had gedacht.


  Hij liep voor haar uit de brede trap op vanuit de hal. ‘Haar kamer is aan het einde van de gang,’ zei hij, de weg wijzend naar de slaapkamer waarin hij zijn kindertijd had doorgebracht.


  De deur stond op een kiertje. De kamer was donker omdat de rolgordijnen omlaag waren. Het was er vrij warm en ook vochtig. Het gezoem van een luchtbevochtiger in de hoek verklaarde dat laatste.


  Tess’ ademhaling klonk nogal moeizaam. Zachtjes liep Sierra naar het bed waarop haar zusje lag te slapen.


  Een minuut of twee sloeg Pike het tafereel gade, totdat hij een hand op zijn arm voelde. Hij draaide zich om en zag dat Gerards aanstaande echtgenote, Kinsey, naast hem was komen staan. Ze gebaarde met haar kin naar de gang. Hij stak zijn vinger op, liep snel naar Sierra toe en raakte haar schouder aan. Ze keek om en volgde hen naar de gang.


  Nadat de dames zich haastig aan elkaar hadden voorgesteld, praatte Kinsey hen bij over Tess. ‘Je zult wel teleurgesteld zijn bent dat je helemaal hierheen bent gevlogen voor je zus en dat ze nu slaapt. Pa stond er vanochtend op dat we de dokter belden. Natuurlijk zei die dat je niet zoveel kunt doen tegen een verkoudheid, behalve stomen en aspirine nemen. Tegen de tijd dat ik bovenkwam met de luchtbevochtiger, was Tess in slaap gevallen. Ze werd niet eens wakker toen ik het apparaat aanzette. Deze rust heeft ze duidelijk echt nodig. Ik heb haar de halve nacht horen stommelen in de logeerkamer.’


  ‘Ik ben niet teleurgesteld,’ zei Sierra. ‘Over welke logeerkamer hebben we het?’


  ‘Die in ons huis,’ zei Kinsey. ‘Pike en Tess kwamen gisteravond bij ons eten, en Tess wilde even gaan liggen. Toen ze in slaap was gevallen, zei ik tegen Pike dat ik wel voor haar zou zorgen en dat hij naar huis kon gaan. Helaas heeft ze niet zo lang geslapen.’


  ‘Ik snap het,’ zei Sierra. ‘Wonen jullie hier in de buurt?’


  ‘Ongeveer een kilometer stroomopwaarts.’


  ‘Kom met ons mee om te horen wat Frankie te zeggen heeft,’ stelde Pike voor.


  ‘Nee, ik blijf liever hier voor het geval dat Tess wakker wordt. Ik moet toch nog een paar mails versturen.’


  ‘Ik zal je koffer halen,’ zei hij.


  ‘Bedankt.’


  ‘Sierra heeft een heel interessant gezicht,’ zei Kinsey terwijl zij en Pike door de gang liepen. ‘Mooie jukbeenderen en geweldige ogen.’


  Kinsey wist waar ze het over had, want ze was het grootste deel van haar leven portretschilder geweest. Sinds ze naar de ranch was verhuisd, had ze ook belangstelling gekregen voor stillevens en landschappen. Het huis dat ze deelde met Gerald hing vol met haar werk. Ze was een kleine vrouw met lichtbruin haar en een lieve lach. Komende juni zou ze met Gerard trouwen.


  ‘Ze is beeldschoon,’ beaamde Pike. ‘Ze lijkt totaal niet op Tess.’


  ‘Ze gedraagt zich ook niet zoals Tess,’ zei Kinsey.


  ‘Nou ja, zij is twaalf jaar ouder, en ze hebben veel langer niet dan wel bij elkaar gewoond. Bovendien moet je niet vergeten dat Tess mijn moeder als rolmodel heeft gehad.’


  Kinsey rolde met haar ogen. Ze had Mona niet ontmoet, maar Gerard had haar duidelijk wel het een en ander over haar verteld. Ieder van de vier broers had een andere moeder. Om precies te zijn was Grace, die sinds een jaar getrouwd was met hun vader, echtgenote nummer zeven. Of: geluksnummer zeven, zoals het hoofd van de familie haar liefkozend noemde.


  ‘Weet jij wat Frankie wil?’ vroeg Pike terwijl ze samen de trap af liepen.


  ‘Nee, maar ik heb het gevoel dat je vader dat wel weet.’ Ze ging de studeerkamer binnen.


  Pike dook de keuken in om Sierra’s koffer te halen. Hij tilde hem op en rende er de trap mee op. Toen hij de donkere kamer weer binnenkwam, zat Sierra met een been onder zich getrokken in een stoel. Haar kin rustte op haar gebalde hand. Hun handen raakten elkaar toen hij naar de koffer gebaarde. Terwijl ze hem fluisterend bedankte, keek ze glimlachend naar hem op.


  Zonder een woord te zeggen verliet hij de kamer, al wilde hij liever blijven om de wacht te houden. Zijn hele leven had hij tussen mannen doorgebracht, behalve het afgelopen jaar. Hij had zichzelf altijd beschouwd als een echte kerel die het liefst buiten met de dieren werkte en onder de sterren sliep.


  Toch had hij het gezelschap van Tess verfrissend gevonden, al had haar komst de nodige spanning in zijn leven veroorzaakt. En nu was Sierra hier. Hij kende haar pas drie uur, maar ze had iets. Ze was daadkrachtig en zelfverzekerd, kwaliteiten die hem in iedereen aantrokken en die ronduit sexy waren als een mooie vrouw ze bezat. Hij wist dat ze over een paar dagen weer zou vertrekken en voelde nu al dat hij haar zou missen. Even vroeg hij zich af of ze iemand had die haar ’s nachts warm hield.


  Frankie zat op de stenen rand van de open haard. Zodra Pike de kamer binnenkwam, sprong hij overeind. Het was duidelijk dat hij erg opgewonden was. Pike haalde diep adem, hopend dat het om een positieve reden was, niet omdat hij voor iets de gevangenis in moest.


  Net als alle mannen in hun familie was Frankie lang, al was hij peziger gebouwd dan de anderen. Zijn haar was lichter, vooral in de zomer. Nu, midden in de winter, was het net zo donker als dat van Pike, zij het een stuk langer. Over het algemeen kleedde hij zich wat modieuzer dan de andere broers. Vandaag droeg hij een donkergrijze broek met een lichtgrijs overhemd in de kleur van zijn ogen.


  ‘Pa heeft iets te vertellen,’ zei Frankie.


  Harry Hastings schudde zijn hoofd. ‘Dit is jouw ding, jongen. Jij bent de drijvende kracht hierachter.’


  Frankie maakte oogcontact met de aanwezigen en stak toen van wal. ‘Eigenlijk wilde ik dit allemaal pas vertellen na het kalverseizoen, voordat het zomerwerk zich weer ophoopt, maar de producenten willen graag een beetje voorbereidend werk doen. Bovendien is er toch nooit een moment waarop het hier rustig en saai wordt. Vooral de laatste tijd niet.’ Hij grijnsde en keek opnieuw iedereen aan.


  Pike moest beamen dat ze een paar hectische maanden achter de rug hadden.


  ‘Welke producenten? Waar heb je het over?’ vroeg Chance vanaf zijn plaats naast Lily.


  Charlie, haar vijf jaar oude zoontje, zat op de kleuterschool en was nog niet thuis. Chance greep Lily’s hand en was zo te zien niet van plan die nog los te laten. Fijn voor hem. Als je je zielsverwant tegenkwam, wat kon je dan anders doen dan haar vastgrijpen en stevig vasthouden?


  Frankie haalde diep adem. ‘Zoals jullie weten, is straks in november het honderdjarig jubileum van het incident bij de galgenboom in het spookstadje.’


  Hij doelde op de bankoverval in het spookstadje op hun land en de daaropvolgende gevangenneming en executie van de overvallers. Drie van hen hadden met hun leven geboet voor hun misdaad en waren opgeknoopt aan de grote eikenboom op de hoogvlakte, sindsdien de galgenboom genoemd. De vierde bankrover was met de buit verdwenen en nooit opgespoord.


  ‘Ongeveer een jaar geleden kwam ik een vent tegen in Pocatello,’ vervolgde Frankie. ‘Ik vertelde hem over ons spookstadje en de bankoverval. Toevallig had hij een dagboek gelezen van iemand die in Falls Ridge had gewoond, zoals het stadje indertijd werd genoemd. Hij bekende dat hij al zijn leven lang gefascineerd was door de gebeurtenissen die zo’n beetje van de ene op de andere dag het einde van het stadje hadden betekend.’


  Iedereen luisterde zwijgend.


  ‘Hoe dan ook, hij bleek documentairemaker bij een filmbedrijf te zijn. Hij wil een documentaire maken over Falls Ridge, de bankoverval, de eik en alles. Hij wil ook aandacht besteden aan de geheimzinnige vierde bankrover, die ontkomen is. Oorspronkelijk was het plan dat ze eind april zouden komen om met filmen te beginnen, maar de producenten willen ook winterbeelden en interviews met ons allemaal. Het is de bedoeling dat de documentaire uitkomt op de dag van het honderdjarig jubileum van de executie.’


  Zijn verhaal werd met stilte ontvangen.


  ‘Pa?’ vroeg Gerard ten slotte. ‘Lijkt jou dit een goed idee?’


  Pike sloeg zijn vader gade terwijl hij naar Frankie toe liep. Hij bedacht dat zijn vader er vast geen enkele behoefte aan had om gastheer te spelen voor een stel televisiemensen die het verleden wilden oprakelen. Waarschijnlijk vond hij het helemaal geen goed idee. Aan de andere kant: wanneer had iemand Frankie voor het laatst enthousiast gezien over iets anders dan problemen veroorzaken? Samenwerken met een echte filmploeg week erg af van de gebruikelijke scenario’s van Frankie. Aangenomen dat de plannen echt waren, natuurlijk.


  ‘Ik denk niet dat we er veel last van zullen hebben,’ zei zijn vader. ‘Ik heb het een en ander opgezocht over dat filmbedrijf. Ze hebben een aantal prijzen gewonnen en staan goed bekend in de filmwereld. De film over adelaars die ze hebben laten zien om een indruk te geven van hun werk, zag er ook uit als vakwerk. Ze zijn aangesloten bij de bond, hebben de juiste vergunningen, en er staan tv-zenders achter hen… Dus wat mij betreft mag Frankie hen bellen.’


  ‘Wat mij betreft ook,’ zei Pike. Niet dat hij ook maar een seconde geloofde dat die filmtypes niet in de weg zouden lopen op de ranch… Nou ja, wat dan nog? ‘Laten we de boel eens een beetje opschudden.’ Tersluiks wierp hij een blik op Chance en Lily. Hij wist dat zij waarschijnlijk totaal niet zaten te wachten op wat voor een vorm van stress dan ook na wat ze de afgelopen herfst hadden meegemaakt.


  Chance leek zich te vermannen en knikte instemmend.


  Lily had een vraag. ‘Heb je verteld dat een deel van het spookstadje vorig jaar is afgebrand?’


  ‘Ja,’ zei Frankie. ‘Dat is geen probleem. Voordat het echte filmen begint, zal ik er met de graafmachine op afgaan en een beetje opruimen. Wat daar is gebeurd, voegt eerlijk gezegd juist extra drama toe aan de plek.’


  Bij die woorden stond Gerard op. ‘Wat bedoel je “met wat daar is gebeurd”?’


  ‘Ik doel niet op je vrouw en dochter, Gerard. De gebeurtenis zal wel worden genoemd omdat hij deel uitmaakt van de geschiedenis van de plek. Maar het is niet hun bedoeling stil te staan bij zo’n persoonlijke tragedie.’


  ‘Hoe zit het dan met wat daar met Lily en Kinsey is gebeurd?’ vroeg Chance.


  Lily schoof heen en weer op haar stoel. ‘Jeremy is daar gestorven,’ zei ze tegen Frankie. ‘En Jeremy was Charlies vader. Moeten we dat echt allemaal weer oprakelen?’


  ‘Luister,’ zei Frankie haastig nu het de verkeerde kant op leek te gaan. ‘Wat hier het afgelopen jaar is gebeurd, maakt deel uit van het leven van onze familie, het heeft niets te maken met de bankoverval. Natuurlijk komen onze ervaringen wel aan bod, maar de nadruk komt er echt niet op te liggen. Dat wil niemand.’


  Harry Hastings klopte Frankie op zijn schouder. ‘Over een paar dagen komen de producenten rondkijken. Als we dat nu eerst eens afwachten. Als we dan tegen dingen aanlopen, kunnen we het er opnieuw over hebben. Persoonlijk denk ik dat Frankie gelijk heeft. De documentaire zal heus niet over onze recente beproevingen gaan.’


  Ze waren het er allemaal over eens dat het redelijk klonk wat Harry voorstelde.


  ‘Gary Dodge, hij is de documentairemaker over wie ik vertelde, zou graag willen dat Kinsey een paar artistieke impressies maakt van hoe het stadje er vroeger uitzag en van de woedende menigte die zich na de bankoverval verzamelde.’


  ‘Ik heb wel eerder commercieel werk gemaakt,’ zei Kinsey. ‘Dit lijkt me erg leuk.’


  ‘Pa heeft al toegezegd dat de filmploeg in zijn huis kan logeren.’


  ‘Bij ons thuis hebben we ook ruimte,’ zei Kinsey.


  Gerard sloeg zijn arm om haar heen. Ze keken elkaar aan en wisselden een verliefde grijns uit.


  Toen nam Kinsey opnieuw het woord. ‘Aangezien iedereen hier nu toch is, lijkt dit ons een goed moment om jullie iets te vertellen.’ Ze liet een stilte vallen. ‘We willen ons huwelijk een heel stuk naar voren schuiven.’


  ‘Ik dacht dat jullie graag laat in het voorjaar wilden trouwen,’ merkte Frankie op.


  ‘Dat klopt, maar omdat onze baby al in juni –’


  Verder dan dat kwam ze niet. Het leek wel of iedereen in de kamer tegelijk begon te praten. De helft sprong overeind om Gerard op zijn rug te slaan en Kinsey te omhelzen.


  Pike ging op een lege stoel zitten. Het huis trilde bijkans van de wind van veranderingen die erdoorheen blies. Normaal gesproken had hij geen moeite met verandering, maar vandaag voelde hij vanbinnen een vreemde kilte die hij niet kon verklaren.


  Hij dacht aan het moment waarop Sierra zich had omgedraaid toen ze wegreden bij het vliegveld, en de kilte werd ijziger. Alsof hij op één lijn zat met haar ongerustheid, wendde hij zijn gezicht naar de deur.


  Sierra stond in de deuropening en wenkte hem.


  Meteen ging hij naar haar toe. ‘Ben je klaar met je mails?’ vroeg hij.


  ‘Ik was al klaar voordat ik begon. Mijn telefoon heeft hier geen ontvangst, precies zoals je had voorspeld, en ik ken het wachtwoord van jullie wifi niet.’


  ‘Het wachtwoord is ridgeranch, met kleine letters,’ zei hij. ‘Niet erg origineel, ik weet het. Hoelang sta je hier al?’


  ‘Het grootste deel van de tijd,’ zei ze. ‘Ik wilde je niet storen.’


  ‘Dus je hebt Frankies plan gehoord?’


  ‘Ja. Het klinkt erg opwindend.’


  Met half dichtgeknepen ogen keek hij naar haar gezicht. Ze was slechts een half hoofd kleiner dan hij – een lange vrouw met een fraai figuur die hier… Ineens realiseerde hij zich dat ze vast niet hiernaartoe was gekomen uit nieuwsgierigheid of verveling. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij snel.


  ‘Tess’ ademhaling is zo luidruchtig. Ik maak me zorgen om haar.’


  ‘Een verkoudheid is geen pretje,’ zei hij.


  ‘Ik probeerde haar wakker te maken, maar ze was helemaal slap en deed haar ogen niet eens open. Kinsey zei toch dat ze haar geen medicatie had gegeven?’


  ‘Alleen aspirine. Verder niets.’


  ‘Ze heeft de nacht in hun huis doorgebracht,’ zei Sierra met een angstige ondertoon in haar stem.


  ‘Ja…’


  Kinsey kwam de hal in gelopen, op de hielen gevolgd door Grace. Hoewel ze een generatie van elkaar verschilden, was duidelijk te zien dat ze familie waren: allebei klein van stuk, tenger en ieder op hun eigen manier knap. Door een speling van het lot waren moeder en dochter weer met elkaar herenigd. Sierra torende boven hen uit.


  ‘Hoe gaat het met Tess?’ vroeg Kinsey.


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Sierra. ‘Ze lijkt zo ver weg. Heb jij vanochtend met haar gepraat?’


  ‘Natuurlijk. Zoals ik al zei, had ze een rusteloze nacht achter de rug. Aan het einde van de ochtend heb ik haar hiernaartoe gebracht omdat Pike vroeg naar het vliegveld was vertrokken om jou op te halen. Ze had niet veel te zeggen, maar ze was bij haar positieven en praatte samenhangend.’


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg Grace aan Sierra.


  ‘Ik weet het niet zeker,’ antwoordde Sierra. ‘Ze was alleen toen jij aan de telefoon was, toch, Kinsey?’


  ‘Ja,’ beaamde Kinsey. ‘Tegen de tijd dat ik de luchtbevochtiger had gevonden en naar boven had gebracht, was het een halfuur later. Ze lag heerlijk te slapen, en even later kwamen jullie.’


  ‘Als ze zelf iets heeft genomen, moet ze dat dus in dat halfuur hebben gedaan. Waar zou ze iets hebben kunnen vinden om in te nemen?’ vroeg Sierra.


  ‘Ik ben er vrij zeker van dat ze niets bij zich had uit LA,’ merkte Pike op. ‘Ze had weinig bagage en ze had geen geld bij zich. Ze was niet eens met de auto die Doug haar heeft gegeven. Geen idee hoe ze hier is gekomen. Dat heeft ze mij in elk geval niet verteld.’


  ‘Wie zou me kunnen vertellen of ze hier in huis pillen heeft gevonden?’ vroeg Sierra.


  ‘Ik,’ zei Grace.


  ‘Zou je even willen kijken?’ vroeg Pike.


  ‘Natuurlijk. We gaan allemaal kijken. Kom mee.’ Grace ging hen al voor naar de trap.


  Ze haastten zich naar boven.


  ‘We beginnen met de badkamers,’ kondigde Grace aan.


  Terwijl de drie vrouwen hun zoektocht in lades en kastjes begonnen, ging Pike naar zijn oude slaapkamer. Zachtjes trok hij de gordijnen open. Daarna ging hij bij Tess op bed zitten en pakte haar slappe hand.


  Tijdens zijn studie had hij een kamergenoot gehad die zichzelf elk weekend helemaal buiten westen feestte, en dat was de laatste keer dat hij iemand zo buiten westen had gezien. Voorzichtig schudde hij Tess’ tengere schouder, en hij riep haar naam. Haar ogen gingen heel even open, ze glimlachte vaag en zakte toen weer weg. In de prullenbak en op haar nachtkastje zocht hij naar een aanwijzing naar wat ze kon hebben geslikt.


  Niets. Hij pakte de telefoon en belde de dokter. Tegen de tijd dat Sierra, Kinsey en Grace met asgrauwe gezichten en een bruin glazen potje aankwamen, had hij Tess al opgetild en liep hij met haar de kamer uit.


  ‘De ambulance is onderweg,’ zei hij tegen hen. ‘Ik ga hem vast tegemoet om tijd te besparen. Wat hebben jullie gevonden?’


  ‘Er ontbreken kalmeringspillen uit het potje van je vader,’ vertelde Grace met een bezorgd gezicht. ‘Ik geloof dat het er niet veel zijn, maar ik weet het niet zeker.’


  ‘We nemen geen risico,’ verklaarde Pike. ‘Ze zullen haar maag moeten leegpompen.’


  ‘Ik ga met je mee,’ zei Sierra.


  Beneden duwde Kinsey een deken en een kussen in Sierra’s armen. Ze namen Kinseys auto omdat er in die van Pike nog een zadel lag achterin. Even later scheurden ze de heuvel op en daarna de lange, lange weg omlaag. Tess lag uitgestrekt op de achterbank met haar hoofd op het kussen op Sierra’s schoot, de deken om haar roerloze lichaam gewikkeld.


  


  Ze troffen de ambulance op een parkeerstrook langs de weg. Binnen een paar tellen stonden de ambulancebroeders met een brancard bij het achterportier. Ze sloten Tess aan op een infuus en riepen haar naam.


  Sierra en Pike bleven aan de kant staan om vooral niet in de weg te lopen. Pike gaf het bruine potje aan de broeders, en kort daarna vertrok de ambulance met loeiende sirene.


  Nadat Pike en Sierra weer in Kinseys auto waren gestapt, reden ze erachteraan.


  ‘Waar brengen ze haar naartoe?’ vroeg Sierra.


  ‘Naar de Spoedeisende Hulp in Falls Bluf. De artsen daar verwachten ons al.’


  ‘Waarom zou ze zoiets doen?’ Tranen brandden in Sierra’s ogen. Ze wist niet of het tranen van woede waren of van verdriet. ‘Ze vroeg of ik wilde komen, dus waarom koos ze er dan voor om zichzelf te verdoven? Is het soms om me te straffen?’


  ‘Zoek niet naar problemen,’ zei Pike, een hand op haar arm leggend.


  In de haast van hun vertrek had Sierra er niet aan gedacht haar jack weer aan te trekken. Nu, door de warmte van zijn aanraking, besefte ze hoe koud ze het had gekregen.


  ‘Het is waar dat Tess wist dat je zou komen, maar ze wist ook dat het bijna drie uur zou kosten om van het vliegveld naar de ranch te rijden. Kinsey vertelde dat ze haar de hele nacht heeft horen stommelen. Misschien wilde ze alleen maar wat slaap inhalen. Als ze een ander motief had gehad, zou ze dan niet alle pillen uit het potje hebben ingenomen?’


  Even staarde Sierra hem aan. ‘Ik denk het wel,’ gaf ze ten slotte toe. Met haar vingers wreef ze over haar voorhoofd. Het was moeilijk te geloven dat ze minder dan vierentwintig uur geleden nog Natalia Bonaparte naar die bar buiten New York was gevolgd.


  Ineens kwam er een gedachte bij haar op. Was het mogelijk dat de man gisteravond toch Spiro Papadakis was geweest? Stel je voor dat hij Sierra had herkend toen ze de eerste keer langs hun tafeltje was gelopen? Had ze niet een glimp van herkenning op zijn gezicht gezien toen hun blikken elkaar ontmoetten? Misschien had hij zijn vrouw bespioneerd terwijl zij hem bespioneerde!


  Het was heel goed mogelijk dat hij had gezien dat Sierra en zijn vrouw elkaar ergens ontmoetten. Zou het kunnen dat hij had geleerd zijn Griekse accent te verbergen en te klinken als iemand die recht uit Atlantic City kwam, al was het maar voor een paar tellen. Had Spiro haar voor de gek gehouden? Een juweeltje van een inval. Zo ging het vaak: als je bezig was met het ene probleem, kreeg je ineens inzicht in het andere.Gelukkig had ze haar laptop bij zich. Zodra ze terug waren op de ranch, kon ze de foto’s downloaden op de computer en de beelden naar Savannah mailen. Alles wat ze gisteren tegen haar had gezegd, was dat ze niet zeker wist of het Spiro was en dat er foto’s zouden volgen. Ook had ze naar Spiro’s accent gevraagd, maar ze had nog geen antwoord gekregen.


  ‘Wat ben je stilletjes,’ zei Pike toen ze eindelijk de weg langs de rivier hadden verlaten en in de buurt kwamen van het stadje met de naam Falls Bluff. IJsregen droop over de voorruit terwijl hij naar de Spoedeisende Hulp reed.


  ‘Ik was aan het nadenken,’ zei ze. ‘Niet alleen over Tess, maar over een zaak.’


  ‘Heeft die zaak iets te maken met de reden waarom je vanochtend op het vliegtuig over je schouder keek?’ vroeg hij.


  Ze draaide zich naar hem toe terwijl hij de auto parkeerde. ‘Dat weet ik niet zeker,’ zei ze. Ze opende haar portier. Ongelooflijk hoe erg haar knieën knikten en haar hart tekeerging toen ze weer op haar benen stond.


  Stel je voor dat ze haar kleine zusje zou verliezen voordat ze haar echt had kunnen helpen? Het was een onverdraaglijke gedachte.


  Pike deed zijn jack uit en hing het over haar schouders terwijl ze de stoep op stapte. Zijn arm om haar heen gaf haar het idee dat hij haar plotselinge aanval van verlammende angst aanvoelde. Ze was blij met zijn steun terwijl ze zich naar binnen haastten.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Pike leunde tegen de muur met zijn hoed tegen zijn borst gedrukt en zijn enkels over elkaar geslagen. Sierra was bezig om de zaken voor haar zusje te regelen. Niemand wist of Tess was verzekerd, dus had Sierra gezegd dat zij de rekening zou betalen met haar creditcard. Natuurlijk zouden ze de vader van Tess kunnen bellen om het aan hem te vragen, maar Sierra wilde liever niet met hem praten voordat ze met haar zusje had gesproken.


  Uiteindelijk kwam ze de wachtkamer binnen, en ze gingen naast elkaar zitten. Pike bladerde door een tijdschrift. Sierra staarde slechts naar de deur naar de behandelruimtes.


  Na wat een eeuwigheid leek, kwam dokter Stewart binnen. Nadat hij Pike had begroet als de oude familievriend die hij was, ging hij zitten. Pike stelde Sierra voor en legde de verwantschappen uit. Er waren zoveel verwarrende familierelaties met al die verschillende echtgenotes dat het sommige mannen zou hebben geduizeld. Maar Mason Stewart was een van Harry Hastings oudste vrienden en wist alles over diens zeven vrouwen.


  ‘Het gaat goed met Tess,’ zei hij meteen. ‘Nadat we alles uit haar maag hadden gepompt, hebben we haar actieve kool en een purgeermiddel toegediend om de rest van haar systeem te zuiveren.’


  ‘Is ze bij bewustzijn?’ Sierra’s stem trilde een beetje.


  ‘Ja. Voorlopig is praten nog lastig voor haar omdat we haar keel hebben verdoofd, maar ik verwacht dat ze snel herstelt. Geef haar nog een paar minuten, dan kunnen jullie naar haar toe. Maar ik moet jullie wel waarschuwen: ze lijkt erg geagiteerd.’


  ‘Dat is ze al sinds ze hier twee dagen geleden arriveerde,’ vertelde Pike.


  ‘Weet je waarom?’


  ‘Nog niet. Daarom is Sierra naar Idaho gekomen. We moeten met haar praten. Iets heeft haar erg van streek gemaakt.’


  ‘Dokter, ik moet dit vragen,’ zei Sierra zacht. ‘Is er een aanwijzing dat Tessa met opzet een overdosis heeft genomen?’


  ‘Ze wist dat je kwam, toch?’ vroeg de arts.


  ‘Ja. Ik kon elk ogenblik arriveren.’


  De dokter knikte langzaam. ‘Uit het bloedonderzoek en de inhoud van haar maag blijkt dat ze niet veel kalmeringstabletten heeft ingenomen. Daar staat tegenover dat ze al een tijdje nauwelijks iets gegeten lijkt te hebben, en ze is erg tenger gebouwd. Twee van die pillen zijn voldoende om Harry twaalf uur onder zeil te krijgen, laat staan een meisje van nog niet eens de helft van zijn gewicht. Als je je zorgen maakt over zelfmoord, moet je iemand met haar laten praten. Zelf bezweert ze dat ze wanhopig snakte naar slaap, en ik ben geneigd haar te geloven. Ik zou haar graag nog een paar uur hier houden, maar we zijn er niet op toegerust om haar de hele nacht te laten blijven. Ik weet niet of je het weet, maar Grace heeft hier een paar jaar geleden als verpleegkundige gewerkt.’


  ‘Pikes stiefmoeder?’ vroeg Sierra.


  ‘Ja, daarom stuur ik haar straks met een gerust hart naar huis. Grace kan een oogje in het zeil houden. Ik zal haar zo bellen om haar op de hoogte te brengen. Geef die meid een paar daagjes om hiervan bij te komen, goed? Hou alles zo ontspannen mogelijk.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Pike, hoewel hij zich afvroeg hoe ze dat laatste in hemelsnaam voor elkaar moesten krijgen.


  Dokter Stewart stond op, en zij kwamen ook overeind. ‘Ze wil jullie allebei zien. Normaal gesproken zou ik haar adviseren om te rusten, maar ik denk niet dat ze zich kan ontspannen totdat ze heeft verteld wat haar zo van streek heeft gemaakt. Zodra ze klaar voor jullie is, laten we het weten.’


  Pike en Sierra ploften weer op hun stoelen neer. Als hij haar langer had gekend, dacht Pike, had hij geprobeerd haar te troosten. Het leek bijna natuurlijk dat hij zijn arm om haar heen zou slaan of haar handen zou pakken. In plaats daarvan besloot hij haar af te leiden met een vraag. ‘Vertel me eens over je laatste zaak.’


  ‘Wat?’ vroeg ze, alsof ze aan heel andere dingen had zitten denken dan aan haar werk. ‘Mijn zaak?’


  ‘De zaak die je hebt laten liggen om hier naartoe te komen.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb een cliënte die gescheiden leeft van haar echtgenoot. Nu wil ze echt scheiden, maar zij is degene met het geld. In hun huwelijkse voorwaarden staat dat ze hem in het geval van een scheiding een flinke som geld moet geven, tenzij ze kan bewijzen dat hij haar heeft bedrogen.’


  ‘En jij bent ingehuurd om het bewijs te verzamelen.’


  ‘Ja. Ze had er lucht van gekregen dat hij buiten de stad afsprak met een vrouw. Ik heb die vrouw gevolgd naar een ranzige bar in Jersey. Daar had ze een afspraakje met een man die op de echtgenoot van mijn cliënte lijkt. Ik heb foto’s gemaakt toen ze bij elkaar zaten. Later meende ik dat hij toch de verkeerde man was, maar nu vraag ik me af of ik niet te snel heb geoordeeld.’


  ‘Waarom?’


  ‘Dat gevoel heb ik gewoon.’


  ‘Is dat waar je je zorgen om maakt?’


  ‘Ik denk het. Het is eigenlijk raar, want ik heb geen reden om aan mezelf te twijfelen. Maar ja, af en doe ik dat, en dan blijkt vaak dat ik onbewust toch iets heb opgepikt.’


  ‘Heb je al contact gehad met je cliënte?’


  ‘Ik heb haar gemaild, ja. Ze praat liever niet over de telefoon, daarom hebben altijd contact via de mail, tenzij we elkaar ergens ontmoeten. Dat is maar één keer gebeurd. Wanneer we straks terug zijn bij jou thuis, wil ik de foto’s nog eens goed bekijken.’


  Hij keek in haar groene ogen, die zo helder waren als groen glas. Hij dacht aan de door de oceaan schoon gespoelde fles die hij eens op het strand had gevonden. Wat hij zag, waren eigenschappen die hij bewonderde in een mens: passie voor het leven, overtuiging, oprechtheid, het verlangen mensen te helpen. ‘Hou je van je werk, Sierra?’ vroeg hij.


  ‘Meestal wel. En jij?’


  Hij glimlachte. ‘Meestal wel.’


  De verpleegkundige kwam zeggen dat ze naar Tess mochten. Meer aanmoediging had Sierra niet nodig. Met grote passen stevende ze de gang in, nog steeds gehuld in zijn jack, dat haar veel te groot was en dat ongelooflijk sexy stond aan haar slanke lijf. Haar lange benen in spijkerbroek en laarzen kwamen er zo elegant onderuit. Hij kon het niet laten om zichzelf te kwellen met de wens dat ze met hun tweetjes op een eiland waren. Allebei schaars gekleed op het strand in de warme zonneschijn…


  ‘Hier ligt ze,’ zei de verpleegkundige, en ze opende de deur van een kamer.


  Pikes fantasie stierf een voortijdige dood.


  Tess was een rank meisje met diepblauwe ogen en kort, door de zon geblondeerd haar. Ze was bleekjes en mager en zag er eerder uit als een kind van tien dan als een achttienjarige. Ze kon heel lief en aardig zijn maar ook prikkelbaar en achterbaks. De afgelopen twee dagen had hij haar voor het eerst bang gezien, en dat vond hij heel naar.


  Sierra boog zich al over haar heen. Ze omhelsde haar voorzichtig en streek het haar uit haar gezicht. Pike pakte haar hand en kneep erin.


  ‘Het spijt me dat ik het heb verknald,’ zei Tess. Haar stem was nog heser dan anders, en haar neus was rood.


  ‘Geeft niets,’ zeiden Sierra en Pike in koor.


  ‘Ik heb wel eens pillen van pa genomen, maar deze zijn waarschijnlijk sterker.’


  Pike verbeet een verwijtende opmerking. Over dom gedrag konden ze het later nog wel hebben.


  Sierra dempte haar stem. ‘Tess, lieverd, wat is er allemaal aan de hand?’ vroeg ze vriendelijk.


  Pike trok een stoel bij het bed zodat ze kon gaan zitten. Zelf ging hij aan de andere kant van het bed staan.


  Tess ogen vulden zich met tranen, en ze schudde haar hoofd.


  ‘Begin maar met waar je naartoe bent gegaan toen je vertrok bij je vader en Mona,’ stelde Pike voor.


  ‘Danny,’ zei ze.


  ‘Danny? Bedoel je dat je ervandoor bent gegaan met die vent die je afgelopen zomer hebt ontmoet?’ vroeg Sierra.


  Tess knikte.


  Door de uitdrukking op Sierra’s gezicht en de manier waarop ze de naam Danny uitsprak, begonnen er in Pikes hoofd alarmbellen te rinkelen. ‘Wie is Danny?’ vroeg hij.


  Nog meer tranen rolden over Tessa’s ingevallen wangen, en ze snikte het uit. Sierra hield haar de doos met tissues voor en ontmoette Pikes blik, maar ze zei niets. Ze wachtten totdat Tess iets kalmeerde.


  Ten slotte ging het meisje iets meer rechtop zitten. Haar ademhaling ging raspend. ‘Mijn… Mijn vriend,’ bracht ze schor uit.


  ‘Ze hebben elkaar op het strand ontmoet,’ verklaarde Sierra. ‘Hij is een heel stuk ouder dan zij en –’


  ‘Hij is dood,’ mompelde Tess.


  Sierra zoog scherp haar adem in.


  Pike boog zich naar Tess toe. ‘Wat? Hoe is hij gestorven?’


  ‘Iemand… heeft hem neergeschoten.’ Tess begroef haar gezicht in haar handen en huilde zo hard dat haar hele lichaam schokte.


  Pike had zich in zijn leven zelden onzeker gevoeld, maar hij moest bekennen dat hij in het aangezicht van zoveel drama niet precies wist waar hij moest beginnen.


  ‘Wie heeft hem neergeschoten?’ vroeg hij ten slotte.


  Tess schudde haar hoofd.


  ‘Drugdealers?’ vroeg Sierra. ‘Tess, was hij weer aan het dealen?’


  ‘Ik wist niet dat hij dat weer deed,’ mompelde Tess. ‘Nadat ik erachter was gekomen, beloofde hij dat hij ermee op zou houden omdat het mij bang maakte. Nou… Een tijdje later zaten we in de auto die pap voor me heeft gekocht, je weet wel, die blauwe. We gingen een hamburger eten. Hij zei dat hij eerst nog even een vriend moest spreken en parkeerde voor een geel huis. Hij nam de autosleutels mee en liet mij wachten. Ik zat daar een hele tijd, maar hij kwam niet terug. Dus ben ik de veranda op gelopen. Binnen hoorde ik iemand schreeuwen, en toen ging de deur open en stond Danny daar. Hij keek me recht in de ogen. Het volgende moment hoorde ik een schot. Danny zakte in elkaar, zonder een woord te zeggen. Op een of andere manier wist ik meteen dat hij dood was. Achter hem stond een man met een vuurwapen in zijn hand. Daarom ben ik weggerend. Maar ik had de autosleutels niet, dus ben ik gewoon door en door gerend…’


  Haar stem was tijdens het hele verhaal steeds zwakker geworden. Aan het einde moesten ze bijna raden naar wat ze zei. Ze wisselden blikken van verbijstering.


  Na een paar tellen van verbijsterde stilte, voegde ze eraan toe: ‘De man die Danny heeft vermoord, keek me ook recht aan.’


  ‘Wie was het?’


  Tess schudde haar hoofd. ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Wat zei de politie ervan?’ vroeg Sierra. ‘Waarom heeft niemand Pike of mij gebeld?’


  ‘Ik ben niet naar de politie gegaan.’


  ‘O, Tess!’


  ‘Het enige wat ik wilde, was zo snel mogelijk weg uit LA. Ik ben hierheen gekomen omdat ik niet wist waar ik anders naartoe moest. Maar wat als hij me vindt? Hij heeft de auto, dus hij weet mijn naam. Hij kan meer over me te weten komen en dan hierheen rijden om me te… vermoorden.’


  ‘We moeten de politie van Los Angeles bellen en je vader –’


  ‘Nee, alsjeblieft niet!’ zei Tess smekend. Ze beefde over haar hele lichaam en huilde meelijwekkend.


  De verpleegkundige stak haar hoofd om het hoekje van het gordijn. ‘Gaat alles hier nog goed?’ vroeg ze.


  ‘Misschien wil je wat water en tissues voor haar halen,’ zei Sierra. Ze sloeg haar arm om Tess heen.


  De verpleegkundige snelde weg, en weer wisselden Pike en Sierra verwilderde blikken. Hij kon zich wel zo’n beetje voorstellen wat ze dacht, want hij was ook ontzet en verbijsterd. Tess zat in de problemen, en het was aan hen om die voor haar op te lossen.


  ‘Op de ranch ben je veilig,’ verzekerde hij Tess.


  Bibberend nam ze een slokje water uit het glas dat de verpleegkundige haar had gebracht.


  ‘Wij hebben ook het nodige meegemaakt en we weten hoe we voor onszelf moeten zorgen,’ vervolgde Pike. ‘Bij ons ben je veilig. Er zal de hele tijd een van ons bij je in de buurt blijven.’


  Dit leek haar te kalmeren, en ten slotte dommelde ze weg in een onrustige slaap.


  ‘Kan ik je even op de gang spreken?’ fluisterde Sierra.


  Ze gingen de kamer uit en liepen een paar passen door de gang. Toen bleef Sierra staan. Ze zag er uitgeput uit. Pike had echt met haar te doen.


  ‘Ik begrijp waarom je dat tegen haar zei,’ zei Sierra met heel zachte stem. ‘Ik wil het ook het liefst voor haar laten verdwijnen. Maar we kunnen geen ooggetuige van een moord verbergen. Ze zal heel snel moeten beginnen met volwassen worden, want ze heeft gelijk: de moordenaar weet wie ze is. Wie zegt me dat hij niet achter haar aan komt met zijn vuurwapen? Jij en ik hebben genoeg meegemaakt om te weten dat veiligheid een illusie is.’


  ‘Ze moet zich ergens aan kunnen vastklampen,’ zei Pike. ‘En dit was alles wat ik haar kon aanbieden.’ Met zijn hand streek hij door zijn haar. ‘Maar je hebt gelijk.’


  ‘We moeten Doug ook op de hoogte stellen,’ vervolgde Sierra. ‘Tess zal de steun van haar vader de komende maanden nodig hebben, maar ik heb het gevoel dat Doug het type is van de weg van de minste weerstand.’


  ‘Naar mij luistert hij wel,’ zei Pike. Hij wist dat het de waarheid was en was bereid zich in alle bochten te wringen om aardig tegen de man te zijn, omwille van Tess en eerlijk gezegd ook van zijn moeder.


  ‘En ik moet met de politie praten en erachter komen wat er aan de hand is,’ vervolgde Sierra. ‘Ik vraag me af of dit allemaal per telefoon geregeld kan worden.’


  ‘Wat stel je voor?’


  ‘Ik weet het nog niet precies. Straks, onderweg naar de ranch, kunnen we in elk geval met Tess praten. We moeten haar laten inzien dat ze een verplichting heeft ten opzichte van Danny en de maatschappij, maar ook tegenover zichzelf.’


  Terwijl Pike knikte, probeerde hij een gezicht te trekken alsof hij positief was over hun kansen, maar hij besefte dat hij Tess misschien wel beter kende dan Sierra. Het zou hem verbazen als Tess er zonder strijd mee zou instemmen om terug te gaan naar LA.


  


  ‘Vergeet het maar,’ zei Tess terwijl ze in de auto zaten. Er waren enkele uren verstreken, en ze klonk weer iets meer als zichzelf. Het was haar nog wel aan te zien dat ze uitgeput was van alle stress. Bovendien had ze een knalrode neus en waterige ogen van de verkoudheid


  ‘Wees nou redelijk,’ zei Sierra op vriendelijke toon, en ze legde haar zusje nog eens uit waarom zij vond dat ze Doug en de politie persoonlijk op de hoogte moesten gaan stellen.


  ‘Ik ga niet,’ verklaarde Tess. ‘Pike zei dat ik hier veilig ben, en ik geloof hem.’


  ‘Je moet met de politie gaan praten,’ zei Sierra voor ongeveer de vijfde keer. ‘Ze zullen vragen hebben waarop alleen jij antwoord kunt geven.’


  ‘Dan zal ik jou alles vertellen. Praat jij maar met hen.’


  ‘En jou hier alleen achterlaten?’


  ‘Ik ben hier niet alleen, want Pike is bij me. En als je dan toch in LA bent, kun je meteen naar mijn vader gaan om hem te vertellen wat er is gebeurd. Als het hem iets interesseert. Waarschijnlijk niet. O ja, en je kunt naar Mona’s huis gaan om mijn spullen op te halen.’


  Eigenlijk was Sierra nogal verbaasd door de weigering van Tess. Zelf leefde ze in een wereld waarin samenwerking met de politie volstrekt normaal was. Waarom wilde Tess zich aan die basisverantwoordelijkheid onttrekken? Maar Sierra had ook een keer een man voor haar ogen neergeschoten zien worden, en toen was ze ook helemaal van de kaart geweest. Daarom kon ze Tess wel een beetje begrijpen.


  Ze probeerde het nog eens. ‘Je pa wil geen woord horen van wat ik te zeggen heb, dus het heeft voor mij geen zin om met hem te gaan praten. En Mona laat me heus niet haar huis in om jouw spullen bij elkaar te zoeken.’


  ‘Dan moet Pike gaan,’ zei Tess.


  ‘Als je de zaken niet wil uitleggen aan de politie, zal ik dat moeten doen. Zelfs dan zullen ze waarschijnlijk iemand hier in Idaho vragen om je te gaan verhoren. Of ze sturen een van hun eigen rechercheurs. Als ze de moordenaar te pakken krijgen, zal je moeten getuigen bij zijn proces. Als je dat niet doet, kunnen ze een dwangbevel uitvaardigen om je op te roepen.’


  ‘Ik zal doen wat ze willen zolang ik maar niet terug hoef naar LA. En als een van jullie met Mona of pa moet praten en de ander met de politie, dan moeten jullie maar samen gaan.’


  Intussen reden ze de binnenplaats op van de ranch. Het grootste huis was helder verlicht, en in de heldere hemel erboven schitterden talloze sterren. Dat zoiets schilderachtigs nog bestond, dacht Sierra een beetje ongelovig.


  Bij de achterdeur werden ze begroet door Grace, die zich erg nerveus gedroeg. Eerst dacht Sierra dat het kwam doordat ze Tess weer naar haar huis hadden gebracht, maar al snel besefte ze dat er een andere oorzaak was.


  ‘Het zijn die televisiemensen,’ vertelde Grace. ‘Frankie zei dat ze pas in het weekend zouden komen. Maar ze hoorden dat er een sneeuwstorm werd voorspeld, en toen hebben ze besloten meteen hierheen te rijden.’ Geërgerd wapperde ze met haar hand. Daarna richtte ze aandacht op Tess. ‘Ach, arm kind. Kom maar met me mee. We zullen je lekker in de kamer beneden leggen. Ik heb de luchtbevochtiger al naast je bed gezet en ik slaap vannacht bij jou. Een slaapfeestje,’ zei ze glimlachend. ‘Maak je geen zorgen, Frankie en je oom Harry houden de wacht. Pike heeft al gebeld om ons bij te praten. Bij ons ben je veilig, hoor.’


  ‘Ik blijf ook bij…’ begon Sierra, maar Tess liet zich al gedwee door Grace meevoeren door de gang. Verbluft keek Sierra op naar Pike, die naar haar glimlachte.


  ‘Heb je het gevoel dat je in een wonderland bent beland?’


  ‘Zoiets,’ gaf ze toe. ‘Ik kan niet geloven hoe koppig Tess zich gedraagt.’


  ‘Ze heeft wel een behoorlijk beroerde dag achter de rug, weet je.’


  Met een aarzelend glimlachje schudde Sierra haar hoofd. ‘Ben je altijd zo aardig?’


  ‘Niet altijd, nee.’


  ‘Tess is blij om terug te zijn,’ zei Grace toen ze terugkwam. ‘Ze vroeg of ze hier bij ons mocht blijven terwijl Pike en jij naar LA gaan om dingen te regelen.’


  ‘Zoiets zou ik je nooit vragen,’ zei Sierra geschokt.


  ‘Doe niet zo mal. Tess is Pikes zusje, dus ze is een van ons. We zijn hier met genoeg mensen om een oogje op haar te houden. Vergeet niet dat ze hier wel eens heeft gelogeerd. Toen zorgde ze voor de paarden. Op een bepaalde manier voelt ze zich hier thuis, geloof je ook niet, Pike?’


  ‘Ongetwijfeld.’


  ‘Precies. Afgelopen zomer heb je haar de hele omgeving laten zien, weet je nog? Het spookstadje, de oude goudmijn, de galgenboom, het meer in de bergen. Daardoor kan ze alles hier goed plaatsen. Dat is fijn, want niets stelt een angstig persoon meer gerust dan het besef dat hij in een veilige omgeving is.’


  ‘Dat zal ik niet ontkennen,’ zei Pike diplomatiek.


  ‘Je weet wat familie voor me betekent, Pike. Alles. Gaan jullie maar doen wat je moet doen. Ik zal proberen haar te laten wennen aan het idee dat ze echt een keer terug moet naar Californië.’ Aandachtig keek ze naar Sierra. ‘Jij ziet er bijna net zo afgemat uit als je zusje.’


  ‘Ik wil graag bij Tess op de kamer slapen,’ zei Sierra.


  ‘Sorry, de kamer is te klein voor ons drieën,’ zei Grace met een spijtig gezicht. ‘En dokter Stewart heeft me gevraagd om de komende nachten bij haar te blijven.’


  ‘Is er dan een andere kamer voor me?’ drong Sierra aan.


  Grace was een toonbeeld van gastvrijheid, Sierra kon zien dat het haar aan het hart ging om nee te moeten verkopen. ‘Het spijt me heel erg. De mensen van de televisie zijn hier nog tot middernacht, en ze hebben al onze extra kamers in gebruik.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik snap niet waarom ze niet even konden wachten zodat ze in de ochtend aankwamen, zoals normale mensen. Pike, jij hebt gelukkig wel ruimte voor Sierra. Breng haar maar gauw naar huis en stop haar in bed voordat ze omvalt.’


  Sierra opende haar mond om te protesteren, maar wat had het voor zin? Grace deed wat de dokter haar had opgedragen, en het was waar dat ze doodmoe was.


  ‘Gerard heeft haar al in je auto gelegd, Pike, dus jullie kunnen meteen door,’ voegde Grace eraan toe. ‘Hij zei dat je Kinseys auto hier kan laten staan, dan haalt hij die later wel op. En Sierra, ik heb die vlek uit je jasje gehaald. Het hangt in de kast… Pike, wil jij het even voor haar pakken? Ik weet niet wat ik over je laarzen moet zeggen,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Die borstel ik goed af, en dan zijn ze weer als nieuw,’ verzekerde Sierra haar.


  ‘Ik hoop het,’ verzuchtte Grace. ‘Gerard heeft me verteld wat er is gebeurd. Ik begrijp niet wat die hond ineens bezielde. Geef me een minuutje, dan doe ik wat soep in een thermosfles. Dan hoeft Pike niet te koken.’


  Een paar minuten later vertrokken ze, beladen met soep en versgebakken brood. Sierra had Pike eindelijk zijn jack teruggegeven, maar het hare, hoewel het brandschoon was en haar beter paste, zat haar toch lang niet zo lekker als het zijne.


  ‘Wat bedoelde Grace toen ze zei dat de familie alles voor haar betekende?’ vroeg Sierra terwijl ze naar zijn auto liepen.


  ‘Voelen de meeste mensen dat niet zo?’ vroeg hij.


  ‘Ja, maar ik hoorde nog iets anders in haar stem,’ merkte Sierra op.


  ‘Grace is niet alleen Kinseys schoonmoeder, maar ook haar moeder. Kinsey is opgevoed door haar grootmoeder nadat haar grootmoeder haar vader had vermoord.’


  Abrupt bleef Sierra staan. ‘Wacht, zeg je nou dat de moeder van Grace de echtgenoot van Grace heeft vermoord?’


  ‘Ja, dat is wat ik zeg. Natuurlijk lag het allemaal niet zo simpel als ik het vertel. Ze is uiteindelijk vrijgesproken, maar het heeft de familie meer dan twintig jaar lang verscheurd.’


  Sierra liep verder naar de auto. Met een zucht zonk ze even later weg in de passagiersstoel. ‘Ik ben zo moe dat ik zelfs staand zou kunnen slapen.’ Terwijl de koplampen over de donkere weg voor hen gleden, sloot ze haar ogen. Pas toen de auto langzamer ging rijden, deed ze ze weer open.


  Pike parkeerde voor een rode schuur. Verlichte pilaren stond aan weerszijden van een grote dubbele deur. Een crèmekleurige hond stak zijn neus uit het hondenluikje en wurmde zijn niet echt slanke lijf erdoor. Het dier geeuwde, rekte zich uit en liep toen kwispelend naar het portier aan Pikes kant.


  ‘Hallo, Daisy,’ zei hij, de hond over haar kop aaiend. ‘Hebben we je wakker gemaakt?’


  ‘Is dit de schuur waarin je woont?’ Sierra stapte uit, enigszins op haar hoede voor het geval ook deze hond boven op haar zou springen.


  Daisy had echter alleen oog voor Pike en volgde hem op zijn hielen toen hij Sierra´s koffer pakte en de voordeur opende.


  ‘Ja,’ zei Pike. ‘Kom gauw binnen, want het is ijskoud. Die filmmensen hebben gelijk – er komt sneeuw dit weekend.’


  Hij knipte de lampen aan, en ze zag dat ze zich in een enorme ruimte bevond met dakspanten hoog boven de vloer. Aan de muur hingen planken vol boeken en diverse schilderijen, waarvan een van Pike, die met een bril op en een ondoorgrondelijk gezicht op een baal hooi zat.


  ‘Kinseys werk,’ vertelde Pike. ‘Als je ergens te lang blijft zitten, tekent of schildert ze je.’


  ‘Ze is goed.’


  ‘Ja. Maar voordat je denkt dat ik zo’n type ben dat schilderijen van zichzelf inlijst om tentoon te stellen: Kinsey heeft me dat werkje voor kerst gegeven en het daar zelf opgehangen.’


  ‘Jeetje,’ zei Sierra met een redelijk geslaagd Texaans accent, ‘het is nooit bij me opgekomen dat jij zo’n type zou kunnen zijn.’


  Een paar deuren naar andere ruimtes stonden open. Sierra zag een deel van een kantoor, de rand van een bed. De keuken bevond zich aan de zuidkant van de schuur en het woongedeelte in het midden. De eerste verdieping was open en toegankelijk via een brede houten trap. In een fraaie openhaard brandde op dit moment geen houtvuurtje, en in een knus hoekje lag een wollig hondenkussen.


  Daisy had zich daar al teruggetrokken. Haar blik was vastgelijmd aan Pike en schoot af en toe even naar Sierra alsof ze de concurrentie in de gaten wilde houden.


  ‘Je hond kan haar ogen niet van je afhouden,’ merkte Sierra op.


  ‘Ik denk dat ze vast oefent voor het moederschap,’ zei hij.


  ‘Krijgt Daisy puppy’s?’ Toen hij knikte, vroeg ze snel: ‘Wanneer?’


  ‘Over een paar weken. De dierenarts zei dat het haar eerste nest is.’


  ‘Weet je zelf dan niet of ze al eerder puppy’s heeft gehad?’


  ‘Nee. Ik heb haar pas drie maanden. Op de avond van Halloween heb ik haar langs de weg gevonden. Ze was door een auto geraakt, maar gelukkig was ze niet al te erg gewond. Niemand kwam haar opeisen, en nu is ze van mij.’


  ‘Ze is een blonde labrador, toch?’


  ‘Voor het grootste deel wel, ja, maar volgens de dierenarts kan er ook nog best iets anders bij zitten. Ga zitten. Het is een beetje laat om de haard nog aan te steken, maar ik zal de verwarming hoger draaien en de soep op het vuur zetten.’


  ‘Ik help je wel.’ Als ze nu op die zacht uitziende bank zou neerploffen, zou ze er waarschijnlijk pas morgen weer vanaf komen.


  ‘Prima.’


  Uiteindelijk zat ze aan het aanrecht en dronk het glas wijn dat hij haar had ingeschonken, terwijl hij de minestrone opwarmde en sneden brood roosterde. Het was fijn om hem gade te slaan terwijl hij bezig was in de keuken. Meteen toen ze hem voor het eerst had gezien, was het haar opgevallen hoe fit en knap hij was; het was onmogelijk om dat niet te zien. Nu de vermoeiende dag hier en daar zijn trekken scherper had gemaakt en ze op andere plekken juist weer iets had verzacht, gaf ze ronduit toe aan zichzelf dat hij een ontzettend sexy kerel was.


  ‘Heb je een vriendinnetje?’ vroeg ze.


  Hij schepte dampende soep in een kom en zette die voor haar neer. ‘Op het moment niet. Waarom? Wil je je aanmelden?’


  ‘Nou, ik ben wel klaar met relaties op afstand,’ zei ze.


  ‘Ik begrijp dat jij niet… iets hebt met iemand?’


  ‘Nee. Mijn vorige vriend verhuisde naar Frankrijk toen zijn bedrijf hem overplaatste. We hebben een tijdje geprobeerd het vol te houden, maar het werkte niet. En jij? Is er ergens een cowboymeisjeshart dat sneller gaat slaan wanneer ze jou ziet?’


  ‘Er werkt een meisje van ongeveer Tess’ leeftijd bij de dierenwinkel dat al vijf jaar een oogje op me heeft.’


  ‘Vind je haar leuk?’


  ‘Patty? Ze is een aardige meid, maar nog veel te kinderlijk. Ik hou van vrouwen.’


  ‘Lange vrouwen?’ vroeg Sierra, een lepel van haar soep nemend terwijl ze naar hem bleef kijken. Mm, Grace kon lekker koken.


  ‘Ja.’ Hij ging tegenover haar zitten met zijn eigen soepkom. Nadat hij de broodmand naar haar toe had geduwd, voegde hij eraan toe: ‘Ik ben erg gevoelig voor vrouwen met kastanjebruin haar en groene ogen.’


  ‘Dat lijkt wel een beschrijving van mij,’ zei ze met voorgewende verbazing.


  Hij keek naar haar alsof het hem nu pas opviel hoe ze eruitzag. Als ze hem vandaag niet al een aantal keer had betrapt terwijl hij naar haar keek, was ze er misschien wel in getrapt. Er verscheen weer een grijns op zijn gezicht. ‘Hoe dan ook. Behalve het obstakel van de afstand hebben we nog een probleem. Hoe gaan we het aanpakken met Tess?’


  De lepel was halverwege Sierra’s lippen toen een grote zwarte gedaante vlak naast haar elleboog op het aanrecht landde. Haar handen schoten omhoog, en de lepel vloog door de lucht.


  ‘Sinbad, ga eraf,’ beval Pike.


  Pas nu realiseerde Sierra zich dat de gedaante een slanke zwarte kat was met gele ogen. De kat miauwde en sprong toen op de grond. Met hoog geheven staart, alsof hij diep beledigd was, liep hij weg.


  ‘Hoeveel dieren heb je?’ vroeg ze.


  ‘Alleen deze twee komen binnen. Natuurlijk zijn er buiten nog veel meer. Dit is een ranch, weet je nog?’ Zijn blik gleed omlaag naar haar boezem. ‘Je bloes zit helemaal onder de soep.’


  Sierra volgde zijn blik en kromp ineen. Weer zag ze in gedachten het gezicht van de man van de stomerij voor zich.


  Nadat Pike een schone lepel voor haar had gepakt, aten ze de rest van hun soep op, pratend over koetjes en kalfjes.


  Ten slotte slaakte Pike een zucht. ‘Dus jij en ik gaan samen naar LA.’


  Ze knikte. De gedachte aan nog meer reizen was op dit moment niet erg aanlokkelijk.


  ‘Laten we het maar zo snel mogelijk afhandelen, goed?’ stelde hij voor. ‘Ik kan vliegtickets voor morgen regelen.’


  ‘Prima. Boek dan een vlucht die wat later op de dag vertrekt. Dan heb ik morgenochtend nog tijd om met Tess te praten en meer details te krijgen over alles wat ze heeft gezien en gehoord.’


  ‘Ja, ik heb hier op de ranch ook nog een paar klusjes die ik eerst moet afmaken. Ik zal zien of ik een avondvlucht kan krijgen.’ Hij stond op. ‘Je zult je wel een wandelend lijk voelen inmiddels. Kom, dan laat ik je je kamer zien.’


  Sierra knikte. De gedachte dat ze zo meteen kon gaan liggen, was het enige wat haar nog op de been hield.


  Hij sjouwde haar koffer mee en legde hem op een ladekast in een kleine, lichte kamer met witte kozijnen en houten wanden. ‘Achter die deur in de hoek is de badkamer. Als je nog wilt werken: overal in huis is wifi. Het wachtwoord is pikesplace. Eén woord, alleen hoofdletters.’


  ‘Je moet echt proberen iets veiligere wachtwoorden te verzinnen,’ zei ze glimlachend. ‘Maar goed, het werk kan wel tot morgen wachten,’ besloot ze, al wist ze dat ze er eigenlijk aan moest beginnen voordat ze in slaap zou vallen.


  ‘Dit kan niet wachten,’ zei Pike, en hij kwam dicht bij haar staan. Terwijl hij in haar ogen keek, raakte hij haar wang aan en tilde haar kin op. Toen boog hij zich naar haar toe en zoende haar. Zijn lippen waren warm en heerlijk, en zijn zoen deed haar veel meer dan ze ooit had verwacht. Toen hij zich even later terugtrok, kostte het haar al haar wilskracht om hem niet weer naar zich toe te trekken.


  ‘Dat wilde ik al doen vanaf het moment waarop ik je zag.’ Zijn stem was zo warm als een streling.


  ‘Ik ook,’ bekende ze.


  Opnieuw drukte hij zijn lippen kort op de hare. ‘Welterusten, Sierra. Slaap lekker.’


  Nadat hij de deur achter zich had gesloten, kleedde ze zich uit tot op haar ondergoed. Ze pakte haar laptop uit en zette hem aan. Daarna kroop ze snel onder de dekens. De kamer was vrij kil. Het bed was zacht en comfortabel, en het kussen voelde als een wolkje. De herinnering aan Pikes tedere en onverwachte zoen, bezorgde haar een warm gevoel in haar hele lichaam. Nog hooguit tien seconden was ze bij bewustzijn voordat ze in slaap viel bij het schijnsel van het computerscherm.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Sierra werd vroeg wakker en keek recht in de ogen van de zwarte kat die vanaf het nachtkastje naar haar zat te staren. Toen ze verbaasd een koude hap lucht naar binnen zoog, schrok het dier. Het sprong op de grond en verdween door de deur naar de gang. Snel nam ze een douche en daarna kleedde ze zich aan.


  Ze voelde zich wel uitgerust maar was ook een beetje van haar stuk gebracht. Voordat ze wakker werd, had ze gedroomd, realiseerde ze zich. Hoewel ze zich de inhoud van de droom niet kon herinneren, wist ze wel dat hij niet prettig was geweest.


  Meteen gingen haar gedachten naar Tess. Ze pakte haar telefoon, maar toen ze zag hoe laat het was, besloot ze haar nog niet te bellen. In plaats daarvan liep ze met haar laptop en telefoon naar de woonkamer en bekeek het schilderij dat haar de vorige dag al was opgevallen, dat van Pike met zijn bril op.


  Kinsey had de intelligente glinstering in zijn ogen en de hoekige vorm van zijn gezicht goed getroffen. Sierra had al zijn broers gezien, en ze waren allemaal knap en mannelijk van uiterlijk, hoewel heel verschillend. In het verleden zou ze misschien eerder zijn gevallen voor Chance of Frankie, die allebei een ongetemde indruk maakten. Pike was niet het type man tot wie ze zich gewoonlijk aangetrokken voelde. Een serieuze man, met een rustige, innerlijke kracht. Dat soort types was te intens voor haar, althans, zo zou ze vroeger gedacht kunnen hebben. Nu nam hij haar compleet in beslag, ze dacht min of meer de hele tijd aan hem.


  Met haar telefoon maakte ze een foto van het schilderijtje en daarna nog een van een ingelijste kaart van de ranch. Het terrein was enorm, nu kon ze tenminste goed zien waar de huizen zich ten opzichte van elkaar bevonden. En op welke plek van het plateau de zogenoemde galgenboom stond. Ook de precieze locatie van het spookstadje werd nu duidelijk. Ze wilde zich alweer afwenden toen een klein bronzen beeld van een man naast een paard haar aandacht trok. Ook daar maakte ze een foto van.


  Een tikkend geluid kondigde de komst van Pikes hond Daisy aan. Het kwispelende dier leek van oor tot oor te grijnzen.


  ‘Je ziet eruit alsof je op het punt staat om te knappen,’ zei ze tegen de hond. Was dit het de eerste dier waar ze ooit tegen had gepraat alsof ze dacht dat het haar woorden kon verstaan? Misschien.


  Ten slotte zette ze in de keuken het koffiezetapparaat aan en daarna ging ze met haar laptop op de bank zitten om haar binnengekomen mails door te nemen en de foto’s te bestuderen die ze in de bar had gemaakt.


  


  ‘Ons vliegtuig vertrekt vanavond om zes uur,’ kondigde Pike aan toen hij Sierra aantrof op de bank met haar laptop op schoot. ‘Ruik ik koffie?’


  ‘Ik heb vast een pot gezet, als je het niet erg vindt,’ zei ze. ‘Kom eens kijken wat ik hier heb.’


  Hij ging naast haar op de bank zitten. De zeep waar ze zo heerlijk naar geurde, had ze niet in zijn badkamer gevonden, dat wist hij zeker. Hij had niets in huis wat geurde naar bloemen vermengd met zonneschijn. Voor haar op de tafel lag een bril.


  ‘Ik wist niet dat je een bril droeg,’ merkte hij op.


  ‘Er zit gewoon glas in. En een camera in de neusbrug.’


  ‘Erg James Bond-achtig,’ zei hij glimlachend.


  ‘Hij werkt prima. Toen ik nog klein was heeft een vriend van mijn pa me al geleerd hoe ik hem moet gebruiken.’


  ‘Was hij privédetective?’


  ‘Nee, hij was mijn vaders campagneadviseur, Rolland Bean. Iedereen noemde hem Rollo.’


  ‘Zat je vader in de politiek?’


  ‘In de gemeenteraad. Hij wilde burgemeester van Dusty Lake worden, maar bij de verkiezingen leed hij een ontzettende nederlaag. Rollo en zijn enge zoon, Anthony, verdwenen daarna uit ons leven.’ Glimlachend boog hij zich wat dichter naar haar toe. Ook om haar lippen speelde een lachje. Hij wist niet of het werd veroorzaakt door de herinneringen aan vroeger, of door het feit dat ze nog slechts een paar centimeter bij elkaar vandaan waren. ‘Waarom zeg je dat zijn zoon eng was?’ informeerde hij. ‘Op wat voor manier eng?’


  ‘Hm. Nou, zijn ogen hadden twee verschillende kleuren. Eentje bruin en eentje grijs, wat nog best apart was, maar hij lag altijd op de loer. Slijmen met de volwassenen, je kent het wel, en zich dan heel superieur gedragen tegenover de kinderen. En hij was achterbaks en gemeen.’ Met haar vinger gleed ze over het schermpje van haar telefoon, zodat er twee foto’s verschenen. ‘Vertel me wat je ziet.’


  ‘Een man op twee verschillende plekken,’ zei hij. De ene foto toonde een man die aan de counter van een horecagelegenheid stond en over zijn schouder keek. Op de andere was dezelfde man te zien, zittend in gedempt licht.


  ‘Wie is hij?’


  ‘Degene die koffie staat te bestellen, is Spiro Papadakis. Hij is de echtgenoot van die rijke cliënte over wie ik je heb verteld.’


  ‘De vrouw die haar geld wil beschermen in het geval van een scheiding,’ zei hij.


  ‘Ja, die. Een dag of twee eerder had deze Savannah, mijn cliënte dus, me ingehuurd. Een vriendin van haar had gezworen dat ze Spiro met de vrouw op deze foto had gezien in een bar in New Jersey. Toevallig kende die vriendin de vrouw met wie Spiro was – Natalia – omdat ze een paar jaar geleden op een school hadden samengewerkt. Natalia was er decaan. Savannah wilde niet dat ik Spiro volgde omdat ze bang was dat hij het zou merken en het tegen haar zou gebruiken. Daarom koos ik ervoor om de vrouw te volgen. De eerste avond ging ze naar een discotheek in New York City waar ze een man ontmoette met wie ze waanzinnig flirtte. Ze ging met hem mee naar huis, maar aangezien hij twintig jaar te jong was om Spiro te kunnen zijn, vertrok ik naar huis. Maar ze waren zo ontzettend klef met elkaar geweest dat ik echt dacht dat die vriendin van Savannah zich had vergist; misschien niet over Spiro, maar over Natalia. Hoe dan ook, de volgende avond reed Natalia naar Dusty Lake en ging ze naar Tony’s Tavern. Dat is de kroeg waar Savannahs vriendin haar een paar dagen daarvoor had gezien. In Tony’s Tavern bleek Natalia te wachten op de man die op Spiro leek. Het leek er dus op dat ik alles had wat ik nodig had, totdat ik de man hoorde praten. Spiro is namelijk Grieks en heeft een behoorlijk zwaar accent. De man in die bar klonk echter als iemand uit New Jersey. Pech gehad, dacht ik.’


  Pike zette zijn bril op en bestudeerde de foto. ‘Er is verdraaid weinig te zien waaraan je die twee zou kunnen identificeren. Geen littekens, niets opvallends.’


  ‘Alleen hun horloges,’ zei Sierra. ‘Dat van hem is lastig te zien, maar op dat van haar zie ik diamanten.’


  ‘Echte diamanten?’


  ‘Wie weet. Als decaan zal ze niet zo heel veel verdienen, maar ze woont in een mooi huis en heeft fantastische kleren. Ze lijkt me niet het soort vrouw dat nepdiamanten draagt.’


  ‘Wat zegt Savannah over de foto’s?’


  ‘Dat weet ik nog niet. Ik heb net een hele rits foto’s naar haar gemaild.’ Ze opende haar mailbox en klikte op een bericht. ‘Kijk, dit is wat ik heb verstuurd.’


  Hij floot. ‘Dat zijn heel wat foto’s.’


  ‘Je kunt in elk geval niet van me zeggen dat ik niet grondig te werk ga,’ zei ze grinnikend. ‘En moet je nu dit eens horen. Toen ik Savannah over het accent vertelde, zei ze dat Spiro in Griekenland acteur was geweest en af en toe nog wel eens meedoet in kleine producties. Volgens haar kan hij zijn stem goed aanpassen. Dus ik ben terug bij af.’


  ‘Dit is leuk, hè?’ merkte hij op.


  ‘Je bedoelt alle puzzelstukjes in elkaar passen?’


  ‘Ja.’


  ‘Soms is het wel leuk, ja,’ zei ze glimlachend. Ze klapte de laptop dicht. Haar blik gleed over zijn gezicht. ‘Je ziet er heel erg sexy uit met die bril.’


  Hij pakte het schildpadmontuur van zijn neus en zette het haar op. Het was lastig om iets te bedenken wat haar niet zou staan, dacht hij. ‘Je ziet er zelf ook behoorlijk leuk uit,’ zei hij.


  Een beetje verdwaasd grijnsden ze naar elkaar. Hij wist niet precies waarom hij zich zo op zijn gemak voelde bij haar. Eigenlijk zou ze hem juist een ongemakkelijk gevoel moeten bezorgen. Ze kwamen uit twee werelden, die nogal met elkaar botsten, en toch leken er tussen hen wel overeenkomsten te zijn.


  ‘Ik ga ontbijt ritselen, en daarna kunnen we beter naar het huis gaan om alles in gang te zetten,’ zei Pike.


  Grijnzend keek Sierra hem aan. ‘Volgens mij heb ik nog nooit iemand een ontbijt zien ritselen. Mag ik toekijken?’


  


  Deze keer was het onverwachte voertuig dat naast het huis geparkeerd stond een felblauw busje. Op de plaat die op de achterklep was bevestigd, stond met grote letters: LOGO. Het busje had een nummerbord uit de staat Washington.


  ‘Zo te zien zijn de tv-mensen aangekomen,’ zei Sierra.


  Binnen troffen ze drie mannen aan. Ze hingen om het granieten kookeiland heen en namen slokjes uit de koffiebekers die ze in hun hand hielden. Tegenover de mannen stond Pikes vader met zijn handen in zijn zij en een frons op zijn lange, magere gezicht. De spanning was om te snijden.


  Tess zat er vlak bij op een kruk. Ze had nog een rode neus, maar zag er beter uit dan de vorige dag. Het knalroze T-shirt dat ze droeg, had ze de vorige dag ook aangehad, alleen was het zo te zien gewassen. Ook de roze sportschoenen herkende Sierra van de vorige dag. Tess was plompverloren weggelopen, geleid door angst. Extra kleding of schoeisel had ze niet meegenomen.


  Iedereen stelde zich voor, al ging dat te snel om de namen meteen te onthouden. De man die de leiding leek te hebben, was zo te zien een jaar of vijftig. Hij had grijzende slapen, een bril met stalen montuur en stelde zichzelf voor als Gary Dodge.


  ‘Is er iets mis?’ vroeg Pike.


  ‘Niet echt,’ antwoordde Gary op hetzelfde moment dat Pikes vader zei: ‘Nou en of. Ze hebben juridische problemen!’


  ‘Nou, dat is wat te zwaar uitgedrukt,’ zei Gary met geruststellende stem. Hij spreidde zijn handen op het aanrecht en richtte zich tot Pike, duidelijk op zoek naar iemand met een ander gezichtspunt. ‘We hebben te maken met een ontevreden ex-werknemer die heeft geprobeerd ons aan te klagen voor onrechtmatig ontslag. Die zaak heeft hij verloren, maar daarna zijn er een aantal vreemde dingen gebeurd, en we weten voor honderd procent zeker dat hij daarachter zit. Hij heeft ons de laatste tijd het leven behoorlijk zuur gemaakt met vervelende telefoontjes en raar gedrag. Maar we geloven niet dat hij een bedreiging vormt voor iemands veiligheid.’


  ‘Tegen mij zei je dat zijn gedrag steeds grilliger wordt,’ zei Harry.


  Gary slikte zichtbaar. ‘Ja, ik wilde eerlijk tegen je zijn. Luister, we zijn er helemaal klaar voor om aan dit project te beginnen. We hebben een jaar lang aan de voorbereidingen gewerkt, niemand wil er nu mee stoppen. Het is waar dat die vent afgelopen augustus onze cateraars heeft afgezegd terwijl we met opnames in de woestijn bezig waren. Daardoor hebben we een dag lang honger en dorst geleden. Vorige maand heeft hij ingebroken in ons hoofdkantoor, een aantal computers vernield en de kluis doorzocht. Maar we hebben natuurlijk van alles een back-up. Bij die acties is nooit iemand gewond geraakt.’


  ‘Volgens mij gaat dat soort mensen steeds iets verder,’ merkte Pike op. ‘Waarom heeft de politie nog niets gedaan?’


  Gary’s blik gleed naar zijn handen. ‘We hebben ze niet gebeld.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat we niets kunnen bewijzen en we geen slechte publiciteit willen.’


  Nee, want dan worden hun verzekeraars en financiers nerveus, dacht Pike. ‘Dus wat is de uitkomst?’ vroeg hij.


  ‘We willen graag verdergaan met alles zoals we het hebben gepland. Je vader is, heel begrijpelijk, bezorgd over de morgelijkheid dat die vent jullie ook problemen gaat bezorgen. Ik heb geprobeerd hem uit te leggen dat hij tot nu toe uitsluitend ons last heeft bezorgd, niemand anders.’


  ‘Er wonen hier vrouwen en kinderen,’ zei Harry.


  Gary schraapte zijn keel. ‘Luister. We blijven maar een paar dagen. Als we nu eens een bewakingsfirma inschakelen om de ranch te beveiligen?’


  ‘Nog meer mensen?’ vroeg Grace vanachter het fornuis waar ze worstjes stond te bakken. De klank van haar stem maakte glashelder hoe ze over dat idee dacht.


  ‘Hooguit een paar meer,’ antwoordde Gary.


  ‘Ik weet het niet,’ mompelde Harry. Hij keek naar Pike. ‘Wat vind jij?’


  Pike haalde zijn schouders op. ‘Wat zegt Frankie ervan?’


  ‘Hij zegt: “Sinds wanneer is een Hastings bang voor een gek?” Die jongen is erg gebrand op dit project, dat weet je,’ zei zijn vader.


  ‘En hij is niet het type dat terugdeinst voor een uitdaging,’ zei Pike. Daarna keek hij naar Gary. ‘Persoonlijk stel ik je eerlijkheid op prijs, en ik denk niet dat we een firma nodig hebben om ons in de winter te beschermen. We zijn met veel en we kunnen allemaal met een wapen omgaan. Bovendien hebben we recentelijk helaas genoeg ervaring opgedaan met moordzuchtige maniakken. Als we weer tot over onze oren in het werk op de ranch zitten, is het een ander verhaal. Ik wil graag even met Frankie praten. Waar is hij?’


  ‘Hij en Oliver zijn juist naar jouw huis gegaan,’ zei Gary. Daarna duwde hij zijn handen in zijn zakken en voegde eraan toe: ‘Ik wil geen olie op het vuur gooien, maar er is nog iets wat jullie moeten weten.’


  ‘Wat nu weer?’ blafte Harry.


  ‘Degene die de voice-over van de documentaire zou doen, heeft eerder deze week een beroerte gehad. Hij heeft zich teruggetrokken uit het project.’


  ‘Wat betekent dat voor ons?’ vroeg Harry.


  ‘Op het moment niets. We zullen de winterscènes filmen zoals gepland, en daarna zal ik op zoek gaan naar iemand anders.’


  ‘Eén ding tegelijk.’ Pike glimlachte naar Sierra en Tess en vertrok naar buiten. In de bijkeuken kwam hij Lily tegen, die net haar zoon naar de schoolbus had gebracht.


  ‘Is het daarbinnen nog steeds zo’n gespannen toestand?’ vroeg ze.


  ‘Nogal.’


  ‘Joepie,’ zei ze met een zucht.


  Nadat hij haar troostend op haar rug had geklopt, liep hij naar de schuur. Daar trof hij Frankie aan, die in gesprek was met een man die zichzelf voorstelde als Oliver. De man was een kop kleiner en minstens tien jaar ouder dan Frankie. Om zijn schouder hing een cameratas. De drie boerderijhonden zaten aan zijn voeten en keken smekend naar hem op.


  ‘Is pa zich nog steeds aan het opwinden?’ vroeg Frankie.


  ‘Een beetje. Wat is er met de honden?’


  Oliver lachte. ‘Ik heb ze een oude cracker gegeven die ik in mijn cameratas vond. Nu zijn ze mijn nieuwe beste vrienden.’


  ‘De liefde van die drie gaat absoluut door de maag,’ zei Frankie met een grijns.


  Pike vertelde Oliver dat het ontbijt bijna klaar was in het grote huis. Meteen ging de man er met grote stappen vandoor, op de hielen gevolgd door de drie honden.


  ‘Laten we naar de voerschuur gaan om de tractoren klaar te zetten, voor het geval dat die sneeuwstorm komt en we hooi naar het vee moeten brengen,’ stelde Pike voor. ‘We moeten het toch ook nog even over de documentaire hebben.’


  Ze zadelden hun paarden en gingen al pratend op pad.


  Frankie was heel zeker van zijn zaak. ‘Alles komt goed,’ verzekerde hij zijn broer.


  ‘De acteur die de voice-over zou doen, heeft zich teruggetrokken,’ merkte Pike op. ‘Hoe moet dat dan?’


  ‘Oliver zegt dat ze wel iemand anders vinden,’ zei Frankie schouderophalend. ‘Daar maak ik me geen zorgen over.’


  ‘Laten we dan tegen pa zeggen dat we vinden dat het project door moet gaan.’


  Frankie knikte. ‘Prima. Ach ja, hij is gewoon voorzichtig.’


  ‘Dat staat in zijn taakomschrijving,’ merkte Pike op.


  Tegen de tijd dat de dag voorbij was, had hij het een en ander uitgezocht over de filmploeg. Het team bestond uit Oliver, de cameraman, Gary, de producent, een productieassistent genaamd Ogden en een story consultant genaamd Leo. Met andere woorden, LOGO was een acroniem van hun voornamen. Betekende dat dan dat deze ploeg het hele bedrijf was?


  ‘Zo’n beetje wel,’ antwoordde Gary toen Pike het hem vroeg. ‘We huren freelancers in op basis van wat we nodig hebben. Op dit moment werkt er bijvoorbeeld een historicus voor ons, en vandaag hebben we je aanstaande schoonzus, Kinsey Frost, ingehuurd om een serie schetsen en schilderijen te maken die gebeurtenissen uit het verleden illustreren.’ Hij wachtte even en glimlachte. ‘Ik wil jou en je broer bedanken dat jullie je vader ervan hebben overtuigd ons een kans te geven.’


  ‘Misschien moet je wel overwegen een privédetective in te huren om erachter te komen wie jullie saboteert,’ zei Pike.


  ‘Ja. Toevallig heb ik het er vanmiddag met Miss Hyde over gehad, en zij heeft me de naam gegeven van een collega van haar die in Seattle werkt.’


  Pike regelde dat Frankie thuisbleef om een beetje op Daisy te letten terwijl hij weg was, en niet veel later was het al tijd om naar de luchthaven van Boise te rijden.


  


  Vijf uur later landde hun vliegtuig in Los Angeles. Vanwege het drukke verkeer liepen ze pas een uur later de lobby in van het hotel dat Pike voor hen had geboekt. Ze spraken af om elkaar een halfuur later te treffen voor het eten.


  Een halfuur later kwamen ze precies tegelijk aan bij de lift.


  ‘Mooi hotel,’ merkte Sierra op terwijl ze omlaagzoefden naar de lobby.


  ‘De laatste keer dat ik met Tess had afgesproken, heb ik hier gelogeerd.’


  ‘Niet bij je moeder thuis?’


  ‘Nee, van haar verdraag ik slechts een kleine dosis.’


  ‘Van haar en van Doug,’ zei Sierra.


  ‘Eerlijk gezegd is Doug beter dan de echtgenoot die ze vóór hem had. Het enige goede wat die man ooit heeft gedaan, is dat hij jong is gestorven.’


  Ze lachte. ‘En je moeder een kast van een huis heeft nagelaten en een schip vol geld.’


  ‘Dat is waar.’


  Het restaurant beneden had een tafel vrij, en ze besloten daar te eten.


  ‘Wat zei je cliënte van de foto’s?’ vroeg hij nadat ze allebei pasta en een glas wijn hadden besteld.


  ‘Ze heeft me net gemaild dat de man in de bar haar echtgenoot was.’


  ‘Wow. Einde van de zaak.’


  ‘Nou, nee, eigenlijk pas het begin! Wanneer ik weer thuis ben, gaan we bespreken hoe we verdergaan. Om haar zaak hard te maken bij de rechter, heeft ze intiemere foto’s nodig.’


  ‘Is ze erg lastig in de omgang?’


  ‘Een beetje. Zoals ik al zei, heeft ze een fobie voor de telefoon, dus we spreken elkaar zelden. Ze is een beetje een kluizenaar. Ooit, lang geleden, is ze Miss Georgia geweest. Volgens mij heeft ze toen Spiro aan de haak geslagen. Als ik haar echtgenoot kan betrappen tijdens een echt gênante situatie, kan haar advocaat hem misschien overhalen de huwelijkse voorwaarden te ontbinden. Dan is ze nog sneller van hem af.’


  ‘Doe je veel scheidingszaken?’


  ‘Redelijk veel. Een groot deel van mijn werk bestaat uit computerwerk. Achtergronden natrekken, dat soort dingen. Trouwens, ik had je nog moeten vertellen dat ik vanochtend het Los Angeles Police Department heb gebeld en met ene rechercheur Hatch heb gesproken. Ik heb hem alles verteld wat Tess tegen mij heeft gezegd. Hij zei dat hij het meteen zou gaan onderzoeken, zodat hij mogelijk wat nieuws te melden heeft wanneer ik hem morgen ontmoet.’


  ‘Ik dacht dat je dit niet iets vond om via de telefoon te bespreken,’ merkte Pike op.


  ‘Klopt. Maar als we hier niet langer dan twee dagen willen blijven, leek het me beter de politie al van tevoren op de hoogte te brengen. Bovendien, als ze een moord op hun bordje krijgen terwijl de belangrijkste getuige zich ergens in Idaho verstopt, worden ze daar vast niet blij van.’


  ‘Dat ben ik met je eens,’ zei Pike. ‘Heeft hij nog iets gezegd over dode drugsdealers?’


  ‘Nee. Hij zei dat er twee ongeïdentificeerde doden bekend waren, allebei vrouwelijk. Maar wie weet wat hij vandaag te weten is gekomen.’


  Tijdens de rest van de maaltijd zagen ze er voor het oog van een buitenstaander waarschijnlijk ontspannen uit, maar onzichtbaar stroomden er rivieren van spanningen. Behalve de druk die ze allebei voelden over de dingen die ze de komende dagen moesten doen, waren ze zich heel erg bewust van elkaar.


  Pike kon het niet helpen, hij was helemaal gefocust op Sierra’s lippen terwijl ze sprak, op de manier waarop ze kauwde en op de manier waarop ze zich steeds naar hem overboog wanneer hij iets zei. Er was de herinnering aan hun korte kus en de zelfbeheersing die ze allebei hadden opgebracht. Voor spanning zorgde ook het oogcontact dat ze niet leken te kunnen verbreken.


  Het was dus een beetje een teleurstelling voor hem toen ze hem bij de deur van haar hotelkamer een kus op de wang gaf, goedenacht wenste en bedankte voor de maaltijd.


  Terwijl ze haar deur opende, raakte hij haar schouder aan.


  Met een vragende blik in haar ogen keek ze achterom.


  ‘Hoe laat hebben we morgen de afspraak met rechercheur Hatch?’


  ‘Ik dacht dat we ieder onze eigen weg zouden gaan,’ reageerde ze. ‘Het politiebureau is hier niet ver vandaan. Ik kan een taxi nemen terwijl jij naar Mona’s huis rijdt. Ik neem aan dat je haar gaat vragen waar Doug heen is gegaan nadat ze hem eruit heeft geschopt.’


  ‘Klopt,’ beaamde hij. ‘Maar ik zou liever willen dat we bij elkaar blijven. Ik wil net zo graag als jij horen wat de politie te zeggen heeft. En als we voor Tess moeten opkomen bij haar vader, kunnen we beter één front vormen.’


  ‘Daar zit wat in,’ zei ze. ‘Ik heb om acht uur afgesproken met Hatch.’


  ‘Prima.’ Hij liet zijn vingers over de zijdezachte huid van haar kaak glijden. ‘Dat is alleen niet waarom ik je nog even wilde ophouden. Dat weet je toch wel?’


  Haar glimlach sloeg bij hem in als de bliksem. ‘Ik vermoedde al zoiets. Maar ik denk dat we onze slaap hard nodig hebben. Laten we onszelf eerst de tijd geven om op adem te komen.’


  ‘Wat denk je dan van een vriendschappelijke nachtzoen?’ vroeg hij.


  Weer glimlachte ze. ‘Dat kan geen kwaad, denk ik.’


  ‘Nee, dat kan geen kwaad,’ beaamde hij, en hij drukte zijn lippen op de hare. Het was zijn bedoeling geweest het licht en ontspannen te houden, maar de lont die tussen hen werd ontstoken, veranderde de zaken.


  Ze sloeg haar armen om zijn hals. Onder haar trui drukten haar borsten tegen hem aan. Haar lippen weken vaneen, en haar mond was warm en uitnodigend. Hij had nog nooit zo’n intens gevoel gehad voor een vrouw als voor haar.


  ‘Ik zou verslaafd aan je kunnen raken,’ fluisterde ze toen ze zich ten slotte van elkaar losmaakten.


  ‘Dat vind ik geen probleem,’ mompelde hij met zijn lippen tegen haar wang.


  ‘We hebben zulke verschillende levens.’


  ‘Is dat waar je je zorgen om maakt?’


  Ze knikte terwijl ze zijn gezicht aanraakte. Als ze wilde dat hij het langzamer aan deed, zou ze hem toch echt een ander signaal moeten geven, dacht hij.


  ‘Ik ben niet tegen een vluchtig avontuurtje zolang iedereen begrijpt dat er op een bepaald moment een einde aan komt,’ zei ze zachtjes. Met haar vingers streelde ze zijn oor.


  ‘En je denkt dat ik dat niet aankan?’ vroeg hij.


  Haar lippen streken over de zijne. ‘Ik weet niets zeker. Ik weet niet eens of ik het wel aankan. Het is beter als ik nu welterusten zeg, Pike. Ik zie je morgenochtend.’


  ‘Welterusten.’ Hij wachtte totdat ze naar binnen was gegaan.


  Nadat ze hem nog een laatste glimlach had geschonken, sloot ze de deur.


  


  Rechercheur Richard Hatch was een man van een jaar of veertig met een foto van zijn vrouw en drie jonge kinderen op zijn bureau. Zijn haar was ultrakort geknipt, en zijn gebruinde huid verried dat hij buiten werkuren graag tijd doorbracht op het strand. Het kraakheldere witte overhemd dat hij droeg, was misschien beter op zijn plaats geweest aan de zakelijke oostkust dan in de laat-maar-waaien-sfeer van Californië.


  Sierra had haar zwarte spijkerbroek en haar fris gepoetste laarzen aan. Over haar witte T-shirt droeg ze haar suède jasje. Pike zag er vergelijkbaar uit in zijn gemakkelijk zittende outfit van laarzen, spijkerbroek en overhemd. Zijn kleren mochten dan gewoontjes zijn, maar de man die erin stak, was bijzonder genoeg om ze iets extra’s te geven.


  Waarschijnlijk hield ze zich vooral bezig met die details, dacht Sierra, om zich minder zenuwachtig te voelen over wat Hatch zo meteen te melden had.


  De rechercheur spreidde zijn handen op het bureau. ‘Ik heb niets,’ zei hij.


  ‘Niets? Wat betekent dat?’ vroeg Sierra.


  Hij zuchtte. ‘Het betekent geen dode, geen bewijs van een schietpartij, geen nieuws van de straat.’


  ‘Hoe zit het met Danny Cooke?’ drong Sierra aan.


  Hatch bladerde door het stapeltje papieren dat voor hem lag. ‘Daniel Robert Cooke. Zeventwintig jaar oud, geboren in Detroit, Michigan. Hij heeft zijn hele leven al problemen gezocht. Naarmate hij ouder werd, werden zijn misdrijven ernstiger. Op zijn achtste pikte hij uit winkels, op zijn dertiende beroofde hij een bowlingtent en bij zijn volgende beroving gebruikte hij een wapen. Een echte draaideurcrimineel, ook vaak veroordeeld wegens drugs. Ongeveer negen maanden geleden is hij hiernaartoe verhuisd. Sinds die tijd is hij al een paar keer te gast geweest in onze cel, altijd vanwege drugs.’


  ‘Hebt u iemand gevonden met wie hij wel eens zaken heeft gedaan of die hem persoonlijk heeft gekend, zoals een vriend?’


  ‘Nee. Ik heb alleen zijn huisbaas gesproken, een Mr. Fred Landers, die in het aangrenzende appartement woont. Landers zit daar al heel lang en heeft de buurt achteruit zien gaan door de bendes die het overnamen. Hoe dan ook, hij heeft Danny en uw zus die middag zien vertrekken. Dat gebeurde na een ruzie tussen hen. Hij kon niet precies horen wat er werd gezegd, wel dat er boos werd geschreeuwd, iets wat blijkbaar niet ongebruikelijk was. Hij vertelde dat Danny een rugzak droeg die hij uw zus ook wel eens had zien dragen. Ze zijn weggereden in een blauwe auto.’


  Hatch schraapte zijn keel. ‘Drie uur later zag de huisbaas Danny de auto weer op de oprit voor het appartement parkeren. Hij stapte alleen uit. Nadat hij naar binnen was gegaan, hoorde de huisbaas alleen gewone huiselijke geluiden. Toen kwam Danny weer naar buiten. Hij gooide wat spullen in de auto en reed weg. De huisbaas had er geen goed gevoel bij, dus is hij het appartement binnengegaan. Danny had kennelijk zijn spullen verzameld, wat niet veel was, en de sleutel lag op tafel. Het was niet de eerste keer dat iemand er zonder huur te betalen vandoor was gegaan, zei Landers. Hij had zoiets al wel min of meer verwacht en schreef het toe aan Danny’s drugsgebruik.’


  ‘Was hij er zeker van dat het Danny was die terugkwam en weer vertrok?’ vroeg Sierra.


  ‘Hij zei van wel, maar ik weet het nog zo net niet,’ zei Hatch met gefronste wenkbrauwen. ‘Soms zien mensen wat ze verwachten te zien. Landers heeft me het raampje aangewezen waardoor hij naar buiten keek. Van daaruit had hij geen al te best uitzicht.’


  ‘Waarom had hij al verwacht dat er zoiets zou gebeuren?’ vroeg Pike.


  ‘Danny praatte er constant over dat hij terug wilde naar Detroit,’ antwoordde Hatch. ‘De huisbaas denkt dat hij en Tess enorme ruzie hebben gekregen en dat hij haar ergens heeft achtergelaten. Daarna is hij snel met de auto teruggereden, pakte zijn spullen en vertrok weer voordat ze kon terugkomen. Trouwens, Landers denkt dat je zus ook drugs gebruikt.’


  ‘Ze gebruikt niet. Ik heb haar armen gecontroleerd,’ zei Sierra.


  ‘Misschien gebruikt ze weed?’ drong Hatch aan.


  ‘Misschien. Ze zegt van niet. Hebt u nagetrokken of Danny inderdaad is aangekomen in Detroit?’


  ‘Ik heb vanochtend zijn moeder gesproken,’ vertelde Hatch. ‘Ze heeft al meer dan een jaar niets van hem gehoord en gaat ervan uit dat dat niet zal veranderen. In elk geval had ze niet gehoord dat hij terug is in de stad.’


  Hatch legde zijn papieren opzij en vouwde zijn handen. ‘We zijn ook naar het huis gegaan waarover u vertelde, waar volgens uw zus Danny Cooke is vermoord. We hebben er absoluut niets verdachts aangetroffen. De vrouw die er woont, Inez Ruiz, is een oude dame die slechthorend is. Ze woont al twintig jaar op dat adres. Het duurde eindeloos voordat ze de deur opendeed. Ze zei dat ze bang is voor wat er buiten allemaal gebeurt. De mensen van de technische recherche hebben binnen naar sporen gezocht, maar als we verder geen bewijs hebben, zal de zaak een lage prioriteit krijgen. U weet hoe dat gaat bij de politie in de stad, Miss Hyde. Het is niet zoals op tv. Dingen kosten tijd, en als we zo weinig aanknopingspunten hebben… Geen lichaam, geen getuigen…’


  ‘Behalve mijn zus,’ drong Sierra aan.


  Hij knikte. ‘Ja. Behalve een meisje dat misschien wel of misschien niet drugs gebruikt, samenwoonde met het vermeende slachtoffer, een bekende drugsdealer, en een week heeft gewacht voordat ze aan iemand vertelde wat ze had meegemaakt. Miss Hyde, ik denk dat uw zus hier het slachtoffer is. Het slachtoffer van een vriend die haar auto wilde en niet haar. Ik vermoed dat Danny nog springlevend is en weet dat hij haar bang genoeg heeft gemaakt om haar te laten zwijgen.’


  ‘Zou u het erg vinden als ik een beetje ga rondvragen in de buurt?’ vroeg Sierra. ‘Ik snap uw standpunt, maar mijn zus heeft Danny’s dood zo pijnlijk gedetailleerd beschreven dat ik haar het voordeel van de twijfel moet geven.’


  ‘Ga uw gang, maar wees gewaarschuwd. Dit is een buurt waar georganiseerde misdaad en bendes de dienst uitmaken. Doe voorzichtig. Ik weet dat het pijnlijk is, maar probeer in gedachten te houden dat er een mogelijkheid is dat uw zus high was en dingen dacht te zien die er niet waren. De kans bestaat ook dat ze liegt omdat ze haar auto is kwijtgeraakt aan haar drugs dealende vriendje.’


  ‘Dank u,’ zei Sierra gespannen. Ze keek naar Pike, die nog geen woord had gezegd tijdens het gesprek. ‘Wil jij nog iets vragen aan rechercheur Hatch?’ vroeg ze.


  Pike schoof naar voren op zijn stoel. ‘Heeft iemand haar auto gevonden?’


  ‘Nou, niemand heeft ernaar gezocht, omdat hij niet als gestolen is opgegeven. Uw zus of haar vader, wie de wettige eigenaar ook is, zal eerst aangifte moeten doen.’


  ‘Oké,’ zei Sierra.


  ‘Nog één ding,’ zei Pike. ‘Weet u zeker dat jullie bij het goede huis waren?’


  ‘Het huis waar de aangegeven schietpartij heeft plaatsgevonden?’ vroeg rechercheur Hatch.


  ‘Ja,’ antwoordde Pike. ‘Tess was namelijk nogal vaag over waar het precies was.’


  ‘Ik ben uitgegaan van de informatie die me is gegeven,’ zei de rechercheur. ‘Een pand in het midden van de straat, North Ash, rode deur. Ik weet vrij zeker dat we de juiste plek te pakken hadden.’ Hij stond op en gaf hen allebei een hand. Daarna stak hij Sierra een kaart toe. ‘Dit zijn de adressen en de namen van de mensen die ik heb gesproken. Ik zal mijn ogen openhouden en contact houden. Het lijkt me goed als u dat ook doet.’


  ‘Bedankt,’ zei ze.


  Zwijgend liepen zij en Pike het politiebureau uit, allebei in gedachten verzonken. Gebruikte Tess drugs, vroeg Sierra zich af. Had ze zich de schietpartij verbeeld of had Danny zijn dood in scène gezet om van hun relatie af te komen? Nog pijnlijker was de gedachte dat Tess misschien wel had gelogen tegen haar en Pike.


  Ze wist niet wat de waarheid was, maar was vast van plan om erachter te komen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Ze waren het erover eens dat ze de rest van de ochtend zouden besteden aan het uitzoeken waar Doug naartoe was vertrokken nadat Pikes moeder hem eruit had geschopt. Dat was zeker zo dringend als een onderzoek in een door bendes geregeerde buurt. Waarschijnlijk kwam het leven daar toch pas later op de dag op gang.


  Het verkeer was vreselijk. Het enige wat het enigszins draaglijk maakte, was het feit dat Sierra naast hem in de auto zat. Ze was druk bezig op haar telefoon. Na een tijdje keek ze naar hem op. ‘Het is min zes in New York en min twee in Idaho,’ verklaarde ze. ‘En hier is het vijfentwintig graden.’


  Glimlachend keek hij naar de lucht. Onder het vernis van grijze smog was de hemel inderdaad helderblauw. Hij zei niet tegen haar dat hij veel liever koude, frisse lucht had dan dit, maar dat was de waarheid. ‘Ik denk dat we beter tegen morgenavond kunnen vertrekken, anders lopen we de kans niet meer te kunnen landen in Boise vanwege de sneeuw,’ merkte hij op. ‘Ik las dat ze daar vrijdag een sneeuwfront verwachten.’


  Eindelijk kwamen ze aan bij Mona’s oprit. Haar enorme huis was gebouwd rond 1950. Het werd omringd door een grote lap grond waarmee twee tuinmannen drie dagen in de week zoet waren. Het was maar goed dat Mona’s vorige echtgenoot haar behalve het huis ook een flinke smak geld had nagelaten.


  ‘Dit is de eerste keer dat ik hier kom,’ vertelde Sierra terwijl ze over de lange oprit reden. ‘Een paar jaar geleden heeft Tess me foto’s gestuurd. Het is een prachtig huis.’


  ‘Zeker. Het verbaast me dat je nooit bij je zus op bezoek bent gegaan.’


  ‘Nou, zowel Mona en Doug gaven me niet bepaald het gevoel dat ik welkom was. Onze familie is een beetje ingewikkeld, zoals zoveel families tegenwoordig. Kijk maar naar de jouwe. Ik had mijn vader, en Tess had Doug. Mijn moeder was onze gemeenschappelijke factor, en toen zij stierf, werd alles nogal lastig. Als onze leeftijden dichter bij elkaar hadden gelegen, had ik misschien mijn vader met haar kunnen delen.’ Een beetje hulpeloos keek ze naar hem op. ‘Zo is het nu eenmaal niet gelopen. Ik genoot ervan om elke zomer bij mijn vader te logeren, dat had ik Tess ook gegund. Bij hem en Rollo gebeurde altijd wel iets leuks.’


  ‘Rollo. Hij is toch de man die je heeft geleerd om de camerabril te gebruiken?’ vroeg Pike. ‘Degene met de enge zoon?’


  Ze glimlachte. ‘Ja.’


  ‘Het klinkt alsof je die Rollo nog steeds mist.’


  Met een vinger streek ze over haar hals net boven de trui. ‘Je hebt gelijk, dat doe ik. Ik besef dat ik andere manieren had moeten bedenken om de band met Tess goed te houden. Misschien oordeelde ik te hard over haar dubieuze vrienden.’


  ‘Zoals Danny?’


  ‘Precies. Ze heeft me één keer over hem verteld en daarna zijn naam nooit meer genoemd. Waarschijnlijk omdat ik uit mijn slof schoot toen ze zei dat hij drugs gebruikte en er soms in handelde.’


  ‘Heb je geprobeerd met Doug over hem te praten?’


  ‘Geprobeerd, ja. Hij luisterde niet. Het was vlak voordat Mona hem het huis uit schopte.’


  Pike schudde zijn hoofd.


  ‘Goed, niemand schiet er iets mee op als ik mezelf schuldig blijf voelen, dus ik concentreer me liever op wat ik nog wél kan repareren,’ voegde Sierra eraan toe. ‘Maar ik moet het vragen: hoe heeft iemand als Mona iemand als jij op de wereld kunnen zetten?’


  ‘Mona is opgegroeid in een klein stadje vlak bij Falls Bluff,’ vertelde hij terwijl ze over het prachtig aangelegde pad naar de patio bij de zijdeur liepen. ‘Zij en mijn vader hadden een avontuurtje nadat Chance’ moeder was vertrokken. Toen ze zwanger bleek te zijn, kwam ze naar mijn vader om geld te vragen om de zwangerschap af te breken. Haar enige doel in het leven was om filmster te worden, en daar paste geen baby bij. Mijn vader zei dat hij haar genoeg geld zou geven om een jaar in LA door te brengen als ze de baby wél zou krijgen en aan hem zou geven. Mijn moeder nam de deal aan. Ze trouwden en scheidden vervolgens binnen twee maanden. Ik groeide op met drie broers en een aantal stiefmoeders die elkaar afwisselden.’


  ‘Mona heeft nooit geacteerd, toch?’ vroeg Sierra.


  ‘Niet in films. Eerst deed ze nog wel eens wat toneelwerk, maar al snel maakte ze de overstap van actrice naar vrouw van een acteur.’


  ‘Ouders doen hun kinderen soms heel wat aan, hè?’ verzuchtte Sierra.


  ‘Ik mag niet klagen, hoor,’ zei hij. ‘Het leven op de ranch is geweldig, en ik heb mensen om me heen die van me houden. Veel meer heb ik niet nodig.’


  ‘Ik heb zo het vermoeden dat het heel makkelijk is om van jou te houden,’ merkte ze op.


  Hij staarde in haar betoverende ogen, die nog stralender groen leken door haar weelderige haren. Zijn blik dwaalde naar haar perzikzachte lippen.


  Ze glimlachte. ‘Dit is niet het goede moment voor fooling around,’ zei ze met een zacht giecheltje.


  ‘Fooling around? Hoe kom je aan die ouderwetse uitdrukking?’


  ‘Dat zei mijn vader altijd als hij het over de politiek had.’


  ‘Een klein kusje maar,’ zei hij, en hij voegde de daad bij het woord voordat ze kon protesteren. Het volgende moment hoorde hij zijn naam.


  ‘Pike! Ben jij het?’


  Hij draaide zich om en zag zijn moeder in de deuropening staan.


  Dankzij een streng dieet en een pittig trainingsprogramma, om nog maar te zwijgen over de jaarlijkse afspraakjes bij de plastisch chirurg, zag Mona DeVry er goed geconserveerd uit voor een vrouw van eenenvijftig. In het juiste licht leek ze minstens tien jaar jonger. Haar lichtblonde haar danste op de schouders van haar witte kaftan terwijl ze over de veranda naar hem toe liep. Terwijl ze hem op elke wang een luchtzoen gaf, rook hij een zwaar parfum dat de bloeiende bloemen in de potten op de veranda overheerste. Het was pas elf uur in de ochtend, maar zoals gewoonlijk was haar gezicht al perfect opgemaakt.


  ‘Je ziet er fantastisch uit,’ zei Pike tegen haar.


  Er verscheen een blije blik in haar ogen. ‘Echt? O, gelukkig! Waarom heb je me niet laten weten dat je kwam. Tess is er niet, dat weet je toch?’


  ‘Ja, dat weet ik. Ik moet met Doug praten.’


  ‘Doug Foster is een gemene rat,’ zei ze, al klonk er niet veel kwaadheid door in haar stem. ‘Waarom wil je hem spreken?’


  ‘Tess is op de ranch in Idaho. We moeten het hebben over wat er met Doug aan de hand is, en Tess wil graag dat we de spullen meenemen die ze hier heeft achtergelaten. Weet je waar ik Doug kan vinden?’


  ‘Is Tess naar Idaho verhuisd?’


  ‘Min of meer.’


  ‘Wat heeft welke vrouw dan ook daar in vredesnaam te zoeken?’ Ze wendde zich tot Sierra en voegde er haastig aan toe: ‘O, jij komt uit Idaho? Sorry als ik je beledigd heb.’


  ‘Ik kom niet uit Idaho,’ zei Sierra.


  ‘Dit is Sierra, het zusje van Tess,’ vertelde Pike. Om een of andere reden had hij aangenomen dat de vrouwen elkaar wel eens hadden gezien, al was het maar op een foto. Het gebrek aan communicatie tussen Sierra en de familie van Tess vond hij moeilijk te begrijpen.


  ‘Leuk om je te ontmoeten,’ zei Sierra.


  ‘Vast.’ Mona’s stem droop van sarcasme.


  ‘Mam,’ zei Pike op waarschuwende toon.


  ‘Ik heb je gevraagd om me niet meer zo te noemen, Pike. Niemand gelooft nog dat je mijn zoon bent, daar ben je echt te oud voor. En alles wat ik van jou weet, Sierra, heb ik van Tess en Doug gehoord. Voor de een ben je een engel, voor de ander een duivel. Ik durf te wedden dat je over mij nooit tegenstrijdige verhalen hoort.’


  Pike schudde zijn hoofd, maar Sierra glimlachte. ‘Dat is waar, die hoor ik nooit.’


  ‘Weet je waar Doug is?’ vroeg Pike nogmaals.


  ‘Hoorde ik iemand mijn naam zeggen?’ riep een man vanuit de deuropening.


  Het viel Pike op dat zowel Mona als Doug zichzelf eerst aankondigden en daarna een entree maakten alsof de veranda een toneel was.


  De ceintuur van zijn zwartzijden kamerjas aantrekkend, kuierde Doug naar hen toe. Er was een tijd geweest dat hij iemand was om wie je niet heen kon: een charmante, knappe flirt die ook een bekwaam acteur was. Bijna twee seizoenen had hij de hoofdrol in een populaire detectiveserie gespeeld, totdat hij in een verslavingskliniek moest worden opgenomen. De meeste mensen zouden hem nog wel herkennen als de stem van een bekende verzekeringsmaatschappij en gastrollen in andere series. Hij had een restaurant in LA, maar Pike had de indruk dat zijn leven voornamelijk was gericht op zijn volgende grote doorbraak.


  Op dit moment was de enige vraag die bij Pike opkwam wat hij hier deed, met zo te zien alleen een kamerjas en slippers aan. ‘Zijn jullie weer bij elkaar?’ vroeg hij. ‘Ik dacht dat hij een gemene rat was, Mona?’


  Douglas grijnsde, waardoor zijn handelsmerk zichtbaar werd: de kuiltjes in zijn wangen. Op zijn vijftigste bezat hij nog steeds die jongensachtige charme.


  Sierra deed haar mond open. ‘Zeg je mij geen gedag meer, Doug?’


  ‘Sierra, altijd fijn om je te zien,’ zei hij zonder echt naar haar te kijken. ‘Ik neem aan dat jullie hier zijn voor Tess?’


  ‘Niet echt,’ zei Sierra.


  ‘Wat willen jullie dan? Ik heb geen idee waar ze is. Ze heeft niet de moeite genomen me te bellen of mijn berichtjes te beantwoorden. Eerlijk gezegd heb ik het een beetje opgegeven met haar. Ik vroeg me eigenlijk af of ze bij een van jullie was.’


  ‘Viel je ons daarom steeds lastig over haar verblijfplaats?’ vroeg Sierra.


  Haar sarcasme ontging Doug blijkbaar niet, want hij fronste zijn wenkbrauwen.


  Pike kwam tussenbeide. ‘Tess is op mijn ranch in Idaho, Doug. We zijn hier om met jou te praten en een paar spullen van Tess op te halen.’


  ‘Neem al haar troep maar mee,’ zei Mona. ‘Het dienstmeisje kan het wel voor jullie inpakken. Mij kan het niet schelen. Het laatste wat ik van Tess heb gezien, is dat ze wegreed met dat drugsverslaafde vriendje van haar.’


  ‘Dat heb je me nooit verteld,’ zei Doug. Hij keek inderdaad verbaasd.


  Mona haalde haar schouders op. ‘O nee? Dat moet ik dan vergeten zijn. Nou ja, het doet er niet toe. Dat meisje is een probleem geweest vanaf het moment waarop haar hormonen begonnen op te spelen. Ik ben in elk geval blij dat ze is opgehoepeld.’ Ze pakte Dougs hand en drukte zichzelf tegen hem aan. ‘Nu kunnen we ons tenminste concentreren op mij en jou.’


  ‘Als je wist dat ze bij die sukkel was, had je me dat moeten vertellen,’ zei Doug.


  ‘Ik vertel het je nu toch?’ Mona klonk verveeld. ‘Tess is weggelopen met die Danny, of hoe hij ook mag heten. Waarschijnlijk heeft hij haar overgehaald om naar Idaho te rijden en op Pikes zak te teren.’


  ‘Niet echt,’ merkte Pike kalm op. ‘Volgens Tess heeft Danny LA nooit verlaten omdat iemand hem recht voor haar neus heeft vermoord.’


  ‘Is hij dood?’ vroeg Mona.


  ‘We denken van wel.’


  ‘Is dat zo slecht?’ Mona schudde haar hoofd. ‘Nee, geef daar maar geen antwoord op. Jullie kunnen beter even binnenkomen.’ Ze slaakte een theatrale zucht. ‘Doug, wees eens lief en mix een paar mimosa’s voor ons.’


  


  Terwijl Pike probeerde te praten met Doug en Mona, las Sierra de nieuwe berichtjes van Tess. Een paar gingen over de spullen die ze voor haar moesten meenemen, maar de meeste waren huilerige smeekbedes om informatie over Danny. En elke keer kon Sierra slechts hetzelfde zeggen: nog geen nieuws, ik laat het weten zodra we iets horen.


  Zij en Pike vertrokken nadat ze de kamer van Tess hadden bekeken. De ruimte was tot de nok gevuld met tienerspullen, genoeg om een verhuiswagen te vullen. Sierra vertelde aan Mona’s dienstmeisje, Lindy, wat Tess in elk geval wilde hebben. Lindy knikte, maar schreef niets op.


  Alles bij elkaar was het een opluchting om weer alleen met Pike in de huurauto zitten. ‘Had jij ook het gevoel dat Doug meer overstuur was over zijn verdwenen auto dan over zijn dochter?’ vroeg Sierra drie uur later. Ze reden naar de buurt waar Tess en Danny een huis hadden gehuurd.


  ‘Nou ja, hij moest hem nog afbetalen,’ antwoordde Pike spottend. ‘Hij heeft hem in elk geval als gestolen opgegeven. Zijn we er al bijna?’


  Ze keek op het kaartje op haar telefoon. ‘Nog een paar kilometer. Doug was het duidelijk eens met de politie: geen lichaam, geen moord. Het is makkelijker op die manier. Hier links.’


  Ze hoorde een pingeltje op haar telefoon.


  Het was Tess weer: Al nieuws?


  Niets sms’te Sierra terug. Was het mogelijk dat Tess de hele moordpartij had verzonnen? Had ze iets gedronken of gebruikt waardoor ze het zich had verbeeld? Dat wilde ze haar zus vragen, maar niet in een sms.


  ‘Mijn moeder denkt dat Tess het verhaal over Danny heeft verzonnen om aandacht te krijgen,’ zei Pike, griezelig precies aansluitend bij haar gedachten.


  ‘Jij ook?’


  ‘Nee, dat geloof ik niet,’ zei hij. ‘Hoe had ze het huis waar ze naartoe zijn gegaan zo duidelijk kunnen beschrijven dat de rechercheur het kon vinden als ze er niet geweest was?’


  ‘Ze kan er toch een andere keer geweest zijn?’ Sierra dacht even na en voegde er toen aan toe: ‘Hoewel, waarom zou Tess naar het huis van een bejaarde dove vrouw zijn gegaan?’


  ‘Ze heeft iets gezien. Daar durf ik mijn leven onder te verwedden,’ zei Pike. ‘Maar proberen aandacht te krijgen is een motief dat Mona begrijpt.’


  Het was het soort motief dat bijna iedereen die moest vechten voor erkenning zou kunnen begrijpen, dat wist Sierra heel goed. Soms waren het niet eens bewuste gedachten die zulk gedrag stuurden. ‘Hier rechtdoor,’ zei ze. ‘Ik geloof dat we bijna bij het appartement zijn.’


  ‘Fijne buurt,’ zei Pike terwijl hij langzamer ging rijden. Hij stopte voor het gebouw dat Sierra aanwees, en ze keken naar het armetierige pand dat op drie meter afstand van de stoep stond. Twee woningen zaten in het midden aan elkaar met aan elke kant een oprit. Onder de carport van het linkerhuis stond een stokoude roze Cadillac. Op de oprit van de rechterwoning stond een gehavende pick-up, en op de veranda bevond zich een stapel dozen, alsof iemand bezig was in de woning te trekken.


  ‘Zo te zien heeft Mr. Landers een nieuwe huurder gevonden,’ zei Pike.


  Ze stapten uit en liepen naar het huis van de eigenaar.


  De deur ging ongeveer tien centimeter open, op zijn plaats gehouden door een ketting aan de binnenkant. Een man met een puntige neus keek door het kiertje. ‘Ja?’


  ‘Mr. Landers, mijn naam is Sierra Hyde. Mijn zus Tess Foster woonde in het aangrenzende huis –’


  ‘Ik weet wie ze is,’ zei hij. ‘Zij en die waardeloze vent van een Danny Cooke hebben er bijna drie maanden gewoond. Ze hadden de hele tijd ruzie. De politie is al bij me geweest. Ik heb hen alles verteld wat ik weet. Als je het mij vraagt, is dat meisje beter af zonder Cooke.’


  De deur sloot abrupt.


  ‘Wat nu?’ vroeg Pike.


  ‘Nu rijden we naar het huis dat Tess heeft beschreven. Volgens rechercheur Hatch is het North Ash 1008, een zijstraat van South Vermont Avenue. Het is ten oosten van hier.’


  De oude buurt van Tess had er verwaarloosd uitgezien, maar hun nieuwe bestemming bracht hen nog dieper in de achterbuurt. IJzeren tralies en zware balken beschermden de ramen en deuren van kleine winkels, de donkere steegjes zagen er levensgevaarlijk uit, en groepjes jonge kerels hingen rond voor pandjeswinkels en tattooshops. Een jonge vrouw die met een kind in een voetjespyjama op haar arm liep, zag eruit als de personificatie van onschuld. Totdat ze zich omdraaide en Sierra zag dat jarenlang gebruik van harddrugs de helft van haar gebit had weggerot en haar lichaam had uitgemergeld.


  Overal was graffiti – het meeste niet te ontcijferen als je de straattaal van de bendes niet kende. Bij de gedachte dat Tess in het donker door deze straten had gerend om aan Danny’s moordenaar te ontsnappen, brak Sierra het koude zweet uit.


  Even later hadden ze de North Ash gevonden en parkeerden ze aan de overkant van nummer 1008. Als je het uitzonderlijke aantal kapotte auto’s op de opritten, de gescheurde gordijnen voor de vuile ramen en de levenloze tuinen niet meerekende, zag de buurt er min of meer normaal uit. Het huis waar het om ging, was een klein geel pand met twee ramen aan de straatkant. De deur bevond zich aan de kant van de oprit en was inderdaad rood. De tamelijk nieuwe witte auto die ervoor stond, viel een beetje uit de toon.


  Nadat ze hadden aangeklopt, ging ook deze deur open tot zover de ketting het toestond. Een vrouw van middelbare leeftijd tuurde door de kier. Ze zag er niet oud genoeg uit om de vrouw te zijn die de rechercheur had beschreven. ‘Is de eigenaresse er? Mrs. Ruiz?’ vroeg Sierra.


  ‘Ze is er wel, maar je kunt haar niet spreken,’ zei de vrouw.


  ‘Om precies te zijn willen we met haar praten over een avond van acht dagen geleden.’


  ‘Welk tijdstip van de avond?’ vroeg de vrouw.


  ‘Een uur of negen.’


  De vrouw haalde de ketting van de deur en deed hem iets verder open. Op haar ronde gezicht lag een bezorgde uitdrukking, en ze droeg een paar felgele plastic handschoenen. Sierra en Pike stelden zichzelf voor.


  ‘Mijn naam is Camila Sanchez. Inez Ruiz ging vroeger naar dezelfde kerk als ik, voordat ze te bang werd om de straat op te gaan. Ze kan niet met jullie praten over die avond.’


  ‘Omdat ze niet goed hoort?’ vroeg Pike.


  ‘Dat is één reden. Haar gehoorapparaat werkt niet zo goed, en dat kan ze niet echt duidelijk maken aan de meeste mensen. Maar het voornaamste is dat ze elke avond om halfacht naar bed gaat. Ze gaat naar haar slaapkamer, doet de deur op slot en komt er niet uit voordat ik haar de volgende ochtend kom helpen met opstaan en aankleden. Het is maar goed dat haar slaapkamer een kleine badkamer heeft. Iemand heeft jullie een leugen verteld als hij zei dat hij haar om negen uur ’s avonds heeft gezien. Dat zou nooit voorkomen.’


  Sierra haalde haar telefoon tevoorschijn en toonde de vrouw een foto van Tess die vorige zomer was genomen. ‘Herkent u dit meisje?’


  Camila bestudeerde de foto en schudde toen haar hoofd.


  ‘Trouwens, heeft Mrs. Ruiz toevallig verteld dat de politie gisteren bij haar langs is geweest?’


  ‘De politie! Waarom zou die hier komen? O, het gaat zeker om Raoul, hè?’


  ‘Raoul?’ vroeg Pike.


  ‘Haar waardeloze kleinzoon,’ zei Camila.


  ‘Ik weet niet of het om Raoul ging,’ zei Sierra. ‘De politie kwam vanwege een melding over een schietpartij.’


  ‘Waar?’


  ‘Hier,’ vertelde Sierra. ‘In dit huis, precies hier bij de deur.’ Ze keken allemaal omlaag naar het linoleum.


  ‘De politie heeft gezocht naar bloedsporen op de vloer,’ zei Pike.


  Er verscheen een rimpel in Camila’s voorhoofd. ‘Weten jullie wat gek is? Toevallig viel me vorige week al op dat de vloer schoongeboend was.’


  ‘Wat bedoelt u?’


  ‘Deze vloeren worden nooit erg vies omdat Inez niet naar buiten gaat en weinig mensen ontvangt, dus ik maak ze maar eens in de paar weken schoon. Ik heb namelijk een ontzettende hekel aan dweilen. Maar vorige week zagen ze eruit alsof ze echt schoon waren geschrobd. Ik dacht dat ik het me misschien had verbeeld…’


  ‘Dat moeten we aan de politie vertellen,’ merkte Sierra op.


  Camila schudde haar hoofd. ‘Ik praat liever niet met de politie.’


  ‘Het zou er best eens op neer kunnen komen dat u daar niet onderuit kunt,’ zei Sierra. ‘Waarom moest u aan Inez’ kleinzoon denken toen we het over de politie hadden?’


  ‘O, die,’ zei Camila met afkeer in haar stem. ‘Die zit altijd in de problemen. Het is een ongeleid projectiel.’


  ‘Komt hij wel eens op bezoek bij Inez?’


  ‘Nee, niet sinds ik de sloten heb vervangen omdat ik erachter was gekomen dat hij haar huis gebruikte om zijn roes uit te slapen. Hij en zijn drugsvriendjes. Die arme Inez merkte het niet eens. Ik was blij toen ze zich begon op te sluiten in haar kamer. Ik vertrouw die jongen niet.’


  ‘Oké,’ zei Pike, ‘dus als ik het goed begrijp, wachtte Raoul tot zijn grootmoeder ’s avonds naar bed was gegaan en sloop hij daarna haar huis in om er de nacht door te brengen?’


  ‘Hij en zijn vrienden. En dan vraten ze ook nog al haar voorraden op. Meestal sliepen ze gewoon hun roes uit, maar soms hielden ze een feest. Dat weet omdat ik het afval dat overbleef kon verzamelen. Het liefst wilde ik hem aangeven, maar dat zou Inez vreselijk vinden. Bovendien, nou ja, aangezien mijn eigen kind ook in aanraking is geweest met de politie, probeer ik zo weinig mogelijk aanleiding te geven voor problemen.’


  ‘Hoe ziet Raoul eruit?’ vroeg Sierra.


  ‘Als een stuk tuig,’ antwoordde Camila schouderophalend. Ze vroeg hen om te wachten en verdween in de woonkamer. Even later kwam ze terug met een foto die zo te zien al enkele jaren oud was. ‘Dit is Inez op haar tachtigste verjaardag. Die man daar is haar overleden zoon, en de jongen die links van hem staat, is Raoul.’


  Sierra en Pike bestudeerden de jongen op de foto: heel kort donker haar, berekenende ogen, tatoeages en een superieure grijns.


  ‘Denk je dat Raoul de laatste tijd misschien weer ’s nachts dit huis is binnengekomen?’ vroeg Pike.


  ‘Hoe zou dat kunnen? Ik heb het slot veranderd.’


  Pike boog zich voorover om het slot te bekijken. ‘Volgens mij is er niet mee geknoeid,’ zei hij. Daarna sprong hij van de kleine veranda af. ‘Ik ben zo terug!’ riep hij, waarna hij verdween om de hoek van het huis.


  ‘Kunt u me vertellen waar Raoul woont?’ vroeg Sierra. ‘Ik bedoel, wanneer hij niet hier is.’


  ‘Ik weet het niet. Misschien bij vrienden, of af en toe bij een vriendinnetje… Ik heb hem ook wel eens zien rondhangen voor de Tip Top Bar. Daar zou je naar hem kunnen vragen.’


  Pike kwam teruglopen. ‘Het raam van het washok is geforceerd,’ vertelde hij. ‘Waar bewaart Mrs. Ruiz haar sleutels?’


  Camila gebaarde naar een haak achter de voordeur waaraan een paar sleutels hingen. ‘Daar.’


  ‘Dus jij denkt dat Raoul is binnengekomen via het washok?’ vroeg Sierra.


  ‘Hij hoefde het maar één keer te doen. Sleutel pakken, kopie laten maken, originele sleutel terughangen, en vanaf dat moment had hij vrij spel.’ Hij wendde zich tot Camila. ‘Zal ik dat raam goed dichtmaken voordat we gaan?’


  ‘Heel graag.’ Camila zuchtte. ‘Het wordt weer tijd voor nieuwe sloten.’


  ‘Ligt er gereedschap in de garage?’


  ‘Dat weet ik niet zeker.’ Ze gaf hem een sleutel van de haak. ‘Ga maar kijken.’


  Toen hij weer was weggelopen, pakte Sierra haar telefoon. ‘Ik zal de politie alles moeten vertellen wat ik te weten ben gekomen. Ik wil geen problemen voor u veroorzaken, maar ze moeten dit weten. Ze zullen de technische recherche sturen om sporenonderzoek te doen en ze zullen met Mrs. Ruiz moeten praten. Het is het beste als u en haar advocaat daarbij zijn. Mag ik hun uw naam en telefoonnummer geven?’


  ‘Ja,’ zei Camila met een zucht. ‘Ga uw gang.’


  ‘En het is waarschijnlijk al te laat, maar gooi niets weg. Bewaar alle troep die u vindt alstublieft in een plastic zak in de garage, voor het geval er bewijs bij zit.’


  


  Het was donker tegen de tijd dat ze aankwamen bij de Tip Top Bar. De auto’s reden bumper aan bumper door de straten, maar de trottoirs waren min of meer leeg.


  ‘Er is nergens een parkeerplek,’ zei Pike.


  ‘Laat mij er maar uit, dan zal ik rondvraag doen naar Raoul terwijl jij een blokje omrijdt. Over een paar minuten bel ik je, zodat je me kunt oppikken.’ Ze zag de bezorgde uitdrukking op zijn gezicht terwijl hij de stoep afspeurde. ‘Maak je geen zorgen om mij,’ zei ze. ‘Ik red me wel.’


  ‘Dit is een behoorlijk ruige buurt,’ zei hij.


  ‘Misschien wel, maar ik ben niet van marsepein.’ Impulsief gaf ze hem een kneepje in zijn hand voordat ze uitstapte. Ze holde naar de stoep om te voorkomen dat ze werd aangereden. Daarna wilde ze de sjofele bar binnengaan, maar voordat ze meer dan een paar stappen had gezet, kwam er een groepje van vijf mannen naar buiten. Toen ze haar zagen, bleven ze abrupt staan. Ze vermeed oogcontact. Eentje kon ze wel aan, maar vijf was een aantal waar ze niet blij van werd.


  De mannen liepen om haar heen, en ze kon niets anders doen dan hen in de ogen kijken. Meteen voelde ze dat deze kerels er een bepaalde groepsmentaliteit op na hielden, vooral als het om vrouwen ging die zich in hun eentje op hun territorium begaven. Ze was gewend voor zichzelf op te komen, maar dan wel doorgaans in situaties die heel wat minder bedreigend voelden dan deze.


  Ineens miste ze de geruststellende aanwezigheid van Pike, maar dat gevoel schudde ze van zich af. Sinds wanneer was Sierra Hyde afhankelijk van een man?


  ‘Kent iemand hier Raoul Ruiz?’ vroeg ze zo zelfverzekerd mogelijk.


  Een van de mannen had een litteken van een messteek over zijn keel. Hij keek op een superieure manier omlaag langs zijn neus, alsof hij losstond van wat er om hem heen gebeurde. De kracht en woede die uit zijn ogen straalden, zouden waarschijnlijk beton kunnen laten smelten. Hij draaide zich om op een verveelde ik-heb-genoeg-van-deze-grietmanier en liep de bar weer in. De anderen keken naar elkaar en vermeden oogcontact met Sierra. Vervolgens volgden ze een voor een de man met het litteken naar binnen. Slechts één man bleef achter.


  Helaas was de overgebleven kerel een beer van een vent. Niet echt lang, maar wel een glanzend voorbeeld van waar misbruik van anabole steroïden toe kon leiden. Hij droeg een rood T-shirt dat om zijn uitpuilende borstspieren en wasbordje spande en een blauwe haarband die bijna het feit verhulde dat hij geen wenkbrauwen had.


  ‘Heb ik iets verkeerds gezegd?’ vroeg ze aan Mr. Spiermassa.


  ‘Ze denken dat je een smeris bent,’ antwoordde hij.


  ‘Denk jij dat ook?’


  ‘Misschien. Het verschil is dat het mij niets kan schelen.’


  ‘Ken je Raoul Ruiz?’ vroeg ze.


  ‘Misschien.’


  ‘Heb je hem onlangs nog gezien?’


  ‘Misschien,’ mompelde hij.


  ‘Maar dat ga je niet zeggen.’


  ‘Broeders verraden elkaar niet aan de politie.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben niet van de politie. Ik ben privédetective.’


  ‘Niet van hier,’ verklaarde hij.


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik ben op zoek naar ene Danny Cooke. Ik dacht dat Raoul misschien zou weten waar hij is.’


  De man staarde haar aan. Ze kon de radertjes bijna zien ronddraaien in zijn hoofd.


  ‘Wat schuift het?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb vijftig dollar bij me. Die kun je krijgen.’


  ‘Oprotten, bitch,’ zei hij luid. Op gedempte toon voegde hij eraan toe: ‘Kom naar me toe in het steegje.’


  Zat Sierra zo wanhopig te springen om een aanknopingspunt dat ze dit monster zou volgen in een donker steegje? Het bleek dat het antwoord ja was.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Sierra wachtte even om haar zogenaamde informant een voorsprong te geven. Toen ze het steegje in liep, zag ze in het donker zijn enorme gestalte opdoemen achter een vuilcontainer. Ze was zich er heel goed van bewust dat dit verkeerd kon lopen en ze dacht aan alle uren die ze in de sportschool had doorgebracht. Hopelijk was dit niet het moment dat ze erachter zou komen of al die inspanning de moeite waard was geweest.


  Op ongeveer een meter afstand van hem bleef ze staan. ‘Oké, zeg het maar. Wat kun je me vertellen over Raoul?’


  ‘Die gast is een drugsverslaafde.’


  ‘En Danny Cooke?’


  ‘Mr. Detroit? Die heeft een handeltje. Van hard tot soft, alle drugs die je kunt verzinnen.’


  ‘Wanneer heb je Ruiz voor het laatst gezien?’


  ‘Eerder deze week, in een blauwe meidenauto.’


  ‘Heb je Danny gezien?’


  ‘Nee.’


  ‘Heb je met Ruiz gepraat?’


  ‘Even.’


  Sierra keek naar de ingang van het steegje. Haar instinct vertelde haar dat ze bijna door haar tijd heen was. ‘Heeft hij iets over een moord gezegd?’


  ‘Moord? Nee!’


  ‘Heeft hij het erover gehad dat hij iemand had vermoord?’


  Hoofdschuddend keek de gespierde kerel op haar neer. ‘Waar heb je het over? Alles wat hij zei, was dat hij en Shorts uit de stad vertrokken.’


  ‘Wie is Shorts?’


  ‘Een kerel.’


  ‘Waar gingen ze heen?’ vroeg Sierra.


  ‘Dat zei hij niet.’


  ‘Wat is Shorts’ echte naam?’


  ‘Geen idee. Hij draagt gewoon altijd shorts.’ De man trilde een beetje en likte zijn lippen. ‘Geef me die vijftig dollar nu maar.’


  Het was geen veelbelovend aanknopingspunt, maar ze zou het wel doorgeven aan rechercheur Hatch. Misschien kon hij die Shorts vinden. Heel veel vertrouwen had ze er niet in.


  Plotseling klonk er achter hen een stem. Sierra had niemand horen aankomen, maar toen ze zich omdraaide, stond de man met het litteken achter haar.


  Hij hield een vuurwapen op haar gericht. ‘Hoelang ben jij al aan het janken tegen de politie?’ vroeg hij aan haar informant.


  Sierra betwijfelde of het zin had om hem te wijzen op het verschil tussen een politieagent en een privédetective. Ze stond klem tussen de twee mannen. Zelfs zonder de toegevoegde factor van het vuurwapen was de kans heel klein dat ze aan hen zou kunnen ontkomen door weg te rennen.


  ‘Luister, gast, ik heb haar niets verteld,’ zei de lopende spierbundel.


  Het litteken negeerde hem. ‘Ik probeer te bedenken wat de beste manier is om jullie allebei te doden. Er zijn zoveel opties.’ Hij richtte het wapen op het hoofd van zijn maat en liet het toen langzaam zakken om te mikken op Sierra’s buik. ‘Het lijkt me wel leuk om met jou te beginnen.’


  Haar hersens zochten wanhopig naar een uitweg, maar ze kon niets verzinnen. Als hij dichterbij kwam, had ze misschien een kans om hem te ontwapenen. Ja hoor… Waarschijnlijk niet, maar het was het enige waar ze op kon komen. Voordat ze kon bedenken hoe ze de afstand tussen hen kleiner kon maken, vloog het litteken plotseling door de lucht. Met een dreun landde hij twee meter verder op zijn rug.


  Pike snelde met gebalde vuisten op hem af. Hij schopte de man in zijn zij. Daarna sleurde hij hem overeind, draaide zijn armen op zijn rug en smeet hem tegen het gebouw aan de overkant van het steegje. Toen griste hij het vuurwapen uit de hand van de man en drukte het tegen zijn dikke hals.


  Sierra verwerkte de afgelopen minuten van doodsangst terwijl Pike de man tegen het gebouw gedrukt hield. Het enige wat ze hoorde, was het geluid van zijn zware ademhaling. Vroeg of laat zouden zijn maten komen kijken waar hij bleef. Dan zouden Pike en zij zwaar in de minderheid zijn. Haar informant was er al vandoor gegaan, zag ze toen ze om zich heen keek.


  Pike keek haar aan. ‘Ben je klaar met hem?’


  Even overwoog ze om het litteken te ondervragen, maar toen besloot ze dat ze haar geluk deze avond al genoeg op de proef had gesteld. Ze knikte en haalde een paar plastic kabelbinders uit haar zak. ‘Die heb ik altijd bij me.’


  Terwijl Pike de man onder schot hield, boeide ze zijn handen. Ze duwden de man naar de vuilniscontainer, schoven het deksel open en dwongen hem erin te klimmen. Hij probeerde rechtop te blijven staan in het afval, maar Pike duwde hem omlaag en sloeg het deksel met een klap dicht. Ze vluchtten het steegje uit terwijl zijn gebrul tussen de gebouwen weergalmde. Toen ze bij de doorgaande weg kwamen, sprintten ze naar hun huurauto. Pike borg het afgepakte wapen op in de kofferbak, en ze scheurden weg zonder om te kijken.


  


  Tegen de tijd dat ze bij een hotel kwamen, raakte de adrenaline uitgewerkt. ‘Ik ga roomservice bestellen,’ verklaarde Sierra toen ze voor haar hotelkamer stonden. ‘Als je wilt, mag je mee-eten.’


  ‘Dat is het beste aanbod dat ik vandaag heb gehad.’


  ‘Nou, je kwam wel net op tijd dat steegje in gehuppeld. Het minste wat ik kan doen, is je te eten geven.’ Ze leunde achterover tegen de deur van haar kamer en liet haar vinger langs zijn kin glijden. Hij had echt een heel fascinerend gezicht; ernstig, sexy en speels tegelijk.


  ‘Is er iets speciaals waar je trek in hebt?’ vroeg ze.


  ‘In jou,’ antwoordde hij.


  Ze glimlachte. ‘Geef me drie kwartier.’


  ‘Is dat een belofte?’


  ‘Dat hoor je over drie kwartier.’


  In haar kamer ging ze zitten en haalde haar mobieltje tevoorschijn. Tot haar ergernis trilde haar hand. De scène in het steegje had heel anders kunnen aflopen als Pike haar niet was komen redden. Als ze haar wapen bij zich had gehad, was het ook anders verlopen. Maar ze was nu eenmaal niet vertrokken uit New York met het idee dat ze misschien iemand zou moeten neerschieten.


  Tess nam meteen op. ‘Sierra? Heb je hem gevonden?’ De hoop klonk duidelijk door in haar stem.


  ‘Nee,’ zei Sierra zacht.


  ‘Zelfs niet… zijn lichaam?’


  ‘Nee, zelfs dat niet.’ Ze haalde diep adem. ‘Luister, Tess, ik wil dat je heel eerlijk tegen me bent, goed?’


  Er viel een korte stilte voordat Tess antwoordde: ‘Dat ben ik geweest.’


  ‘Voel je niet beledigd, maar geef gewoon antwoord op een paar vragen. Hadden Danny en jij ruzie op de avond dat hij stierf?’


  ‘Ja. Hij kon een rotzak zijn. Het stelde niet zoveel voor.’


  ‘Denk je dat het zou kunnen dat hij je bang wilde maken?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik bedoel dat je auto verdwenen is. Heeft hij de schietpartij misschien in scène gezet om –’


  ‘Nee! Hoe kom je op zoiets absurds? Dat zou hij me nooit aandoen! Degene die Danny vermoord heeft, heeft mijn auto.’


  ‘Oké. Is het mogelijk dat je eerder naar dat huis bent gegaan en –’


  ‘Nee!’


  ‘Laat me uitpraten. Is het mogelijk dat je je dat huis om een andere reden herinnert?’


  ‘Nee!’


  ‘Had je gedronken of drugs gebruikt?’


  Weer bleef het even stil. Toen klonk er een zucht. ‘Ik had brandy gedronken, misschien twee glazen. Ik was namelijk verkouden aan het worden, en Danny zei dat het zou helpen.’


  Sierra dacht na over de woorden van haar zusje. Tess woog minder dan vijftig kilo, maar dan nog waren twee glazen brandy, als het er echt slechts twee waren geweest, niet genoeg om haar een waanvoorstelling over een moord te bezorgen. ‘Goed, is het dan mogelijk dat Danny wel is neergeschoten maar niet gedood?’


  Deze keer duurde het nog langer voordat er antwoord kwam. ‘Nee,’ zei Tess ten slotte aarzelend. Voor het eerst klonk er een flard van onzekerheid door in haar stem. ‘Ik dacht dat hij dood was. Hij lag er zo roerloos bij.’


  ‘Je had geen tijd om het te controleren, toch?’


  ‘Ik moest daar weg,’ zei Tess met bevende stem. ‘Die andere man had een wapen. Ik was… Ik was… bang.’


  ‘Oké, rustig maar. Kalmeer. Ik ben nog niet klaar met zoeken. Morgen komen we weer thuis, goed?’


  ‘Goed.’


  ‘Misschien wordt het laat, dus je hoeft niet op ons te wachten.’


  ‘Dat doe ik toch wel, denk ik.’


  ‘Dat weet ik. Lukt het wel met slapen?’


  ‘Een beetje.’


  ‘Mooi.’ Een minuutje later hing Sierra op. Nadat ze even stil was blijven zitten om moed te verzamelen, belde ze Grace om haar bij te praten over de situatie.


  ‘Maak je geen zorgen. Ik zal haar een glas warme melk laten drinken voordat ze naar bed gaat. Het komt echt wel goed met haar,’ zei Grace. ‘Haar verkoudheid wordt al minder, en vandaag heb ik haar horen neuriën.’


  Nu was Tess vast niet aan het neuriën, dacht Sierra toen ze even later naar de badkamer liep. Mooie grote zus bleek ze te zijn.


  


  Gedoucht, fris geschoren en fluitend klopte Pike op Sierra’s kamerdeur. Haar rode haar was weer vochtig, en ze had het uit haar gezicht gekamd. Ze droeg een grasgroene kimono met roze boordjes, een ceintuur om haar middel en een diep decolleté. In het kuiltje van haar hals flonkerde de diamant aan haar halsketting. Het was het enige sieraad dat hij haar tot dan toe had zien dragen.


  Elke keer wanneer hij haar zag, leek ze een stukje dieper onder zijn huid te dringen. ‘Je ziet er geweldig uit,’ zei hij.


  Ze glimlachte. ‘Ik heb nog geen tijd gehad om me aan te kleden.’


  ‘Voor mij hoef je je niet te haasten,’ merkte hij op.


  Weer verscheen er een glimlach om haar lippen. ‘Ik heb een idee.’


  ‘Ik heb ook een idee,’ zei hij, haar handen pakkend. ‘Ik wacht namelijk al zevenveertig minuten, weet je.’


  ‘Mijn idee gaat over Raoul Ruiz,’ zei ze terwijl hij haar tegen zijn borst trok.


  Hij zoende haar hals. Haar vochtige haren opzij duwend, snoof hij haar geur op. ‘Het mijne niet.’ Zijn lippen vonden haar mond, en hij kuste haar.


  Ze was zo zacht, warm en uitnodigend.


  Steeds opnieuw zoende hij haar warme mond, en zijn lichaam schreeuwde om meer. Nog nooit had hij zo naar een vrouw verlangd. ‘Je maakt me gek,’ fluisterde hij tegen haar oor.


  Abrupt trok ze zich los en keek in zijn ogen. ‘Pike, weet je het zeker? Ik kan je niets beloven –’


  ‘Ik vraag niet om beloftes,’ zei hij, haar onderbrekend. ‘Alles wat ik wil, is het hier en nu.’


  ‘Weet je het heel zeker?’ vroeg ze nogmaals, zijn gezicht omvattend met haar handen. Zachtjes drukte ze een kus op zijn lippen.


  Hij boog zijn hoofd en kuste haar keel. Wist hij het heel zeker? Nee, natuurlijk niet, maar hij wilde het risico wel nemen. Een andere optie was er niet. Hij kon net zomin bij haar wegblijven als voor altijd zijn adem inhouden. De toekomst zou het allemaal wel leren. ‘Vertrouw me,’ zei hij.


  Er werd op de deur geklopt, en ze keken elkaar aan. ‘Ik ga wel,’ zei hij, haar met tegenzin loslatend.


  Een ober rolde een tafeltje de kamer binnen en vroeg of hij alles voor hen zou klaarzetten. Pike ondertekende de rekening, gaf de jongen tien dollar en vertelde hem dat ze het zelf zouden doen.


  Zodra de ober de deur achter zich had dichtgetrokken, draaide Pike de dienschalen de rug toe. De honger die hij voelde, kon niet met voedsel worden verzadigd. Zachtjes voerde hij Sierra mee naar het bed. ‘Het wordt laat met eten,’ zei hij, de kimono van haar ene schouder trekkend en haar ontblote huid kussend.


  Ze hief haar hoofd op en keek in zijn ogen. ‘Dit gaat allemaal zo snel.’


  ‘Ik heb het gevoel dat ik je al mijn hele leven ken,’ fluisterde hij terwijl hij op het bed ging zitten en haar naast hem trok. Hij bleef haar hals zoenen terwijl hij haar met zijde bedekte borst met zijn hand omvatte.


  ‘Ik heb nog nooit iemand zoals jij ontmoet,’ mompelde ze.


  ‘Ik ben gewoon een cowboy,’ zei hij.


  ‘Daar heb ik het niet over,’ fluisterde ze. ‘Ik heb het over je hart.’


  ‘Dat op dit moment als een gek tekeergaat vanwege jou,’ mompelde hij, haar kimono verder omlaagtrekkend, waardoor de ceintuur losraakte. Nog nooit had hij zo’n prachtige naakte vrouw gezien.


  Haar borsten waren zacht maar stevig, haar buik plat en haar heupen vormden een vrouwelijke ronding vanaf haar smalle taille. Binnen een halve minuut had ze zijn kleren van hem af gerukt. Samen vielen ze achterover op het bed. Even wachtte hij om naar haar gezicht te kijken en van haar schoonheid te genieten. Toen raakte ze hem aan, en daarna gebeurde alles tegelijk.


  Ze was overal. Onder hem, op hem, schijnbaar onverzadigbaar en hem opwindend op manieren die hij nooit had verwacht. Eerst probeerde hij nog heel hard om de beste minnaar te zijn die hij ooit was geweest, maar toen vergat hij zich daar zorgen over te maken. En zij vergat blijkbaar ook alles. Toen hielden ze op twee mensen te zijn en werden er één. Ze voelden elkaar perfect aan, gevend en nemend tot dat ene fantastische moment dat aanvoelde als het begin van de rest van zijn leven.


  Hij wist dat hij niet zo moest denken maar hij deed het toch. Gedachten waren vrij en helemaal van jezelf. Pas wanneer je ze uitte, hing er een prijskaartje aan.


  Ten slotte lagen ze uitgeput in elkaars armen, hun benen verstrengeld, haar hoofd rustend op zijn schouder. Met zijn vingers streek hij op en neer over haar arm. Hij kon niet geloven dat ze hier naast hem lag, dat ze, voor dit moment, de zijne was.


  ‘Gaat het?’ vroeg ze.


  ‘Een beetje.’


  Glimlachend keek ze naar hem op. ‘Jij bent wel heel bijzonder.’


  ‘Het gevoel is wederzijds.’


  ‘Nee, ik meen het. Ik ben nog nooit samen geweest met een man die zo zeker was van wie hij was en wat hij deed. Het is fascinerend.’


  Hij zoende haar sappige lippen en wist dat hij nooit genoeg zou krijgen van haar zachtheid en geur.


  ‘Heb je trek?’ vroeg hij na een tijdje.


  ‘Het begint te komen, maar eerst moet ik nog even bellen.’


  ‘Tess?’


  ‘Nee, die heb ik meteen gebeld nadat we terug waren gekomen. Nu moet ik Camila bellen, de huishoudster van Mrs. Ruiz.’ Haar stem klonk allesbehalve zakelijk, eerder slaperig en tevreden. ‘Ik bedacht ineens dat ze misschien weet wat de echte naam van Shorts is, of waar hij woont. Misschien kan ze ons een aanknopingspunt geven waar we morgen achteraan kunnen gaan.’


  ‘De onverschrokken privédetective, altijd aan het werk,’ zei hij terwijl hij rechtop ging zitten.


  Glimlachend keek ze hem aan. ‘Niet altijd,’ zei ze, en ze trok hem weer naast zich. ‘Waar dacht jij heen te gaan?’ fluisterde ze, knabbelend aan zijn oor.


  ‘Nergens.’ Hij streek haar haren weg van haar voorhoofd en kuste haar oogleden. ‘Helemaal nergens.’


  


  Uiteindelijk kwam Sierra er pas de volgende ochtend aan toe om Camila Sanchez te bellen, terwijl Pike in zijn eigen kamer een douche nam. Nadat ze koffie en bagels hadden gehaald, liepen ze naar hun huurauto. Pike ging weer achter het stuur zitten.


  ‘Rij in oostelijke richting naar Victorville,’ zei Sierra. Ze liet hem de kaart op haar telefoon zien.


  Hij wachtte totdat het forensenverkeer wat minder druk werd voordat hij haar gebood: ‘Goed, vertel me wat Camila zei.’


  ‘Ze kent Shorts omdat hij een van de rotjongens is die met Raoul omgaan. Zijn zus woont aan deze kant van Victorville. Het is hiervandaan ongeveer twee uur rijden, misschien meer met het drukke verkeer. Ze wist niet zeker hoe die zus heet, maar wel dat Shorts altijd bij haar aanklopt als hij geld nodig heeft. En als hij op reis is, heeft hij geld nodig, toch?’


  Pike knikte. ‘Hoe moeten we haar vinden?’


  ‘We moeten op zoek naar een autosloperij aan deze kant van de stad.’


  Californië had de afgelopen jaren te lijden gehad onder grote droogte. Pike was gewend aan de eindeloze vergezichten over het plateau thuis in Idaho. Daardoor voelde het uitzicht hier over de goudkleurige, glooiende heuvels van deze woestijnachtige omgeving vertrouwd.


  Niet dat het uitzicht er veel toe deed. Als hij ergens was met Sierra, was dat hoe dan ook beter dan ergens zonder Sierra zijn. Zelfs door de woestijn rijden in een huurauto werd iets feestelijks met haar erbij. Hij waarschuwde zichzelf dat hij veel te snel en te hard voor haar aan het vallen was. Streng herinnerde hij zichzelf aan de basisregels: uiteindelijk kwam er een eind aan deze relatie. Toen keek hij naar haar en zag haar gezicht dat half schuilging achter een zonnebril. Haar roze lippen glimlachten, en hij wist dat alle waarschuwingen in de wereld niet voldoende zouden zijn.


  ‘Wat is het plan, baas?’ vroeg hij toen ze in de buurt kwamen van hun bestemming.


  ‘We kijken of we ergens een hele rits oude auto’s zien. Camila vertelde dat de man van de zus een autosloperij had voordat hij op zijn motor tegen een vrachtwagen botste.’


  Ze reden door totdat ze bij de stad kwamen, en al snel zaten ze midden in het centrum.


  ‘We zijn te ver doorgereden, denk ik,’ zei Sierra.


  ‘Zoek anders even op je mobiel naar autosloperijen.’


  ‘Dat heb ik al gedaan. Er wordt niets vermeld langs de weg waarover we zijn gekomen. Camila zei dat het vóór de stad was. We moeten terug.’


  Hij keerde, en ze reden langs dezelfde weg terug. Toen ze het gevoel hadden dat ze weer te ver waren, keerden ze opnieuw om.


  ‘Waarschijnlijk ligt de sloperij een eindje van de weg af,’ zei Pike. Rustig reden ze verder.


  Een kilometer of zeven voor Victorville zei Sierra ineens: ‘Wat was dat? Keer hier om, ga terug.’


  Hij deed wat ze zei en sloeg een onverharde weg in. Ze kwamen uit bij een sculptuur die hij vaag had opgemerkt tijdens de vorige twee keren dat ze voorbij waren gereden. Van dichtbij zag hij dat het beeld was gemaakt van aan elkaar gelaste auto-onderdelen. Wat het moest voorstellen, was moeilijk te zeggen, maar het plastic bordje aan de onderkant was heel duidelijk: GESLOTEN. Pike tilde een hoek van het bordje op en ontdekte dat het voor een ander bordje hing: MAC’S PLACE.


  ‘Dat klinkt niet echt als een autosloperij,’ zei hij.


  ‘Dit moet het toch zijn. Camila zei dat de echtgenoot van Shorts zus ongeveer twee jaar geleden is overleden. Waarschijnlijk heeft ze daarna de tent dichtgegooid.’


  Ze reden nog ongeveer een kilometer verder en kwamen toen bij een hoog hek. Erachter bevonden zich rijen en stapels oude auto’s. Een zee van voorruiten die glinsterden in het zonlicht. Midden in deze chaos stond een verschoten lichtblauwe stacaravan met daaromheen een aantal schuren en werkplaatsen. Alles had een verlaten uitstraling, behalve de caravan. Toen ze uitstapten, hoorden ze muziek uit de caravan komen.


  Het was hier veel koeler dan in LA; waarschijnlijk was het hooguit vier, vijf graden. Snel liepen ze naar de caravan. Ze klopten aan, maar er kwam geen reactie. Even later kondigde het schrille geblaf van een hond het openen van de deur aan. Een vrouw in een rolstoel keek naar hen op. Een kleine terriër rende naar buiten en danste om hun benen terwijl de vrouw iets tegen hen zei. Maar wat? De muziek stond te hard om een woord te kunnen verstaan. De vrouw leek dat te beseffen en rolde zichzelf weer naar binnen om de cd-speler uit te zetten. De plotselinge stilte werd alleen doorbroken door het keffende hondje.


  ‘Olive, stil,’ zei de vrouw.


  De hond stopte onmiddellijk met blaffen en sprong bij de vrouw op schoot. De hond en haar baasje leken wel wat op elkaar: allebei nogal klein, met donkerblond haar en donkerbruine, gevoelige ogen.


  ‘Hebt u een autosloperij?’ vroeg Sierra.


  ‘Vroeger wel, ja, soort van, maar als Mac u dat had horen zeggen, was hij het daar niet mee eens geweest. Hij beschouwde het meer als een recyclebedrijf voor auto’s. Vroeger dus. Hebben jullie het bord niet gezien? Zeg alsjeblieft niet dat het weer weggewaaid is. Ik ben niet geopend.’


  ‘Uw bord hangt er nog, maar we komen niet voor auto’s,’ merkte Sierra op. Ze stelde Pike en zichzelf voor.


  ‘Ik ben Polly MacArthur,’ zei de vrouw. ‘Wat kan ik voor jullie doen?’


  ‘We zijn hier omdat we proberen achter de verblijfplaats te komen van een man genaamd Raoul Ruiz. We hebben gehoord dat je broer, Shorts, hem kent.’


  Polly knikte. ‘Shorts, of eigenlijk Dwayne, komt me regelmatig geld aftroggelen voor drugs. Dat doet hij al sinds mijn Mac met zijn motor onder een vrachtwagen is gekomen, waardoor ik voor de rest van mijn leven in deze rolstoel moet zitten. De laatste keer dat Dwayne hier was, had hij een vent bij zich die ik niet kende. Dwayne zei dat hij een lift van hem had gekregen omdat zijn pick-up ermee was opgehouden. Wat een verrassing. Dat ding heeft nooit meer goed gelopen sinds Mac er niet meer was om eraan te sleutelen. Hoe dan ook, die keer vroeg Dwayne niet om geld.’


  ‘Kwam hij gewoon op bezoek?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Polly met een lach. ‘Dwayne is niet bepaald een gezellige prater. Hij vertelde me toen dat hij een vriend had die een Mustang uit 1968 aan het restaureren was en dat Mac nog ergens een oudje op de sloperij had staan. Daar wilde hij onderdelen uithalen om aan zijn vriend te verkopen. Misschien schaamde hij zich om bij zijn kreupele zus om geld te bedelen in het bijzijn van een andere kerel, ik weet het niet. Wat ik wél weet, is dat het verreweg het meest ondernemende idee was dat Dwayne ooit had gehad, dus ik zei: “Oké, waarom niet? Ga je gang”.’


  ‘Heb je die andere man goed gezien?’


  ‘Nee. Hij is de auto niet uit geweest en hij hield zijn gezicht afgewend, maar ik kon merken dat hij wel naar ons gesprek luisterde.’


  ‘Had hij misschien tatoeages?’ vroeg Sierra met de foto in gedachten die Camila hen had laten zien. Raoul Ruiz had meerdere tatoeages.


  Polly dacht even na. ‘Ja, nu je het zegt. Zijn arm hing uit het raam, en hij had een T-shirt met korte mouwen aan. Volgens mij had hij een tatoeage van een zon. Je weet wel, een cirkel met vlammen die eruit schieten. Ik kon niet zien wat er in het midden stond.’


  ‘Wanneer waren je broer en die man hier?’


  ‘Een dag of vijf geleden.’


  ‘Heb je sindsdien nog iets van je broer gehoord?’


  ‘Nee, dat had ik ook niet verwacht. Die komt wel weer als zijn geld op is.’


  ‘Dus ze hebben die onderdelen uit het wrak gehaald en zijn daarna vertrokken?’ vroeg Sierra.


  ‘Ja.’


  ‘Zei je broer nog iets over dat hij en die man samen een reis met de auto gingen maken?’


  Polly schudde haar hoofd. ‘Die twee samen op reis? Sorry, dat kan ik me niet voorstellen.’


  ‘Goed. Hoelang zijn ze bezig geweest op de sloperij?’


  ‘Ongeveer een halfuur. Ik wist niet eens dat ze weer vertrokken totdat Olive blafte. Toen ik uit het raam keek, zag ik de blauwe auto wegscheuren met een stofwolk erachteraan. Ze zijn niet eens meer bij mijn huis gestopt.’


  ‘Had je dat dan verwacht?’ vroeg Pike.


  ‘Het zou wel zo netjes zijn geweest,’ zei Polly. ‘Dwayne had gekregen waarvoor hij was gekomen, maar ze gingen weg zonder de sleutel terug te brengen of het hek achter hen te sluiten.’


  ‘Weet je wat voor een auto het was?’ vroeg Sierra.


  Polly moest lachen. ‘Je kunt niet twaalf jaar met een vent zoals Mac getrouwd geweest zijn zonder dat soort dingen op te pikken. Het was een hemelsblauwe Chevy Volt, het model van dit jaar of het vorige.’


  Sierra knikte. ‘Liepen ze over het terrein van de sloperij of reden ze?’


  ‘Ze reden. Het terrein is twee hectare groot en staat helemaal vol met wrakken. Ik kom er nooit meer maar ik denk dat de paadjes nog goed begaanbaar zijn.’


  ‘Mogen wij er ook even rondkijken?’ vroeg Sierra.


  Haar hoofd schuin houdend, nam Polly hen op. ‘Zit Dwayne in de nesten?’


  ‘Dat weet ik niet,’ zei Sierra. ‘Hij is simpelweg onze enige schakel met Raoul Ruiz. We moeten hem een paar vragen stellen over een derde man, genaamd Danny Cooke. En ja, Raoul had toegang tot een blauwe Chevy Volt.’


  ‘De naam Cooke komt me op een of andere manier bekend voor,’ merkte Polly op.


  ‘Hij is een drugsdealer.’


  ‘Uiteraard. Goed, ga jullie gang. Zoals ik al zei: het hek zit niet op slot.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Over een naald in een hooiberg gesproken,’ zei Pike terwijl ze over een paadje reden tussen twee rijen met alle soorten afgedankte, verroeste, kapotte auto’s door die de mensheid maar zou kunnen achterlaten. Aan het einde sloeg hij een parallel lopend paadje in en reden ze de andere kant weer op, tussen nog meer autowrakken door.


  ‘Ik weet wel hoe een Mustang eruitziet,’ verklaarde Sierra. ‘Mijn vader had er vroeger eentje.’


  ‘Denk je dat ze hier echt kwamen voor die auto-onderdelen?’ vroeg Pike.


  ‘Nee, ik denk dat ze Danny Cookes lichaam in een van deze auto’s hebben verstopt en daarna verder zijn gereden.’


  Hij knikte. ‘In welke auto?’


  ‘De politie zal ze allemaal moeten doorzoeken,’ zei ze. ‘Waarschijnlijk zetten ze daarvoor een speurhond in. Hoe dan ook, wij hebben geen tijd meer. Hoe laat moeten we ook weer op het vliegveld zijn?’


  ‘De check-in is om vijf uur. We moeten hier uiterlijk om halféén weg, want we moeten nog bij Mona langs om de spullen van Tess op te halen. Ze zou ze laten inpakken.’ Hij hoopte dat ze dat echt had gedaan. Straks moest hij haar voor de zekerheid nog even bellen.


  ‘We moeten ook nog de wapens van die man in het steegje naar rechercheur Hatch brengen en hem vertellen wat er misschien met Danny is gebeurd,’ zei Sierra.


  Het met onkruid overwoekerde paadje kronkelde tussen de stapels autowrakken door als een attractie in Disneyland. Aan het einde bewonderden ze een reuzencactus die aan de andere kant stond van het met prikkeldraad afgezette hek.


  Toen ze terugreden, stopte Pike ineens de auto. ‘Daar staat een Mustang,’ zei hij, wijzend op een lichtgroene, verroeste coupé. Hij opende zijn portier en stapte uit.


  Sierra deed hetzelfde.


  ‘Kijk, het zijn eigenlijk vier of vijf Mustangs. Of wat er van over is,’ zei hij, de oude metalen casco’s voor hem bestuderend. ‘Ik heb niet het idee dat Shorts en Raoul de snuggerste mannen op aarde zijn. Wat als ze uitgerekend een Mustang hebben gebruikt als dump-plek?’ Met grote stappen liep hij naar de voorste, niet geheel ontmantelde auto toe. Alleen de portieren, de motorkap en beide bumpers ontbraken. Snel keek hij erin, toen schudde hij zijn hoofd.


  Hij snuffelde om goed te kunnen ruiken. ‘Sierra, ruik jij ook die vreselijke lucht?’


  Ze kwam naar hem toe. ‘Ik ken die geur. Dat is rottend vlees.’


  ‘Zo sterk is het niet. Misschien is het een coyote of een zwerfhond,’ zei hij.


  Allebei staarden ze naar de groene Mustang. Er lag een roestige velg op de kofferbak. Terwijl Pike hem eraf tilde, hoorde hij nog dat Sierra hem waarschuwde dat niet te doen, maar het was al te laat. Zodra het gewicht eraf was, sprong de kofferbak open.


  Allebei deinsden ze achteruit, maar niet voordat het gruwelijke beeld van een dode man in een rood short zich op hun netvlies had gebrand. Pike zag onder de dode man nog een vorm ter grootte van een mens liggen, gewikkeld in zwart plastic.


  Zijn adem inhoudend, sloot hij de kofferbak en legde de velg er weer op. Hij greep Sierra vast terwijl hij achteruitliep. De kofferbak was weer dicht, maar de walgelijke stank hing nog zwaar in de droge lucht. Ze reden weg met de geur van de dood in hun neus.


  


  Zeven uur later gingen ze aan boord van het vliegtuig. Pike had hun tickets opgewaardeerd naar businessclass, en ze zakten weg in heerlijk zachte stoelen. Hij was blij dat de sheriff hen had toegestaan terug te keren naar Idaho na een lange middag op het bureau. Ze hadden talloze vragen moeten beantwoorden en precies moeten uitleggen wat ze hadden gezien en met wie ze de afgelopen vierentwintig uur hadden gepraat.


  Die arme Polly MacArthur was opgehaald om het stoffelijk overschot van haar broer te identificeren.


  ‘Het lijkt erop dat Dwayne die Raoul Ruiz heeft geholpen om Cookes lichaam naar het wrak te brengen en dat Ruiz hem daarna heeft uitgeschakeld,’ had sheriff Keith Rogers tegen hen gezegd. Hij klonk alsof hij nog maar net uit Texas hierheen was verhuisd. ‘Volgens de patholoog-anatoom is hij van dichtbij neergeschoten en is er een schuimrubber kussen gebruikt om het geluid te dempen. Danny Cooke was in het plastic gewikkeld, met zijn lege portemonnee er voor alle zekerheid bij. We zijn nu op zoek naar Raoul Ruiz en de blauwe Chevrolet.’


  Hij keek naar Sierra. ‘Ik heb ook met rechercheur Hatch in LA gepraat, zoals je had gevraagd. Hij zei dat je zusje zo snel mogelijk moet terugkomen om haar verhaal in haar eigen woorden te vertellen.’


  ‘Waarschijnlijk heeft Ruiz de Chevrolet ergens achtergelaten omdat hij wist dat Polly MacArthur hem zou kunnen identificeren,’ zei Sierra.


  ‘Waarschijnlijk wel.’


  ‘Polly had het ook nog over een tatoeage op Ruiz’ arm,’ merkte ze op.


  ‘Klopt,’ zei de sheriff na een blik op zijn aantekeningen. ‘Ruiz wil blijkbaar graag bij een bende horen die de Border Brothers heet. De bende bestaat uit illegale immigranten, meestal uit dezelfde streek van Mexico. Hun tatoeage is een zon met een Azteekse godheid in het midden en een acroniem… Hoe dan ook, Ruiz is gewoon in LA geboren. Ik neem aan dat hij die tatoeage heeft genomen als teken van solidariteit.’


  ‘Was het niet een beetje riskant om het rottende lijk van Dwayne uitgerekend in de achtertuin van zijn eigen zus achter te laten?’ vroeg Pike.


  ‘Nee, want sinds de dood van haar man kwam ze daar niet meer, dat had Danny hem ongetwijfeld verteld,’ antwoordde de sheriff. ‘En het is er koel genoeg om de stank een tijdlang binnen de perken te houden.’


  Tijdens de vlucht hielden Pike en Sierra elkaars hand vast en probeerden de stress van de afgelopen dag juist los te laten. Nadat ze waren geland, werden ze begroet door stuivende sneeuw op het parkeerterrein.


  Tweeënhalf uur later reden ze in Pikes SUV over het wildrooster het land van de familie Hastings op. Het geluid klonk gedempt. Pike wees op de sporen van een ander voertuig. De vallende sneeuw was ze al aan het uitwissen. Er was dus nog iemand van de familie buiten in touw. Hij was blij dat hij zijn sneeuwkettingen had omgelegd.


  Zoals altijd voelde hij zijn thuiskomst op de ranch tot diep in zijn ziel. Dat hij dat nu samen met Sierra deed, bezorgde hem een gevoel waarvan hij niet had geweten dat het bestond. Opnieuw ging er in zijn achterhoofd een alarm af, maar hij stopte het weg in een hoekje bij de rest.


  ‘Denk je dat de filmploeg er nog is?’ vroeg Sierra.


  Ze waren net langs de afslag naar Pikes schuur gereden. Bijna had hij het verlangen niet kunnen bedwingen om die kant op te rijden. Sinds die ochtend in het hotel had hij niet meer de liefde met haar bedreven, en hij wilde niets liever dan haar meenemen naar zijn eigen bed in zijn eigen huis. Daar wilde hij herinneringen met haar maken, beelden die hij kon oproepen wanneer de dag kwam dat ze zou vertrekken.


  Op dit moment moest zijn prioriteit echter bij Tess liggen. Hij had zijn vader gebeld en hem verteld over hun gruwelijke ontdekking. Daarna had hij hem op het hart gedrukt niets aan Tess te vertellen totdat Sierra en hij er waren om dat te doen. Tot die tijd mocht zijn familie Tess niet uit het oog verliezen. Alle familieleden moesten de feiten kennen, want binnenkort zou de zaak bekend worden bij het publiek, en daar moest ze op voorbereid zijn.


  Er was een koelbloedige moordenaar op de vlucht, een man die een vriend van hem had vermoord. Een vriend die hem had geholpen om zich van het lichaam van zijn vermoordde drugsdealer te ontdoen. Zou zo’n man een ooggetuige zoals Tess in leven laten?


  Voor zover Pike het kon beoordelen, had Polly, Dwaynes zus, geluk gehad dat Raoul die dag niet had besloten haar ook maar meteen te doden. Het feit dat hij haar zijn gezicht niet had laten zien, had haar waarschijnlijk het leven gered.


  ‘Hallo daar,’ zei Sierra. Ze klopte zachtjes op zijn dijbeen. ‘Ben je er nog?’


  ‘Sorry, ik was aan het nadenken,’ gaf hij toe. ‘Om antwoord te geven op je vraag, ik betwijfel of de filmploeg er nog is. Een sneeuwstorm zoals deze duurt vaak dagen. Waarschijnlijk komen we zonder elektriciteit te zitten. Ik denk dat ze er snel vandoor zijn gegaan toen het nog kon.’


  De LOGO-bus stond echter nog bij het grote huis geparkeerd. De sneeuw was dieper, hier in deze kleine vallei langs de rivier, en het landschap was helemaal wit. Na twee dagen te hebben doorgebracht op een plek waar het eenentwintig graden was, hadden ze het gevoel een vrieskist binnen te gaan toen ze uit de SUV stapten. De kou van min zes graden sloeg hen in het gezicht. Hoewel het bijna middernacht was, troffen ze Grace aan in de keuken. Ze zat aan het kookeiland een kruiswoordpuzzel te maken en keek op toen ze binnenkwamen. Er verscheen een teleurgestelde uitdrukking op haar gezicht toen ze hen zag.


  De moed zonk Pike in de schoenen. ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Ik hoopte dat jij Harry zou zijn.’


  ‘Waarom? Waar is mijn vader dan?’


  ‘Hij en je broers zijn eropuit gegaan om te zoeken naar die tv-ploeg. Die lui zijn voor het eten naar buiten gegaan om beelden te schieten van de vallende sneeuw. Ze zijn niet meer teruggekomen.’


  ‘Wát? In een sneeuwstorm?’


  ‘We konden het hen niet uit hun hoofd praten. Ze zadelden de paarden en reden weg alsof ze de hoofdpersonen in een oude western waren. Je vader is al uren weg.’


  ‘Heb je hem gebeld?’ vroeg Pike terwijl hij zijn mobieltje tevoorschijn haalde.


  ‘Natuurlijk. Af en toe hebben we even contact gehad, maar je weet hoe de ontvangst hier is. Het laatste wat ik heb gehoord, was dat ze wat vee gingen filmen dat aan het schuilen was tegen de storm. Frankie zei dat de cameraman dat wilde. Wie weet waar ze nu zijn. Ik neem aan dat alles goed gaat, maar…’


  Op dat moment ging Pikes telefoon, ze schrokken er allemaal van. Hij keek op het scherm. ‘Frankie?’


  De stem van zijn broer kwam niet goed door. Bergen, het weer en de niet al te beste zendmasten droegen allemaal bij aan het communicatieprobleem waaraan ze wel gewend waren. Nu was het wel erg frustrerend.


  ‘Praat eens wat harder,’ zei Pike. Hij luisterde intens. De enige woorden waarvan hij zeker was dat hij ze hoorde voordat de verbinding werd verbroken, waren ‘gewond’ en ‘boom’.


  Hij gaf deze informatie door, en daarna ging Grace’ telefoon.


  ‘Het is Harry,’ zei ze terwijl ze opnam. Haar glimlach maakte plaats voor een frons. ‘De verbinding is verbroken,’ zei ze. Ze begon onmiddellijk een bericht te typen.


  ‘Ik ga achter hen aan,’ zei Pike.


  ‘Lijkt je dat wel een goed idee?’ vroeg Grace. Aan de manier waarop haar ogen oplichtten, zag hij echter dat ze niets liever wilde dan dat hij dat deed.


  ‘Ik hoorde het woord “boom” en de enige boom hier waarin die tv-ploeg geïnteresseerd is, is de galgenboom. En ik weet vrij zeker dat ik ook “gewond” opving. Ik ga de aanhangwagen koppelen aan de grootste sneeuwmobiel en dan ga ik eropaf. Grace, kun jij de EHBO-kist pakken en een paar thermoskannen met iets warms vullen?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze, en ze haastte zich de keuken uit om de kist te halen.


  Pike keek Sierra aan. ‘Ik vind het vreselijk om je achter te laten.’


  ‘Ik snap het. Het geeft niet. Ik vraag me af waar Tess is.’


  ‘Dat weet Grace wel.’ Hij pakte haar hand en kuste haar vingers. ‘Ik ben over een paar uur terug. Je kunt hier slapen of teruggaan naar mijn huis.’


  ‘Ik slaap hier wel,’ zei ze. ‘Tess zei dat ze zou opblijven.’


  ‘Prima.’ Er was nog veel meer wat hij wilde zeggen, want ze had hem de afgelopen drie dagen in een sentimentele dwaas veranderd. In plaats daarvan staarde hij diep in haar groene ogen. ‘Ga je haar vertellen wat we hebben gevonden?’


  Ze knikte. ‘Ze moet het weten. We moeten plannen maken.’


  ‘Geef haar wel even de tijd om het allemaal te verwerken, goed?’


  Glimlachend kneep ze in zijn hand. ‘Dat zal ik doen.’


  Hij zoende haar nog een keer, en liep toen naar de bijkeuken om geschikte kleding voor het koude weer aan te trekken en een zaklamp van zijn vader te pakken. Gehuld in dikke handschoenen, een hoed en een winddicht jack, liep hij vervolgens door naar de schuur waarin de machines en voertuigen van de ranch stonden.


  


  ‘Ze is boven,’ zei Grace toen Sierra naar Tess vroeg. ‘Lily is al uren geleden naar boven gegaan met Charlie, en Tess is met hen meegegaan. Ze zei dat ze wilde sms’en met vrienden en wat wilde lezen. Haar verkoudheid is nog niet over, maar er is nog iets wat op haar drukt. Sinds jouw telefoontje is ze heel stil geworden, maar ik kreeg niet uit haar wat er was.’


  ‘Ik denk dat het nieuws van Danny’s dood een enorme klap voor haar is,’ zei Sierra.


  ‘Natuurlijk,’ zei Grace terwijl ze het deksel op een thermosfles schroefde. ‘Het arme kind.’


  ‘Mag ik vragen waarom Lily hier woont en niet bij Chance?’ vroeg Sierra. ‘Ik weet dat het me niets aangaat, maar ik ben nieuwsgierig. Het is zo duidelijk dat ze gek op elkaar zijn.’


  ‘Ja, maar ze moeten ook rekening houden met Charlie. Zijn vader… is nog niet zo lang geleden… gestorven. Lily en Chance gaan deze herfst trouwen, maar Lily vroeg ons of ze tot die tijd hier kon wonen met Charlie. Harry en ik zeiden maar al te graag ja.’ Ze gaf Sierra de laatste thermosfles met warme soep.


  Sierra stopte hem in de mand bij de andere twee flessen en een stapel tinnen bekertjes.


  ‘Er liggen nog dekens in de kist in de slaapkamer beneden. Zou jij die willen halen?’ vroeg Grace.


  ‘Natuurlijk.’ Terwijl Sierra naar de slaapkamer liep, vlogen haar gedachten van de schuur met Pike naar de bovenverdieping met Tess. Ze voelde zich verscheurd. Snel bracht ze de mand met soep en de dekens naar de schuur.


  Pike zette alles in de aanhangwagen en trok haar toen in zijn armen. ‘Ik kom terug,’ zei hij, haar haren uit haar gezicht strijkend. Zacht drukte hij een kus op haar voorhoofd.


  Het viel haar heel moeilijk om zich los te maken uit zijn omhelzing. Nog nooit was ze zich bij een man zo sterk bewust geweest van een gevoel van veiligheid en een sterk verlangen naar hem. ‘Wees voorzichtig.’


  Hij zoende haar. ‘Succes met Tess.’


  ‘Dank je. Ik zal nu met haar gaan praten.’ Toen hij zich omdraaide naar de sneeuwmobiel, voegde ze er snel aan toe: ‘Ik wil je bedanken.’


  Met een verbaasd gezicht draaide hij zich naar haar om. ‘Me bedanken? Waarvoor?’


  Ze bracht haar hand omhoog, raakte zijn wang aan en schudde haar hoofd.


  ‘Sierra,’ zei hij, haar kin optillend, zodat hun blikken elkaar vonden. ‘Waarvoor wil je me bedanken?’


  ‘Voor vandaag,’ zei ze ten slotte.


  ‘Vandaag? Als ik die kofferbak niet had opengemaakt –’


  ‘Dan had ik het gedaan, maar daar gaat het me niet om. Ik wil je bedanken omdat je er bent, omdat je bij mij bent en je me… Ik weet niet, mezelf laat zijn. Snap je?’


  Glimlachend trok hij haar tegen zijn borst.


  ‘Ik weet dat je op dit moment andere dingen hebt om over na te denken,’ voegde ze eraan toe. ‘Mijn hemel, dat heb ik ook, maar ik wil gewoon –’


  Hij onderbrak haar uiterst efficiënt met een zoen op haar lippen. ‘We hebben het hier later nog over, goed?’


  Ze knikte. ‘Goed.’


  ‘Want ik kom terug.’


  ‘Dat weet ik.’


  Hij keek haar lang aan. Wat zag hij? Dat wist ze niet zeker. Ze wist alleen wat ze in zijn ogen zag, en dat raakte haar tot in haar ziel. Even later startte hij de sneeuwmobiel, en daarna scheurde hij weg.


  Onderweg naar huis haalde ze haar spullen uit zijn auto. Toen ze de keuken binnenkwam, stond Grace het aanrecht schoon te vegen.


  ‘De slaapkamer beneden is nu leeg, voor het geval Tess en jij hem willen gebruiken,’ zei Grace.


  ‘Bedankt,’ zei Sierra nog steeds een beetje afgeleid. Ze rechtte haar schouders in figuurlijke zin en schudde de afgelopen minuten van zich af. ‘Als je het goed vindt, wil ik nu met Tess gaan praten. Daarna wil ik graag een beetje op mijn laptop werken in de kamer met de open haard. Ik denk dat ik toch niet kan slapen.’


  ‘Ik snap wat je bedoelt. Ik heb nog wat stopwerk te doen, dus ik kom daar ook zitten.’ Lachend voegde ze eraan toe: ‘Kijk niet zo naar me, jongedame! Er zijn nog steeds mensen die sokken stoppen als ze nog goed zijn, hoor.’


  ‘Dat wist ik niet,’ zei Sierra met een glimlach. ‘Maar nu weet ik het wel.’


  Ze ging naar de kamer waar ze Tess drie dagen geleden had gesproken. Het leek veel langer geleden. Het was er donker. Ze gluurde naar binnen en zag iemand onder de dekens in bed liggen. Zo te zien was Tess in slaap gevallen, dus trok ze de deur zachtjes dicht, zonder hem op slot te doen. Ze piekerde er niet over haar zus wakker te maken om haar over Danny te vertellen. Uit ervaring wist ze dat het afschuwelijk was om slecht nieuws te krijgen op het moment dat je wakker werd. Van de hartaanval van haar vader was ze op de hoogte gesteld door een telefoontje vroeg in de ochtend van zijn vriendin.


  Aan de overkant van de gang ging een deur open, en een heel knappe vrouw van halverwege de twintig tuurde de gang in. Toen Lily, Chance’ verloofde, Sierra zag, glimlachte ze naar haar. ‘Zijn ze nog niet terug?’ fluisterde ze.


  ‘Nee,’ zei Sierra.


  ‘Ik hoorde iets buiten.’


  ‘Dat was Pike die wegreed op de sneeuwmobiel. Hij kreeg een onduidelijk telefoontje van Frankie, hij denkt dat er iemand gewond is geraakt bij de galgenboom.’


  ‘Een van onze mannen?’


  Even staarde Sierra haar slechts aan, onzeker hoe ze moest antwoorden, toen werd haar hoofd weer helder. ‘Bedoel je een van de Hastings-mannen? Nee, dat gevoel had ik niet. Maar nu je het vraagt – ik weet het niet zeker.’


  ‘Ik hoop van niet,’ verzuchtte Lily.


  ‘Ik ook,’ zei Sierra.


  


  De snelste weg naar het plateau was een paadje naast de rivier die achter het huis liep. Het probleem was dat het alleen te voet en te paard begaanbaar was, niet met een sneeuwmobiel. Zeker niet als daar een twee meter lange aanhanger achter hing. Hij zou over de weg moeten gaan, al kon hij de route wel afsnijden door hier en daar door een veld te gaan.


  Waarschijnlijk zouden zijn vader en zijn broers een vuur maken om warm te blijven en als baken te dienen. Zijn telefoon moest bijna worden opgeladen, maar hij schatte dat hij er nog wel twee keer mee kon bellen. Die telefoontjes zou hij bewaren voor het geval hij Frankies onduidelijke telefoontje verkeerd had begrepen en niet naar de goede plek was gegaan.


  De rit was zwaar. De sneeuw was hier en daar meer dan een halve meter hoog en stapelde zich op tegen de hekken. Het vee bevond zich gelukkig in de velden die meer beschut lagen. Het zou wel een klus worden om de dieren morgen hun hooi te brengen, maar verder konden zij voor zichzelf zorgen. Het waren de jongens uit de grote stad waar hij zich nu zorgen om moest maken.


  Een uur later, toen hij het zo koud had dat hij bijna geen gevoel meer in zijn benen had, zag hij de gloed van een open vuur. Toen hij dichterbij kwam, zag hij dat het onder de oude galgenboom was gestookt. Eromheen bevonden zich schimmige figuren.


  Een eindje voor de boom stopte hij. Even bleef hij zitten en keek hij alleen naar het tafereel voor hem.


  In de zwakke gloed van het moeizaam brandende vuurtje zag de besneeuwde omgeving er onwerkelijk uit, bijna als een stilstaand beeld uit een oude film. Zijn vader en twee van zijn broers stonden met getrokken wapen aan de rand van het licht. Hun houding was waakzaam. De filmploeg bevond zich dicht bij de warmte van het vuur. Een man zat op de grond, de cameraman was aan het filmen, en de twee anderen leunden tegen de enorme boom die het onderwerp van hun documentaire zou worden. De teugels van de drie paarden die zijn vader en broers hadden meegebracht, waren vastgebonden aan een knoestige boomwortel.


  De dieren zagen er gepast verkleumd en verlaten uit, zoals alleen paarden eruit konden zien die liever ergens anders zouden zijn – bijvoorbeeld in hun warme stal. Er was geen spoor te bekennen van de vier paarden van de filmploeg. Pike hoopte maar dat de dieren zo slim waren geweest om naar huis terug te keren.


  ‘Wat is hier gebeurd?’ vroeg hij terwijl hij naar Frankie toe liep.


  ‘Iemand heeft een geweer afgevuurd,’ antwoordde Frankie.


  Abrupt bleef Pike staan. ‘Een geweer? Hier?’


  ‘Ja. De ploeg denkt dat die oude werknemer van hen op het oorlogspad is.’


  ‘Maar jij denkt van niet?’


  Frankie schudde zijn hoofd. ‘Het lijkt me onwaarschijnlijk.’


  ‘Is er iemand gewond geraakt?’


  ‘Gary. Ik heb begrepen dat ze eerst een paar zielige, verkleumde koeien hebben gefilmd en toen hier terugkwamen om de sneeuw te filmen die door de takken van de boom viel. Oliver vertelde dat ze allemaal op hun paard zaten toen er ineens ergens dicht in de buurt een schot klonk. Gary’s paard steigerde en wierp hem uit het zadel. Hij probeerde zijn val te breken en raakte gewond aan zijn linkerschouder.’


  Frankie haalde even diep adem. ‘Ik weet niet of hij gebroken is Trouwens, ze werden allemaal afgeworpen, behalve Ogden. Hem lukte het om op zijn paard te blijven zitten, totdat het over een geul sprong. Toen moest hij lopend hiernaartoe komen om te zien hoe het met de anderen gesteld was. Vrij kort daarna kwamen wij. Nu moeten we transport regelen voor Gary, om hem thuis te krijgen zonder dat zijn verwondingen erger worden.’


  ‘En de schutter?’


  ‘Pa en Chance hebben in de omgeving gezocht of er iemand was, maar de sneeuw heeft alle sporen al uitgewist. En het weer wordt steeds slechter.’


  ‘Er zijn nu echt geen jagers op pad,’ zei Pike. ‘Niet op dit land. En wie zou er schietoefeningen gaan doen in een sneeuwstorm? Heb jullie een kogel of een huls gevonden?’


  ‘Nee.’


  ‘Is het mogelijk dat ze een tak hebben horen knappen en toen dachten dat het een geweer was?’


  ‘Alles is mogelijk, maar deze mannen zijn echt niet gek. Hoe dan ook, op dit moment is het belangrijkste dat we ze hier wegkrijgen.’ Frankie draaide zich om.


  Pike greep hem bij zijn arm. ‘Vertel me eerst hoe het met Daisy gaat. Ik heb geen tijd gehad om thuis langs te gaan. Nog geen puppy’s, neem ik aan?’


  ‘Nog niet. Trouwens, hoe lukt het je om haar van de bank af te houden?’


  ‘Dat lukt me niet,’ zei Pike.


  Snel deelden ze de warme soep van Grace uit, en daarna droegen ze Gary naar de aanhangwagen. Ze zouden de terugrit naar de ranch heel langzaam moeten afleggen. Niet alleen vanwege Gary’s verwondingen, maar ook omdat de sneeuwmobiel meerdere mensen zou moeten vervoeren en het weer steeds slechter werd.


  Een paar keer probeerde Pike naar huis te bellen. Hij wist dat Sierra’s mobieltje geen ontvangst had, maar die van Grace en Lily deden het wel. Toch reageerde niemand op zijn telefoontjes en berichten. Het feit dat hij niemand kon bereiken, in combinatie met het geheimzinnige schot dat de paarden had laten schrikken, zond een koude rilling over zijn rug.


  Met een onrustig gevoel in zijn buik liep hij naar Chance. ‘Je weet het toch van Tess’ vriendje?’


  ‘Ja, pa heeft het me verteld.’


  Pike wist dat het heel vergezocht was om te denken dat Raoul Ruiz, een echte stadsjongen, helemaal naar Idaho was gereden. En daarna zou Raoul dan ook nog de ranch moeten vinden, een geweer moeten kopen, en daarna dwars door de sneeuwstorm moeten rijden om een schot af te vuren op een filmploeg. Niet aannemelijk.


  Hoe zou hij bovendien kunnen weten dat ze hier waren? En waarom zou hij een sneeuwstorm trotseren die overal op het nieuws was aangekondigd? Zou hij dat allemaal echt hebben gedaan, alleen om Tess in haar eentje te treffen met slechts vrouwen in de buurt om haar te verdedigen? Het was heel vergezocht, dat zeker, maar niet onmogelijk. En aangezien er geen andere verklaring in Pike opkwam, was dit waar hij van uit moest gaan.


  Als dat het geval was, had Raoul geen rekening gehouden met Sierra Hyde, die vast prima met een wapen kon omgaan. Grace ook trouwens.


  ‘Misschien zit de moordenaar van haar vriendje hierachter,’ zei Pike tegen Chance.


  ‘Daar had ik nog niet aan gedacht,’ zei Chance weifelend.


  ‘Ik weet dat het vergezocht is, maar niet meer dan het idee dat een wraakzuchtige ex-werknemer in een sneeuwstorm op onbekend terrein om zich heen loopt te schieten. Ik wil terug naar het huis. Als ik met jouw paard de heuvel afga, kost het me de helft van de tijd om er te komen.’


  Chance schudde zijn hoofd. ‘Neem dat van pa maar, want ik ga met je mee. Lily en Charlie zijn ook in dat huis, en er zijn hier wel vreemdere dingen gebeurd.’


  Een paar minuten later galoppeerden de broers over het plateau naar het paadje dat omlaagvoerde naar het schiereiland waarop het huis van hun vader al tientallen jaren stond.


  Pike wist niet of Chance’ hart in zijn keel klopte, maar het zijne deed dat wel.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Nadat Grace een kort telefoongesprek met Harry had gevoerd, viel ze in haar stoel in slaap. Sierra verstuurde een paar mails waarin ze bestaande en potentiële klanten beloofde zo snel mogelijk terug te keren naar New York. Ze moest echter wel rekening houden met de zaak van Tess en een tweede trip naar LA. Gelukkig leek Savannah Papadakis min of meer van de aardbodem verdwenen, en daarover was ze stiekem wel opgelucht. Met haar zou ze het later wel afhandelen.


  Ze sloot haar ogen. Het was een lange dag geweest, en ze was doodmoe. Haar gedachten werden steeds onsamenhangender, vreemde beelden kwamen in haar op. Een man kwam op haar af gerend op straat. Ze probeerde hem uit de weg te gaan, maar hij veranderde van koers om haar te onderscheppen en sloeg haar tegen de grond. Buiten adem keek ze naar hem op terwijl hij boven op haar zat. Hij droeg het tenue van de Giants en schreeuwde zijn longen uit zijn lijf. Vanwege zijn helm kon ze hem niet verstaan, dus trok ze die van zijn hoofd.


  Oud, kaal en verschrompeld staarde hij in haar ogen. ‘Idioot,’ snauwde hij, en toen verdween hij.


  Haar ogen vlogen open. Ze haalde een paar keer diep adem terwijl ze zich probeerde te herpakken. De droom had heel echt geleken, de belediging als een waarschuwing.


  Het vuur knetterde in de open haard, en Grace zat nog te slapen in haar stoel. Buiten liet de wind de takken tegen de ruiten slaan, dat was het enige in de kamer geluid. Toen ze op haar laptop keek om te zien hoe laat het was, besefte ze dat ze maar een paar minuten had geslapen. Was het de nagalm van haar droom waardoor ze zich zo slecht op haar gemak voelde of was er iets anders?


  Zonder erbij na te denken, legde ze haar laptop weg en kwam uit haar stoel overeind. Ze ging de trap op en liep door de gang naar Pikes oude slaapkamer, waar ze Tess slapend in bed had zien liggen toen ze hier die eerste dag was aangekomen. Terwijl ze de deur naderde, flitste de kale boze man door haar gedachten.


  Ze duwde de deur open. Er was niets veranderd. In het bed lag nog steeds een bult, de lichten waren nog uit, en de kamer was doodstil.


  Stil. Te stil.


  Waar was het geluid van een slapend meisje met een stevige verkoudheid?


  Ze knipte de lamp aan het plafond aan en liep naar het bed. Ruim voordat ze de lakens terugsloeg, besefte ze dat de bult waarvan ze had aangenomen dat het haar zusje was, in werkelijkheid bestond uit twee kussens onder een deken. Er lag ook een papiertje. Met bevende hand griste ze het van het bed. Ze ging zitten en las het haastig gekrabbelde briefje.


  


  Sierra en Pike,


  Ik heb van Danny gehoord! Hij leeft nog. Hij is wel gewond geraakt, maar hij wist te ontsnappen. Hij is hiernaartoe gekomen om me te zien, alleen is hij bang dat hij wordt gevolgd. Hij vroeg me waar we elkaar konden ontmoeten. Eerst dacht ik bij de schuur, maar nu is iedereen helemaal bezorgd op zoek naar die filmploeg. Daarom ga ik een paard zadelen en dan ontmoet ik Danny bij de oude mijn. Hij zei dat ik aan niemand mocht vertellen waar ik heen ga, maar dat ik wel Sierra moest meenemen. Hij wilde haar bedanken omdat ze voor mij had gezorgd. Ik weet dat er een sneeuwstorm aankomt en dat jullie vliegtuig vertraging heeft, dus laat ik in plaats van te wachten dit briefje achter en ga in mijn eentje. Ik moet hem zien. Hij is alles wat ik heb. Maken jullie je alsjeblieft geen zorgen om mij, goed?


  Ik hou van jullie,


  Tess


  


  Sierra’s gedachten tolden door haar hoofd. Waar was die oude mijn waar Tess het over had? Ze sprong overeind en rende naar beneden. Haar bonzende voetstappen moesten Grace gewekt hebben, want die zat weer rechtop in haar stoel en gaapte net in haar vuist toen Sierra de woonkamer binnen kwam stormen.


  ‘O nee,’ zei ze toen ze Sierra’s blik ontmoette. ‘Wat is er?’


  ‘Mag ik je telefoon gebruiken?’ vroeg Sierra. ‘De mijne werkt hier niet, en Tess is verdwenen.’ Ze duwde Grace het briefje in de hand en pakte haar telefoon aan. Snel belde ze Tess op haar mobiel, maar haar zus nam niet op. Nadat ze een boodschap achtergelaten, draaide ze zich om naar de wapenkast. ‘Heb je hier de sleutel van?’ vroeg ze aan Grace.


  ‘In de lade van het bureau,’ zei Grace. Ze keek op van het briefje. ‘Hoe heb ik vredesnaam niet kunnen merken dat Tess ervandoor ging?’


  ‘Het lijkt erop dat ze gebruik heeft gemaakt van de commotie om de filmploeg.’


  ‘Het was mijn taak om op haar te letten,’ zei Grace. ‘En wie is degene persoon die haar heeft ge-sms’t?’


  ‘Danny in elk geval niet, want die is dood,’ zei Sierra terwijl ze de sleutel uit de middelste bureaulade griste. Snel liep ze naar de wapenkast. ‘Iemand anders wil haar alleen treffen, en ik vermoed dat het de man is die Danny heeft vermoord. Zijn naam is Raoul Ruiz. Weet je welke mijn Tess bedoelt?’


  ‘Er is er maar één, en die bevindt zich in het spookstadje. Sierra, je kunt daar niet alleen naartoe. Je weet niet eens waar het is.’


  ‘Vertel het me dan,’ zei Sierra.


  ‘We kunnen Kinsey of Lily –’


  Sierra greep Grace’ handen vast. ‘Luister naar me. Als dit Raoul is, wie weet wat hij dan zal uithalen. Kinsey is zwanger. Ik wil haar niet vragen om in dit weer naar buiten te gaan. Lily heeft Charlie om te beschermen, ik zou haar nooit vragen hem achter te laten. En ze hebben jou hier nodig voor het geval dat. Ik ben dus de enige die overblijft. Teken alsjeblieft een kaartje voor me terwijl ik mijn spijkerboek aantrek. Daarna kun je me helpen om een paard te zadelen. Mag ik een pistool uit de wapenkast gebruiken?’


  ‘Pak maar wat je nodig hebt. In de lade ligt munitie.’


  Binnen vijf minuten had Sierra zich omgekleed in warmere kleding. Dankbaar nam ze het aanbod aan om een dik jack en een paar warme handschoenen te lenen. Terwijl Grace bezig was een paard voor haar te zadelen, herinnerde ze zich ineens de foto die ze in Pikes schuur had gemaakt, van het terrein van de Hastings Ridge Ranch. Haar telefoon mocht hier dan geen bereik hebben, maar ze kon die foto wel bekijken. Ze had hem ook naar haar laptop gestuurd en wenste dat ze hem op dat grotere scherm kon bestuderen. Maar goed, zelfs de kleine versie zou haar helpen om zich beter te kunnen oriënteren.


  ‘Zullen de honden niet proberen me achterna te komen?’ vroeg ze, met een blik op de drie honden die om het paard heen scharrelden.


  ‘In dit weer? Vast niet, maar ik zal ze voor de zekerheid in de bijkeuken opsluiten,’ zei Grace. ‘Oké, je kunt opstijgen. Doe voorzichtig.’


  Het kostte Sierra twee pogingen om in het zadel te komen. Ze had slechts een paar keer in haar leven op een paard gezeten, en dan nog overdag en op gehoorzame paarden. Dit was het krankzinnigste wat ze ooit had gedaan, dat wist ze heel goed, maar ze kon niets anders verzinnen.


  ‘Hier heb je een zaklamp,’ zei Grace. ‘En dit is de kaart, maar ik ben niet zo’n kunstenaar als Kinsey. Ik heb de kompasrichting aangegeven voor als je op het plateau bent. Als je het hek aan de achterkant neemt en dan naar de heuvels en de bomen rijdt, zal je paard het pad vinden en je naar het plateau brengen. Met een beetje geluk kom je daarboven de mannen tegen en kan een van hen je helpen. Anders moet je afbuigen naar rechts en alsmaar doorrijden, totdat je bij het oude spookstadje bent. Daar moet je helemaal doorheen, aan het einde is de mijn. Wees alsjeblieft, alsjeblieft voorzichtig, anders vermoordt Pike me. Ik zal hem of iemand anders meteen achter je aan sturen zodra ze terug zijn.’


  ‘Ga snel weer naar binnen en bewapen jezelf,’ raadde Sierra haar aan. ‘Hou de deuren op slot. Misschien kun je Kinsey bellen en hetzelfde tegen haar zeggen,’ voegde ze eraan toe terwijl ze het pistool achter haar broekband stak. Met haar vingers in gedachten gekruist en bonzend had vertrok ze de nacht in.


  Grace had de schijnwerpers aangezet, en dat hielp haar het hek naar de rivier te vinden. Inderdaad begon het paard vanaf daar met zekere tred aan het kronkelige pad naar boven. De overhangende boomtakken hielden gelukkig de ergste sneeuwval tegen. Ze klampte zich uit alle macht vast aan de hals van het paard toen de klim steiler werd. Haar gedachten bleven maar malen over de mijn die ze moest zien te vinden en over wat er van Tess was geworden. Er had geen tijd gestaan op haar briefje. Wie weet hoe laat ze vertrokken was. Als ze meteen was weggegaan nadat de familie eropuit was gegaan om de filmploeg te zoeken, was het al uren geleden. Meer dan genoeg tijd voor haar om de mijn te bereiken en voor Raoul om haar niet weet wat aan te doen.


  Het leek voor altijd te duren voordat ze eindelijk het plateau had bereikt en weer over een recht stuk reed. Ze tuurde door de dichte sneeuw om een teken van leven te zien, maar ze zag niets. Diep teleurgesteld – ze had echt gehoopt dat ze Pike hier zou tegenkomen – reed ze verder. Ze moest er maar op vertrouwen dat het paard de weg kende.


  Hoewel de grond onder de sneeuw ongelijk moest zijn, liep het dier zo rustig en gelijkmatig dat ze zich relatief op haar gemak voelde in het zadel. Toch durfde ze de merrie niet aan te sporen om harder te gaan, omdat ze bang was dat ze haar dan niet meer zou kunnen laten stoppen. Ze kon beter proberen heel te blijven en dan maar wat later aan te komen. Als ze haar nek brak, kwam ze in elk geval nooit meer aan.


  Voor een meisje dat gewend was aan drukke trottoirs en metrostations leek deze eenzame nacht met alleen een groot, zwaar ademend paard en een lucht vol sneeuw als gezelschap een eeuwigheid te duren. Met de zaklamp scheen ze op de kaart om de kompasrichting te controleren, en ze zag dat ze redelijk rechtuit gingen. Haar merrie leek werkelijk de weg te kennen. Ze kreeg steeds meer bewondering voor de manier waarop het grote roodbruine dier haar hoofd omlaaghield en de ene voet voor de andere bleef plaatsen.


  Uiteindelijk, toen ze zo was verkleumd dat ze niet eens meer kon klappertanden, voelde ze meer dan ze zag een verandering. Met de zaklamp scheen ze naar rechts. Door de dichte sneeuw was de donkere omtrek van een groot gebouw te zien.


  Eureka! Ze had het spookstadje gevonden, althans, dat nam ze aan. Het licht speelde over nog andere vormen, en ze kreeg er meer vertrouwen in. Al snel verschenen er spookachtige gebouwen aan weerszijden van haar, waardoor ze aannam dat ze nu door de hoofdstraat reed. De weg maakte een bocht, en geleidelijk verdwenen de gebouwen. Na een tijdje zag ze een heuvel aan de rand van een grote open plek die was bezaaid met roestige delen van wat oude mijnbouwwerktuigen moesten zijn.


  In een rotswand merkte ze een donkerder deel op in de vorm van een boog. Dat moest de ingang zijn. Grace had gezegd dat er een afgesloten deur voor zat, maar daar zag ze niets van. Sporen in de sneeuw duidden erop dat hier iemand was geweest in de afgelopen uren.


  ‘We hebben het gevonden,’ fluisterde ze met blauwe lippen tegen haar paard. Ze zakte bijna door haar gevoelloos geworden benen toen haar voeten de grond raakten. Een geluid vlakbij joeg haar hart op hol. Met een ruk keerde zich om. Eerst verlichtte de lichtbundel uit haar lamp slechts vallende sneeuw, totdat er een grote gedaante zichtbaar werd die met hoge snelheid op haar afkwam – als een fee des doods uit een horrorfilm.


  Ze greep naar haar wapen, maar hield in bij het horen van een briesend gesnuif. De gedaante werd een paard dat haar tot op een meter naderde. Zijn adem kwam in een wolk naar buiten. Met zijn hoef stampte hij op de sneeuw, en hij hinnikte luid.


  Sierra greep de teugels van het hoofdstel. Het dier was nog gezadeld. Waarschijnlijk was dit het paard waarmee Tess hiernaartoe was gereden. Dat betekende dat ze nog in de mijn moest zijn.


  Ze moest het zich wel afvragen: hoe kon iemand die deze omgeving niet kende de weg naar de mijn vinden? Op de kaart had ze geen andere wegen gezien, maar er moest er tenminste eentje zijn. Was het redelijk om te verwachten dat Raoul Ruiz op een avond als deze hiernaartoe zou komen? Toen dacht ze terug aan de sporen in de sneeuw toen Pike en zij bij de ranch waren aangekomen. Wie was er door dat hek gereden terwijl verder iedereen op de ranch was, of op pad om de filmploeg te redden?


  Ze leidde beide paarden naar de opening van de mijn omdat ze niet wist wat ze anders met hen moest doen. Misschien had ze de dieren straks nog nodig voor een snelle ontsnapping. Ze mochten er niet vandoor gaan om een plek te vinden waar ze het meer naar hun zin hadden… Hoe moesten Tess en zij dan terugkomen bij de ranch?


  Bij het schijnsel van de zaklamp ontdekte ze een paar planken die omhoogstaken uit de sneeuw. Waarschijnlijk was dat alles wat er over was van de deur. Het schijnsel onthulde ook een ijzeren staaf die uit het rotsblok naast de ingang stak. Misschien had dat de deur ondersteund. Ze bond de teugels om de staaf heen. De paarden konden zo binnen gaan staan of buiten blijven, net wat ze wilden. Tevreden met haar oplossing scheen ze met haar zaklamp in de mijn. Toen haalde ze diep adem.


  Er waren niet veel dingen waar ze echt bang voor was, maar een ondergrondse spelonk was er wel een van. En vreemd genoeg was deze verlaten, door mensen uitgehakte mijn twee keer zo eng als een grot die door moeder natuur was gemaakt. Ze scheen een keer met haar zaklamp rond om zichzelf zo goed mogelijk te oriënteren. Als ze zo meteen dieper kwam, en hopelijk dichter in de buurt van Tess, moest ze voorzichtig zijn met licht en geluid.


  De mijngang werd ondersteund door houten balken. Zouden hier vleermuizen zijn? Vast niet, hield ze zich voor, want de tunnel was tot voor kort gesloten geweest. Geen wonder dat het hier zo muf en… onaangenaam rook. Aan de andere kant, er waren vast wel kleine spleten en kieren naar buiten waardoor vleermuizen konden binnenkomen. Ze kon ze bijna in haar haren voelen; als kind had ze duidelijk te vaak naar tekenfilmpjes gekeken.


  Hier en daar hadden de houten balken het begeven en lagen bergjes aarde en puin op de grond. De tunnel zelf leek redelijk recht te lopen, voor zover ze dat kon zien in het schaarse het licht dat er in doordrong. Over de grond lag spoorrails.


  Ze deed haar muts af en schudde de sneeuw eraf. Vervolgens trok ze het vuurwapen achter haar broekband vandaan en deed haar zaklamp uit. Zo snel en zachtjes als ze kon, liep ze door de mijngang. Haar gehandschoende hand liet ze langs de muur glijden terwijl ze verder bleef gaan. In alle jaren dat ze nu privédetective was, had ze zelden haar wapen getrokken, hooguit twee keer. Vaak werd een probleem alleen maar erger als er wapens bij kwamen kijken, daarom was het pistool voor haar alleen een laatste redmiddel.


  Toch was deze situatie anders dan anders. Dit voelde als een scène uit het Wilde Westen. Het was lastig om deze tocht door de mijn niet te vergelijken met scènes uit oude westerns die ze samen met haar vader had gezien. Even dacht ze aan die bankrovers uit vervlogen tijden die met hun buit de stad uitstormden op hun paard, op de voet gevolgd door een woedende menigte. Voor het eerst kon ze zich er echt iets bij voorstellen.


  De luchtkwaliteit veranderde abrupt, en de muur loste op in het niets. Voorzichtig knipte ze de zaklamp aan. De tunnel had een bocht gemaakt, en het spoor op de grond spleet in tweeën. De twee sporen bogen af ten opzichte van elkaar.


  Weer liep ze door het donker, totdat ze om zich heen alleen maar lucht voelde. Aan ging de lamp. Ze had getwijfeld over welk spoor ze moest volgen, maar nu zag ze dat het ene spoor was geblokkeerd door een instorting. Hoewel dat de keuze gemakkelijker maakte, herinnerde het haar eraan hoe fragiel deze ondergrondse wereld was.


  De tunnel die wel vrij was, begon aan een steile afdaling dieper de aarde in. Langzaam bewoog ze zich voort, bang dat ze zou uitglijden over de kiezels op de grond. Ze bleef luisteren of ze stemmen hoorde, maar de plek was griezelig stil, de lucht kil en vochtig.


  De muur van de tunnel hield op en daarom knipte ze opnieuw de zaklamp aan. Aan haar rechterkant bevond een diepe, natuurlijke spelonk. Het spoor liep langs de muur ertegenover verder totdat het om een volgende bocht verdween.


  Ze ging weer verder, dicht langs het spoor lopend om uit de buurt van de spelonk te blijven. Terwijl ze liep, spitste ze haar oren om elk geluid te kunnen opvangen dat zou duiden op een levend wezen. Aan de mogelijkheid dat Tess ergens verderop dood op de grond lag, weigerde ze te denken.


  Op de plek waar de tunnel scherp naar rechts afboog, bleef ze staan. Er was geen geluid te horen. Ze knipte de lamp weer aan. De tunnel liep hier uit in een wijde grot. De spelonk die ze eerder had opgemerkt, was er nog steeds. Hier en daar lagen lege mijnkarretjes en oude metalen kuipen. Ook vertakten zich andere gangen vanaf deze plek, die een centrale ruimte leek te zijn. Aan de rand van de spelonk lag een hoop puin die bestond uit zand en rottende balken. Was de mijn daar ook ingestort?


  De lichtbundel uit haar zaklamp viel op een rode vlek onder het puin. Toen ze beter keek, zag ze dat het een rode wollen muts was. Als het niet de muts was die ze in de bijkeuken had zien hangen, dan was het diens tweeling. Ernaast vond ze een roze schoen. De moed zonk haar in de schoenen, en ze liet zich op handen en knieën vallen. Voorzichtig scheen ze met haar lamp in de schijnbaar bodemloze spleet in de aarde. Ze liet het licht over de muur aan de andere kant van de spleet schijnen. Toen richtte ze de lichtbundel recht omlaag aan haar kant van de spleet. Er was een smalle richel daar beneden, van ongeveer een halve meter breed. Tussen wat brokken steen op de richel, lag nog een roze schoen. Er was geen spoor van Tess.


  Was ze in de buik van de aarde geduwd of had iemand haar meegenomen uit de mijn? Als het enige doel was om haar voorgoed te laten zwijgen, dan lag haar lichaam waarschijnlijk ergens onder in deze kloof.


  Terwijl ze naar de roze schoen staarde, hoorde ze achter zich een geluid. Met een ruk draaide ze zich om.


  


  ‘Wát heeft ze gedaan?’ vroeg Pike toen Chance en hij thuiskwamen. Ze hadden Grace slapend aangetroffen in de keuken, met een geweer aan haar ene kant en een lege koffiekop aan de andere. Terwijl ze via de bijkeuken binnenkwamen, had ze zich met holle ogen overeind gehesen. Het was duidelijk dat ze zich schaamde omdat ze betrapt was op dutten tijdens haar wacht.


  Chance mompelde dat hij zo terug zou komen en glipte de keuken uit, vast en zeker om boven te gaan kijken of alles goed was met Lily en Charlie.


  ‘Tess heeft een briefje achtergelaten,’ herhaalde Grace met vochtige ogen. ‘Ze zei dat Danny haar een berichtje had gestuurd waarin hij vroeg of zij met Sierra naar hem toe wilde komen. Ze wilde niet op Sierra wachten. Daarom zei ze tegen die Danny dat ze alleen naar de oude mijn zou komen die jij haar eens hebt laten zien. Ik moet erbij zeggen dat de sneeuwstorm toen nog lang niet zo erg was als nu. Hoe dan ook, Sierra las haar briefje en besloot meteen achter haar aan te gaan.’


  ‘Hoe moet ze daar komen in dit weer en in het donker?’ vroeg Pike. ‘Ze is er nog nooit eerder geweest. Kan ze eigenlijk wel paardrijden?’


  ‘Volgens mij kan Sierra bijna alles als ze het echt wil,’ antwoordde Grace.


  Dat moest hij met haar eens zijn.


  ‘Op haar mobiel had ze een kaart van het terrein, en ik heb haar de kompasrichting gegeven. Als het goed is, zou ze de weg moeten kunnen vinden. Eerlijk gezegd had ik gehoopt dat ze jou onderweg zou tegenkomen.’


  ‘Hoelang is ze al weg?’


  ‘Ongeveer twee uur.’


  ‘Dan moet ze langs de boom zijn gekomen toen wij daar nog waren. In dit weer kan ze ons ongemerkt voorbij zijn gereden terwijl ze misschien maar tien meter bij ons vandaan was.’


  ‘Dit is allemaal mijn schuld,’ zei Grace met tranen in haar ogen. ‘Het was mijn taak om op Tess te letten, en ik heb gefaald.’


  Hij klopte haar op de schouder. ‘Je weet toch hoe stiekem mensen kunnen zijn als ze dat willen? Het is net zo goed onze fout. Als wij haar de waarheid hadden verteld over Danny, was ze niet in dat berichtje dat zogenaamd van hem kwam getrapt. Maar dat doet er nu allemaal niet toe. Ik moet achter hen aan.’


  ‘Wacht op Chance,’ zei Grace. ‘Dan kan hij met je mee.’


  ‘Daar is geen tijd voor. Zeg maar tegen hem dat hij hier moet blijven totdat de anderen er zijn. Daarna kan hij achter me aan komen. Ik zal hem een berichtje sturen zodra ik een idee heb waar ze zijn.’ Hij stormde de bijkeuken weer in, waar hij het geweer pakte dat hij had weggelegd en een zaklamp uit een mand griste.


  In de schuur zadelde hij een vers paard en graaide een opgerold touw van een haak. Binnen een paar minuten was hij weer onderweg. Hij volgde de rivier over het modderig geworden pad.


  De tocht was een kwestie van verstand op nul en doorbijten. Het was drie of vier uur in de ochtend, en hij was tegelijkertijd uitgeput en in paniek. De wind was aangetrokken, waardoor de sneeuw bijna horizontaal tegen hem aan werd geblazen. Het spookachtige geloei waarmee de wind door het oude stadje trok, maakte dat de haartjes in zijn nek rechtop gingen staan.


  Bij de ingang van de mijn trof hij twee gezadelde paarden aan. Toen de dieren hem en zijn paard zagen, maakten ze kreunende geluiden achter in hun keel. Met een wilde blik in hun ogen deinsden ze achteruit.


  Ineens bereikte het geluid van een optrekkende motor zijn oren. Het klonk als een sneeuwmobiel die er met grote snelheid vandoor ging over de parallelweg in de richting van het stadje.


  Nee toch! Hij had op Chance moeten wachten. In zijn eentje kon hij er niet achteraan. Hij verzamelde de paarden en maakte hen alle drie met de teugels vast aan een oud mijnkarretje. De sporen van de sneeuwmobiel bleven nog wel een tijdje zichtbaar, zelfs in dit weer. Hij moest maar hopen dat hij ze nog kon terugvinden nadat hij zichzelf ervan had verzekerd dat Tess en Sierra geen hulp nodig hadden.


  Hij hing het opgerolde touw over zijn ene schouder en de zadeltas waarin een fles water en enkele verbandspullen over de andere. Met zijn zaklamp en zijn geweer voor zich uit ging hij de mijn binnen.


  Het was absoluut verboden geweest om de mijn in te gaan toen hij nog een kind was. Dat had zijn broers en hem er niet van weerhouden het toch te doen. Heel wat middagen hadden ze in de tunnels, schachten en ondergrondse kamers rondgedoold. Dat kwam nu goed van pas. Vertrouwend op zijn geheugen begaf hij zich naar de centrale ruimte. Hij bewoog zich snel maar voorzichtig voort, onzeker van wat hij zou aantreffen.


  Hij wist dat er natuurlijke kloven waren, maar ook diepe schachten die tientallen jaren geleden waren gegraven om bij goudaders te kunnen komen. Op de plek waar volgens zijn geheugen de tunnel zich splitste, ontdekte hij dat de weg min of meer werd versperd door een instorting.


  Voor de zoveelste keer vocht hij tegen de absurde mogelijkheid dat iemand als Raoul Ruiz de opeenvolgende gebeurtenissen van deze avond en nacht had georganiseerd. Het was waar, hij kende de man niet, maar hij had wel over hem gehoord, en het leek hem gewoon onwaarschijnlijk. Was Raoul niet meer het type van ‘ik loop naar je toe en schiet je voor je raap’? Andere verklaringen kon hij echter niet verzinnen. Als het Raoul niet was, wie dan wel? Geen van de antwoorden die hij kon bedenken, stelden hem tevreden.


  De hoofdspelonk was leeg, op de afgedankte mijnwerktuigen na waar hij en zijn broers vroeger op hadden gespeeld.


  Aan de rand van de spelonk scheen een zwak licht op de grond. Er lag een brandende zaklamp naast een hoop puin. Zijn maag schoot in de knoop. Mensen lieten hun lichtbron niet achter op een plek die zo donker en verraderlijk was als deze, tenzij ze ertoe waren gedwongen. Toen hij de achtergelaten zaklamp oppakte, viel de zwakke lichtbundel op iets glanzends in het stof. Hij knielde neer en raapte een dunne gouden ketting op waaraan een diamant fonkelde. Zich uit alle macht verzettend tegen de borende angst dat hij Sierra nooit meer levend zou zien, borg hij de halsketting op in zijn borstzakje.


  Zijn verdere onderzoek van het puin leverde aarde, planken en een rode gebreide muts op. Er was geen spoor te bekennen van een lichaam onder het puin. Een paar meter verderop lag wel een roze schoen. Van de muts was hij niet zeker, maar hij wist dat de schoen van Tess was. Angst joeg door hem heen.


  Voorzichtig ging hij op zijn buik liggen en speurde met zijn zaklamp de richel in de spelonk af.


  Veel te dicht bij de rand lag een vrouw met haar gezicht naar beneden. Haar rode haren gloeiden op in het licht en lieten weinig twijfel aan haar identiteit bestaan.


  ‘Sierra!’ riep hij.


  Even was hij er zeker van dat ze bewoog. Het volgende moment realiseerde hij zich dat het maar zo leek doordat dat zijn hand met de zaklamp trilde.


  Hij sloot zijn ogen en luisterde naar de verstikkende stilte.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Pike schudde zijn kortstondige paniek van zich af. Als kinderen hadden ze Frankie de waaghals een keer aan een bergbeklimmersharnas vastgemaakt en in de spelonk laten zakken. Hij had verteld dat de richel zich een weg in de aarde had gevreten, waardoor op ongeveer vijf meter dieper een overhangend uitsteeksel was ontstaan. Pike haalde het opgerolde touw van zijn schouder en maakte het los. Daarna bond hij het ene eind om een oud mijnkarretje dat stond ingeklemd tussen rotsblokken. Snel liep hij terug naar de spleet en hij glipte over de rand. Hand over hand en met een voet om het touw geslagen daalde hij af, totdat hij landde op ongeveer dertig centimeter afstand van Sierra’s roerloze gedaante.


  Hij trok zijn handschoenen uit en knielde naast haar neer. Met twee vingers voelde hij aan haar keel. De wereld herstelde zich toen haar hartslag onder zijn aanraking klopte. Of ze iets had gebroken, kon hij niet zien in het ontoereikende licht.


  Als voorzorgsmaatregel trok hij haar een paar centimeter verder bij de rand vandaan. Nu hij haar had verplaatst, zag hij dat ze op Tess’ andere schoen lag. Met zijn zaklamp speurde hij de rand verder af.


  Verderop, onder de overhangende rand, werd zijn blik getrokken door een vorm. Hij staarde ernaar totdat hij menselijke trekken kon ontwaren: stoffige haren, armen en benen die in een breuk in de rotswand zaten geperst. Tess had zichzelf in die positie moeten wurmen, wat betekende dat ze na de val in ieder geval nog in leven was geweest.


  Hij ging op zijn buik liggen en tijgerde haar kant op. Het ging maar net, en hij was heel opgelucht toen hij eindelijk in staat was om met zijn uitgestoken hand haar arm aan te raken. In het schijnsel van zijn lamp zag hij dat haar nagels waren gescheurd en dat er allemaal steentjes in haar gehavende handen zaten.


  ‘Tess,’ riep hij zachtjes.


  Haar ogen gingen knipperend open. Hij kon haar gelaatstrekken nauwelijks onderscheiden, maar zag wel dat de uitdrukking op haar gezicht in een klap van bang naar opgelucht ging. En toen terug naar bang.


  ‘Pike,’ sputterde ze.


  ‘Wat is er gebeurd? Gaat het?’


  ‘Zijn ze weg?’


  ‘Wie?’


  ‘Twee mannen. Ze… Ze hebben me hierin gegooid. Waarschijnlijk dachten ze dat ik helemaal naar de bodem was gevallen, maar mijn hand raakte deze richel, en daar heb ik me aan vastgegrepen. Ik weet niet hoe het me gelukt is om erop te klimmen. Ik bleef me dat gapende zwarte gat maar voorstellen…’


  ‘Die schurken zijn weg,’ verzekerde hij haar, al kon hij niet weten of ze nog zouden terugkomen. Hij wist niet eens zeker of ze wel vertrokken waren. ‘Kun je je omdraaien, zodat ik je kan helpen om eruit te komen?’


  ‘Ik zal het proberen,’ zei ze.


  Even later lukte het hem om haar schouders vast te pakken en haar verder naar zich toe te rekken. Haar jas was gescheurd, en haar haren waren vies en verward. Haar snotneus had vuile vegen over haar wangen gemaakt.


  Hij gaf haar zijn halsdoek. ‘Is dit allemaal gebeurd toen je viel?’ vroeg hij.


  Ze begreep hem meteen. ‘Ja,’ antwoordde ze terwijl ze haar gezicht afveegde. Ze keek naar haar linkervoet.


  Toen hij erop scheen met de zaklamp zag hij dat haar sok gescheurd was en haar voet opgezwollen.


  Er verschenen tranen in haar ogen. ‘Het doet pijn.’ Ineens schoot haar blik langs hem heen. ‘Sierra! Pike, wanneer is zij hier gekomen? Wat is er met haar gebeurd?’


  ‘Ik hoopte dat jij me dat kon vertellen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Waar is Danny? Hebben ze hem gebruikt om me in de val te lokken? Ik moet Danny vinden!’


  ‘Op dit moment moeten we Sierra helpen,’ zei Pike, terug kruipend naar Sierra. Zachtjes tilde hij haar hand op en raakte haar gezicht aan.


  Tess kwam er, voorzichtig tijgerend, ook bij, haar gewonde voet achter zich aan slepend. ‘Sierra, word wakker, alsjeblieft!’


  Tot Pikes oneindige opluchting gingen Sierra’s ogen open. Ze knipperde hevig en fronste haar voorhoofd. Hij hielp haar om te gaan zitten. Kreunend greep ze naar haar hoofd.


  Snel liet hij zijn vingers over haar hoofd glijden, waarbij hij een grote bult voelde. ‘Je bent gewond.’ Zijn handen voelden aan haar benen en armen. ‘Doet het nog ergens anders pijn?’


  ‘Het doet overal pijn,’ fluisterde ze. ‘Pike, wat is er gebeurd?’


  ‘Weet je niet meer hoe je hier terecht bent gekomen?’


  ‘Nee.’ Ze zweeg even. ‘Nee. Ik was op zoek naar Tess.’ Haar verwarde blik schoot naar haar zus. ‘O, lieve schat, daar ben je! Gaat het?’


  ‘Ik weet niet waar Danny is!’ zei Tess terwijl haar tranen nog meer modderige sporen maakte op haar wangen.


  Pike en Sierra keken elkaar aan, toen legde Pike zijn arm om Tess’ schouders. ‘We hadden het je aan de telefoon meteen moeten vertellen, dan was dit allemaal niet gebeurd. Danny is dood, liefje. Je had gelijk. Een man genaamd Raoul Ruiz schijnt hem vermoord te hebben.’


  ‘Hoe weten jullie dat? Hoe kunnen jullie dat zeker weten? Wat als –’


  ‘We weten het zeker,’ zei Pike met voldoende beslistheid om door haar emotie heen te breken. ‘Later zullen we alles uitleggen, maar nu moeten we Sierra en jou van deze richel en uit deze mijn zien te krijgen. Jullie zijn allebei onderkoeld, en het is nog een lange weg naar huis. Kan ik op je rekenen?’


  Tess knikte.


  De enige plek op de richel waar voldoende ruimte was om te staan, was vlak bij de rand. Eerst hielp hij Tess overeind. Ze kon geen gewicht op haar voet zetten en viel tegen hem aan, maar het lukte hem om haar rechtop te zetten tegen de rotsen. Met witte knokkels klemde ze zich vast aan de stenen.


  Hij maakte een lus aan het eind van het touw en knoopte die stevig vast. Nu kwam de lastige beslissing. Hoe kon hij beide vrouwen naar boven krijgen? Moest hij de versufte Sierra op haar beurt laten wachten en maar hopen dat ze niet over de rand tuimelde? Of moest hij Tess achterlaten, die nauwelijks op haar benen zou kunnen staan.


  Blijkbaar voelde Sierra zijn dilemma aan. ‘Zij eerst,’ zei ze klappertandend.


  ‘Zij eerst wat?’ vroeg Tess.


  ‘Eerst moet ik zelf naar boven om jullie veilig omhoog te kunnen trekken,’ zei Pike.


  Het volgende moment klampte Tess zich aan hem vast. ‘Laat ons alsjeblieft niet alleen!’


  ‘Ik laat jullie niet alleen. Wacht totdat ik het teken geef, doe dan de lus om je lichaam, probeer er min of meer op te zitten. Gebruik je goede voet om afstand te houden van de rotswand. Ik zal je omhoogtrekken.’


  Hij deed zijn handschoenen weer aan en zag Tess’ andere schoen liggen. Toen hij hem pakte, bleek hij voor haar gewonde voet te zijn, dus gooide hij hem weer weg. Daarna keek hij Sierra aan. ‘Laat me je helpen om op te staan, zodat je er klaar voor bent als het jouw beurt is.’ Zachtjes trok hij haar overeind.


  Tot zijn opluchting leek ze aardig vast op haar benen te staan toen ze naast Tess tegen de rotswand leunde. Zijn blik vond de hare weer, en ze lachte nerveus naar hem.


  ‘Bescherm jullie hoofd, voor het geval ik aarde en steentjes naar beneden trap terwijl ik omhoogklim,’ zei hij.


  Hij vond het naar om hen te moeten achterlaten op zeven meter diepte, maar er was echt geen andere manier om hen hieruit te krijgen.


  De goede zaklamp gaf hij aan Sierra, de zwakke hield hij zelf. Hij had geen licht nodig om in zijn eentje naar de mijngang terug te klimmen, alleen maar spierkracht.


  Toen hij eindelijk boven was, haalde hij een paar keer diep adem. ‘Oké!’ riep hij, de zwakke lamp aanknippend, zodat hij niet zou struikelen en het zou verknallen. ‘Hou je goed vast! Hoor je me, Tess?’


  ‘Ik zal het doen!’ riep ze. Haar stem klonk wel honderd kilometer verder weg.


  Hij wikkelde het touw om een rotsblok voor extra trekkracht en trok het op. Toen het touw strak kwam te staan, begon hij aan het moeizame karwei van een persoon omhoog hijsen langs een wand van rots en aarde. De eerste twee meter was Tess een dood gewicht; toen ze eindelijk de zijwand van de spelonk bereikte, kwam er minder spanning op het touw te staan. Blijkbaar had ze haar goede been onder zich gekregen en gebruikte ze haar handen. Toch was het een geweldig moment toen hij haar veilig over de rand kon trekken. Hij tilde haar op en droeg haar een stukje verder weg.


  ‘Jouw beurt, Sierra!’ riep hij daarna over de rand.


  Binnen een paar minuten kon hij ook haar onder haar armen pakken om haar het laatste stukje omhoog te hijsen. Arm in arm strompelden ze naar het rotsblok waar Tess op zat. Een paar minuten hijgden ze uit bij het steeds zwakker wordende schijnsel van hun ene goede zaklamp.


  ‘Kijk nou eens naar mijn arme schoenen,’ zei Sierra ten slotte, haar benen strekkend om haar gescheurde laarzen te laten zien.


  ‘Die kun je weggooien,’ merkte Pike op.


  ‘Ze hebben driehonderd dollar gekost!’


  Hij stak zijn voet uit om zijn laars van bruin bewerkt leer te tonen. ‘Deze ook.’


  ‘Ze zien er nog prima uit.’


  ‘Het zijn dan ook buitenlaarzen. Die van jou zijn stadslaarzen.’


  ‘Vroeger wel, ja,’ zei ze. ‘Nu zijn ze afval.’


  Hij pakte haar hand en kneep er zachtjes in.


  Even glimlachte ze naar hem. Het volgende moment verdween haar lach, blijkbaar hoorde ze op hetzelfde moment als hij een geluid naderbij komen.


  Tess jammerde angstig en kroop weg achter de rots. Iemand kwam door de tunnel naar hen toe.


  Pike legde zijn vinger tegen zijn lippen, en Sierra knipte haar zaklamp uit. Zonder die bescheiden lichtbundel leken de wanden hen in te sluiten. Ze waren gevangen tussen diepe schachten, ver uit de buurt van de enige uitgang. Hij nam zijn geweer op.


  Het was hem duidelijk dat iemand de bedoeling had gehad de twee vrouwen te laten verdwijnen. De berg puin aan de rand van de spelonk was bedoeld om het op een ongeluk te laten lijken. Wie weet hoelang het zou hebben geduurd voordat ze hier naar Tess hadden gezocht als ze dat briefje niet had achtergelaten? En als ze dan uiteindelijk haar verloren schoen hadden gevonden, zouden ze daar waarschijnlijk een verklaring voor haar verdwijning in hebben gezien. En dat gold ook voor Sierra’s kettinkje.


  Toch bleven er nog vragen. Waarom had de zogenaamde Danny aan Tess gevraagd om te wachten totdat Sierra met haar mee kon gaan? Was hij zich ervan bewust dat Sierra zijn identiteit kende? Dat moest het zijn.


  En nu? Kwamen die kerels terug om te zien of de vrouwen al dood waren? Of waren ze aan het twijfelen geraakt over de geloofwaardigheid van hun niet gelukte moordpartij?


  Hij drukte zichzelf tegen de wand en tuurde in de hoofdtunnel. Hij kon licht zien, wat de mensen die eraan kwamen tot een redelijk goed doelwit maakte. ‘Blijf staan waar je bent!’ schreeuwde hij.


  ‘Pike?’ antwoordde een man.


  ‘Gerard?’ Binnen een paar seconden kwamen alle drie zijn broers in het zicht. Hij was nog nooit zo blij geweest om hen te zien.


  ‘Je hebt ons geen bericht gestuurd…’


  ‘Dat ben ik vergeten,’ gaf hij toe.


  ‘Heb je hen gevonden? Gaat het goed met hen?’


  ‘Redelijk,’ antwoordde hij.


  ‘Wat kunnen we doen om te helpen?’ vroeg Gerard.


  Frankie sloeg Pike op zijn rug. ‘Maak je een geintje? De professor hier is de slimmerik van de familie. Ik wed dat hij het allemaal al heeft uitgedacht.’


  ‘Ja,’ zei Pike. Hij grijnsde. ‘Natuurlijk heb ik dat.’


  


  Sierra opende haar ogen. Even wist ze niet waar ze was of hoe ze was gekomen waar ze was. De ruimte was angstig donker, al kon dat door gesloten gordijnen komen. Ze ging rechtop zitten, wat haar pijn in haar hoofd bezorgde, en keek om zich heen. Tess sliep in het andere bed. Ze waren in de kamer beneden, zag ze. Grace had erop gestaan dat ze die zouden gebruiken, opeens kon ze zich het weer herinneren.


  Ze waren veilig.


  De beelden van de nacht kwamen terug. Het wakker worden op de richel, Pike die haar had vastgehouden, de eindeloze rit naar huis door de ijzige kou, het verdriet van Tess en de lieve zorgzaamheid van Grace. En meer. Ze herinnerde zich meer.


  De deur ging open, en Pike verscheen. Hij glimlachte toen hij haar zag en liep door de kamer naar haar toe. De afgelopen vierentwintig uur had hij zich niet geschoren, en het leek erop dat hij in zijn kleren had geslapen. Alles bij elkaar ontzettend sexy.


  Hij ging naast haar zitten. ‘Hoe voel je je?’ fluisterde hij.


  Schouderophalend keek ze naar haar zusje in het bed naast haar. ‘Hoe gaat het met haar?’ vroeg ze zachtjes.


  ‘Grace denkt dat ze haar enkel verstuikt heeft. Ze heeft hem gespalkt voor het geval hij gebroken is. We kunnen hier nog niet weg vanwege de sneeuwstorm. Denk je dat je met me mee kunt gaan, zodat we kunnen praten?’


  ‘Absoluut,’ fluisterde ze, de lakens van zich af gooiend. Ze zag dat ze haar eigen nachtkleding droeg, wat betekende dat ze niet veel aanhad. ‘Ik kan me beter eerst aankleden.’


  Zijn dralende blik en zijn weemoedige glimlach bezorgden haar een tinteling in haar lichaam.


  ‘Heb je hulp nodig?’ mompelde hij.


  Ze boog zich naar hem over totdat haar gezicht het zijne raakte. Zijn adem was warm tegen haar koel geworden gezicht, en hij rook naar koffie en kaneel. Heerlijk. Ze zoende zijn lippen. Even bleven ze zo zitten, tevreden om zo bij elkaar te zijn.


  ‘Hier,’ fluisterde hij tegen haar wang.


  Ze trok zich iets terug en zag dat hij haar ketting met de diamanten hanger in zijn hand hield. Haar hand vloog naar haar keel; ze had niet eens gemerkt dat hij weg was.


  ‘Hij was kapot maar ik heb hem gerepareerd,’ zei hij terwijl hij de ketting vastmaakte om haar haar hals.


  ‘Waar heb je hem gevonden?’


  ‘In de mijn. Je hebt een rode plek in je nek. Iemand moet hem van je hals getrokken hebben.’


  ‘Mijn vader heeft hem aan me gegeven,’ zei ze zachtjes. ‘Bedankt dat je hem hebt gemaakt.’


  Hij kuste haar neus. ‘Voel je je nu in staat om op te staan?’


  ‘Ja.’ Terwijl ze overeind kwam, schoten allerlei pijntjes door haar lichaam. Niet zo vreemd met de blauwe plekken op haar armen en benen. Haar ene knie deed pijn, en haar ene elleboog was stijf. In haar koffer vond ze een schone spijkerbroek. Daarna trok ze haar groene trui over haar hoofd aan, ineenkrimpend toen de hals van de trui aan haar haren trok.


  Pike hielp haar om de trui verder over haar hoofd te trekken en zoende haar voorhoofd.


  ‘Ze hebben me op mijn hoofd geslagen voordat ze me over de rand van die spelonk smeten,’ mompelde ze.


  Hij greep haar bij haar schouders. ‘Herinner je je nog wat er is gebeurd?’


  ‘Stukjes en beetjes.’


  Zachtjes liepen ze de slaapkamer uit. De keuken was leeg, het uitzicht door het keukenraam oogverblindend wit. Blijkbaar sneeuwde het nog steeds.


  ‘Is het een uitzonderlijk heftige sneeuwstorm?’ vroeg ze, zichzelf een glas water inschenkend.


  ‘Nee, we hebben wel ergere meegemaakt. Deze lijkt al af te nemen.’ Hij klopte op een kruk. ‘Ga zitten en vertel me wat je je nog herinnert.’


  Ze ging tegenover hem aan het kookeiland zitten. ‘Ik weet nog dat ik Tess’ schoen op de richel zag liggen. Toen hoorde ik een geluid, en er was fel licht. Ik draaide me om en zag een man met een skimasker op. Hij griste jouw pistool uit mijn hand en sloeg me op mijn hoofd. Terwijl ik probeerde weg te strompelen, zei hij iets.’


  ‘Wat zei hij?’


  ‘Dat weet ik niet. Het was moeilijk om hem te verstaan vanwege dat masker, maar het was meer dan dat.’ Even dacht ze na.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij. ‘Herinner je je nog iets?’


  ‘Ik moest alleen denken aan de droom die ik had vlak voordat ik ontdekte dat Tess verdwenen was. Iemand met een sporthelm op pinde me tegen de grond en noemde me een idioot.’ Ze beet op haar lip. ‘Misschien is het wel echt zo gegaan.’


  Pike knikte. ‘Herinner je je nog meer?’


  ‘Het ging allemaal heel snel. Iemand tilde me op, en het volgende moment kwam ik neer als een zak stenen. Ik dacht echt dat elk botje in mijn lichaam was gebroken, maar het lukte me om verder onder het overhangende gedeelte te rollen. Toen hoorde ik stemmen in het donker, ik dacht dat er daarboven twee mannen waren. Volgens mij hadden ze een discussie of ze moesten gaan kijken of ik wel dood was. Daarna verdween alles, en toen opeens was jij er.’


  Hij pakte haar hand en streek met zijn duim over haar knokkels.


  ‘Hoe is het gisteravond gegaan nadat je was vertrokken om je vader en je broers te zoeken?’ vroeg ze.


  ‘Ze waren waar ik dacht dat ze zouden zijn. Hun paarden waren geschrokken van een geweerschot. Een paar van hen hebben verwondingen opgelopen, de producent was er het slechtst aan toe.’


  ‘Een schot,’ zei ze nadenkend. ‘Vind je dat niet een beetje toevallig als je bedenkt wat er anderhalve kilometer verderop in de mijn gebeurde?’


  ‘Dat vind ik zeker.’


  ‘Hoe ernstig is de producent gewond geraakt? Heet hij niet Gary?’


  ‘Klopt. Nou, Grace had haar handen vol aan jullie drieën. Jij hebt een lichte hersenschudding, Tess heeft een verstuikte enkel, en Gary heeft zijn schouderpees gescheurd toen hij zijn handen uitstak om zijn val te breken. Een paar van de anderen zijn ook wat gebutst.’


  ‘Hebben ze niemand gezien?’


  ‘Nee. Ze zijn ervan overtuigd dat het een sabotagepoging was van die ex-werknemer die heeft geprobeerd hen voor de rechter te slepen.’


  ‘Waarom zou iemand als hij Tess tot doelwit maken? Hoe zou hij van haar bestaan weten?’


  ‘Geen idee,’ zei Pike. ‘Tenzij er een verklikker in hun ploeg zit.’


  ‘Je bedoelt dat iemand van de filmploeg samenspant met die ex-werknemer?’


  ‘Ja. Het is geen geheim wat Tess in LA heeft zien gebeuren. Iedereen in huis praat erover. Wie weet wat een verklikker misschien heeft opgevangen van de dingen die Grace tegen mijn vader zei. Of wat Frankie terloops kan hebben verteld.’


  ‘O, hemel,’ verzuchtte Sierra. ‘Daar heb ik nooit aan gedacht.’


  ‘Er is niets meer aan te doen, maar let wel goed op. Wil je thee of iets te eten?’


  ‘Thee klinkt goed,’ zei ze. ‘Hebben jullie verder nog iets gevonden in de goudmijn?’


  ‘Niet echt. Een paar voetsporen die te groot waren om van jou of Tess te zijn. Ik denk dat het de bedoeling was jullie val er als een ongeluk te laten uitzien. Er lag nogal wat vers puin, alsof er een instorting was geweest. Misschien was het nog gelukt ook als jullie niet het geluk hadden gehad op die richel neer te komen.’


  Sierra huiverde.


  ‘Chance en Frankie hebben ook sporen gevonden van de sneeuwmobiel die ik hoorde toen ik net was aangekomen,’ vervolgde Pike. ‘Daar maakten ze uit op dat de bestuurder naar de hoofdweg was gegaan, dus daar zijn ze heen gereden. Ze hebben er nog meer sporen gevonden en een plek waar kennelijk een zwaar voertuig vast was komen te zitten in de sneeuw. Aan de sporen te zien, was het daarna uitgegraven. Het lijkt vrij duidelijk dat iemand in een sneeuwmobiel het terrein van de ranch op is gekomen en contact heeft gelegd met Tess om haar in de val te lokken.’


  ‘Als Raoul hier niet achter zit, waarom moesten ze dan Tess hebben?’


  ‘Misschien vond de verklikker haar een zwakke schakel,’ zei Pike terwijl hij naar de magnetron liep. Hij zette er twee bekers water in en haalde theezakjes uit een bus.


  ‘Heb je al naar de sms van de zogenaamde Danny aan Tess gekeken?’ vroeg ze.


  ‘Dat kan niet omdat ze haar telefoon gestolen hebben. Ze zei wel dat het niet zijn gebruikelijke nummer was.’


  ‘Waarschijnlijk een prepaid toestel,’ opperde Sierra.


  Hij gaf haar een warme theebeker. ‘Ja.’


  ‘Iets klopt er niet,’ zei ze, over haar voorhoofd wrijvend. ‘Het is allemaal niet logisch, maar ik kan niet helder genoeg denken om te zien waar het probleem zit.’


  ‘Ik ook niet,’ gaf hij op. ‘Ik ben hersendood.’


  ‘Heb je wel geslapen?’ vroeg ze.


  Glimlachend keek hij haar aan. ‘Niet veel.’


  ‘Misschien moeten we… een dutje gaan doen. Samen, weet je wel?’


  Hij boog zich naar haar toe en zoende haar. ‘Ik zou niets liever willen,’ fluisterde hij tegen haar lippen. ‘Helaas moet ik met Gerard en Chance het vee gaan voederen.’


  ‘Hoe wil je dat doen in dit weer?’


  ‘In de zomer slaan we hooi op voor dit soort dagen, als het onmogelijk is om op de velden te grazen. We laden het hooi op een aanhanger en brengen het met een tractor naar de velden. Een van ons rijdt, en de twee die de kortste strootjes hebben getrokken, klimmen achterop met een hooivork en delen het hooi uit aan de hongerige, halfbevroren koeien. Op een rare manier is het nog best leuk werk.’


  Er lag een ongelovige uitdrukking op haar gezicht. ‘Ik heb ook nog werk te doen,’ zei ze ten slotte. ‘Ik heb al een tijdje niets van Savannah gehoord.’


  ‘Ik zal je laptop voor je halen,’ zei hij. ‘Ik heb hem bij de haard zien liggen.’ Binnen een paar tellen was hij terug met haar computer. ‘Ik heb trouwens de plaatselijke politie gebeld. Ze zeiden dat ze iemand naar de mijn toe zullen sturen zodra het weer het toelaat.’


  ‘Ik zal de politie van LA bellen,’ bood ze aan terwijl ze haar laptop aanzette.


  ‘Mis je New York?’ vroeg Pike.


  Ze knikte. ‘Het is mijn thuis. Ben je er wel eens geweest?’


  Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Kom je me een keer opzoeken?’ vroeg ze.


  ‘Is dat een uitnodiging?’


  ‘Zeker weten. Het lijkt me leuk om je rond te leiden. In het voorjaar is het er prachtig.’


  ‘Vast,’ zei hij. ‘Na het kalverseizoen ben ik er helemaal voor je.’


  ‘En dan is er de zomer,’ voegde ze eraan toe terwijl ze naar hem opkeek. ‘Ik geef toe dat het er dan vochtig is, maar wie moet er nu per se de straat op?’


  ‘De zomer is een drukke tijd op de ranch,’ zei hij, zijn hand op haar schouder leggend. ‘Maar ik zal tijd voor je maken.’


  ‘Mooi zo. En dan moet je ook de herfst in de stad meemaken. Dit jaar moet er een nieuwe burgemeester worden gekozen. Dat wordt geweldig.’


  ‘De herfst is hier ook heel mooi,’ zei hij.


  ‘Dat geloof ik graag.’


  Hij wond een lok van haar haren om zijn vinger. ‘Heb je de belangstelling voor politiek van je vader geërfd?’


  ‘Niet echt. Ik ga stemmen op Maxwell Jakes. Het wordt kat-in-het-bakkie voor hem, vooral omdat de andere kandidaat een waardeloze kerel is. Mijn vader zou mijn keuze wel hebben goedgekeurd. Hij was altijd trouw aan één partij, en Jakes is van de goede partij.’


  Er klonken onregelmatige voetstappen in de gang, en ze keken allebei om. Tess verscheen in de deuropening, zich onhandig voortbewegend met behulp van krukken.


  ‘Moet je jou nou eens zien,’ zei Sierra.


  Het arme kind zag eruit alsof ze door de mangel was gehaald met haar bleke gezicht, het verband om haar enkel, de blauwe plekken en de schrammen. Voor het eerst deze ochtend vroeg Sierra zich af hoe zij eruitzag na de beproeving van vannacht. ‘Hadden jullie krukken in huis?’ vroeg ze aan Pike.


  ‘Pa zei dat het goedkoper was om ze te kopen dan om ze elke keer te huren als een van ons weer eens iets brak of verstuikte,’ antwoordde hij. Toen keek hij naar Tess. ‘Hoe voel je je?’


  ‘Een beetje leeg vanbinnen,’ zei het meisje zacht.


  ‘Het spijt me dat ik je op die manier moest vertellen over Danny,’ merkte hij op.


  ‘Het is niet jouw fout. Ik ben degene die stiekem is weggeglipt. Ik ben degene die jullie allebei in gevaar heeft gebracht. Zelfs mijn vader heeft dat gezegd… Ik heb een zakdoek nodig. Mijn neus loopt.’


  ‘Wanneer heb je je vader gesproken?’ vroeg Sierra terwijl Pike een doos tissues naar Tess toe schoof.


  ‘Voordat ik ging slapen,’ antwoordde Tess, haar neus deppend. ‘Jij was al helemaal van de wereld. Tante Grace zei dat mijn vader het verdiende om het van mij te horen voordat de politie hem zou inlichten. Dus heb ik hem wakker gebeld en hem alles verteld wat er is gebeurd.’ Ze keek omlaag naar haar handen. ‘Hij zegt dat hij wil dat ik naar huis kom.’


  ‘Natuurlijk zegt hij dat,’ zei Pike. ‘Wil je thee?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dank je.’


  ‘Liefje, kun je je nog iets anders herinneren van de mannen in de mijn?’ vroeg Sierra. ‘Misschien iets over hun stemmen, bijvoorbeeld?’


  ‘Ze praatten niet tegen me.’


  Pike wendde zijn blik naar Sierra. ‘Herinner jij je nog iets?’


  ‘Ik weet het niet zeker. Zoals ik je al heb verteld, zei een van hen wel iets tegen me. Maar ik weet niet wat. Ik begrijp niet waarom het me dwarszit.’


  ‘Ik dacht dat ik hier veilig was,’ flapte Tess eruit. Ze sloeg haar armen om haar middel en keek huiverend de gezellige keuken rond. ‘Ik ben nergens veilig, hè?’


  ‘Tess –’


  ‘Ik wil niet met de politie van LA praten.’


  ‘Dat weten we,’ zei Sierra. ‘Misschien kunnen ze vanwege je voet een paar rechercheurs hiernaartoe sturen om je te ondervragen.’


  Opnieuw gleed Tess’ blik door de ruimte. ‘Ik wil niet hier blijven maar ik wil ook niet daarheen. Ik wil de man die Danny heeft vermoord niet zien, nooit meer!’


  ‘En je vader?’ vroeg Sierra zacht.


  ‘Hij wil niet echt dat ik kom,’ zei Tess.


  ‘Tess, je bent zijn dochter.’


  ‘Ik ben alleen maar iemand die hem in de weg staat,’ zei Tess met een spottend lachje.


  ‘Maak je er nu maar geen zorgen om,’ adviseerde Pike. ‘Kom bij ons zitten.’


  ‘Nee, dank je. Ik ga bij het haardvuur zitten,’ verklaarde Tess.


  Pike deed de deur naar de woonkamer voor haar open.


  ‘Hadden we haar moeten waarschuwen over een eventuele verklikker bij de filmploeg?’ vroeg Sierra nadat Tess was vertrokken. ‘Waar zijn ze trouwens?’


  ‘In de schuur om foto’s te maken van de paarden en Kinsey en Gerard te interviewen. Het lijkt me niet verstandig om Tess’ levendige fantasie te voeden. Ik weet dat ik zelf kwam met het idee van een verklikker bij de filmploeg, maar het is lastig om het echt te geloven.’


  ‘Dat is wel zo,’ mompelde Sierra.


  Hij trok haar overeind en keek haar aan. ‘Maak je geen zorgen om haar.’


  Met een zucht liet ze haar hoofd tegen zijn borst rusten. ‘Het wordt eerst nog vervelender voor haar voordat het beter wordt,’ merkte ze op. ‘Zelfs als de politie van LA bereid is rechercheurs hierheen te sturen om haar te ondervragen, zal ze vroeg of laat toch terug moeten voor het proces.’


  ‘Ik weet het,’ fluisterde Pike. ‘Uiteindelijk zal ze tegenover Raoul Ruiz komen te staan.’ Hij kuste haar voorhoofd.


  Ze hief haar gezicht naar hem op, zodat hun lippen elkaar konden vinden. Er volgde een lange smeulende zoen waarin ze zich een beetje verloor.


  De klapdeur achter hen maakte een eind aan hun kus. Harry Hastings stond in de deuropening. Zijn wenkbrauwen kropen een eindje omhoog over zijn voorhoofd terwijl hij naar hen keek. Toen liep hij naar de koelkast.


  ‘Tijd om naar mijn broers te gaan,’ mompelde Pike tegen Sierra’s wang, en hij gaf haar nog een laatste kus. ‘Tot straks, pa.’


  Ze keek hem na totdat Harry zijn keel schraapte en haar blik naar hem schoot.


  Hij haalde een blikje uit de koelkast. ‘Wil jij ook iets drinken?’ vroeg hij voordat hij de koelkastdeur sloot.


  ‘Nee, dank je.’ Toen ze naar haar laptop keek, zag ze dat ze geen verbinding met internet kon krijgen. ‘Verdorie.’


  ‘Is er een probleem?’ vroeg hij.


  ‘De wifi doet het niet. Mag ik je modem opnieuw starten?’


  ‘Dat heeft Lily vanochtend ook al geprobeerd, maar het hielp niet. Het ligt waarschijnlijk aan de toren buiten Falls Bluff. Het gebeurt wel vaker dat die uitvalt na een sneeuwstorm. Over een paar dagen zal het wel verholpen zijn.’


  Zuchtend sloot ze haar laptop en trommelde er met haar vingers op. Het leek al eeuwen geleden dat ze haar mails had bekeken of op internet was geweest.


  ‘Het gaat hier allemaal iets langzamer dan je gewend bent,’ zei Harry terwijl hij naast haar kwam staan.


  Ze keek naar hem op en probeerde enige gelijkenis met Pike aan hem te ontdekken. Misschien leek Pike rond zijn ogen en in elk geval qua lengte op zijn vader, maar verder vond ze dat hij meer op Mona leek.


  ‘Dat was me al opgevallen,’ zei ze.


  Met zijn knokkels gaf hij een roffel op het aanrechtblad. ‘Zit jij op facebook en twitter?’ vroeg hij.


  ‘Ja. Jij?’


  ‘Zonde van mijn tijd,’ zei hij.


  ‘Niet met mijn soort werk. Wat mensen over zichzelf op internet gooien, kan behoorlijk veel over hen onthullen. Dat scheelt me soms een hele berg saai routinewerk.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen,’ zei Harry lachend. ‘Maar veel ervan is toch kwaadaardige nonsens.’


  ‘Het helpt me ook om contact met het thuisfront te houden wanneer ik weg ben. Ik wil graag weten hoe het thuis gaat wanneer ik op reis ben.’


  ‘Dat is waar,’ zei hij langzaam. De uitdrukking op zijn gezicht was vriendelijk, maar zijn ogen hadden een bepaalde schittering toen hij eraan toevoegde: ‘Je komt van ver.’


  ‘Ja, dat klopt,’ zei ze.


  ‘Niet alleen in kilometers, toch?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Je gedrag,’ zei hij. ‘Je verwachtingen. Het vermogen om tevreden te zijn. Mensen zijn anders in de grote stad dan op een klein stukje platteland waar de verhouding koeien op mensen honderd op één is.’


  ‘Ik heb horen zeggen dat alle mensen diep vanbinnen hetzelfde zijn,’ merkte ze op.


  Hij keek haar recht aan. ‘Je bent een intelligente, talentvolle vrouw, Sierra Hyde, maar als je dat gelooft, ben je ook een beetje naïef. Nou, ik kan beter gaan. Tess zit op me te wachten want ik ga haar leren pokeren.’


  Haar ogen half dichtknijpend keek Sierra hem na. Ze wist het niet helemaal zeker, maar ze had sterk het gevoel dat hij zojuist had geprobeerd haar iets belangrijks te vertellen.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Het was een matte bedoening toen ze eindelijk allemaal aan de grote tafel in de eetkamer zaten voor een laat avondmaal. Mensen waren uitgeput, gewond, in gedachten verzonken of een combinatie van alle drie. Zelfs de normaal gesproken zo uitgelaten filmploeg at in stilte de stoofpot die Grace en Lily hadden bereid.


  Pike nam hen op terwijl ze aten en vond het heel moeilijk te geloven dat een van hen tot moord in staat zou zijn. Het was één ding om sympathie te voelen voor een voormalig collega en hem te helpen met onrust stoken, maar het was iets totaal anders om mee te werken aan een plan om twee onschuldige mensen te vermoorden. Sierra had gezegd dat er iets niet logisch was aan de gebeurtenissen. Ze had gelijk. Wat was het?


  Aan het einde van de maaltijd, schraapte Gerard zijn keel. ‘Vandaag hebben we gehoord dat Leo gemachtigd is om huwelijksceremoniën te leiden,’ verkondigde hij. ‘Ik heb daarna aan Kinsey gevraagd wat zij ervan zou vingen om meteen te trouwen. En dan bedoel ik morgen.’


  ‘Ik zei dat morgen me geweldig leek,’ vertelde Kinsey.


  Lily slaakte een gilletje. ‘Dat is fantastisch!’


  ‘Wil jij mijn bruidsmeisje zijn?’


  ‘Natuurlijk wil ik dat,’ zei Lily.


  ‘En Pike,’ zei Gerard, ‘Wil jij mij bijstaan?’


  ‘Reken maar. Heb je dan de voorbereidende maatregelen al getroffen?’


  ‘We hebben alles een maand geleden al geregeld,’ vertelde Gerard. ‘Ambtelijk gedoe, ringen, de hele rimram. Dat Leo ons kan trouwen, komt echt perfect uit.’


  ‘Ik ben vorig jaar via internet aangesteld, zodat ik mijn nichtje en haar man kon trouwen,’ legde Leo uit. ‘En het lijkt me veel leuker om jullie in de echt te verbinden dan alleen maar te kijken naar de sneeuw die neerdwarrelt.’


  ‘Ik vind het ook fijn om de bruiloft te houden voordat Sierra weer weg moet,’ voegde Kinsey eraan toe.


  ‘Daar ben ik het mee eens,’ zei Sierra met een snelle blik op Pike.


  ‘Dit is geweldig nieuws,’ verzuchtte Grace met vochtige ogen. ‘Laten we de ceremonie morgenavond doen, goed? Dan heb ik de tijd om alles voor te bereiden.’


  ‘Perfect,’ zei Kinsey. ‘Bedankt.’


  ‘Ik ben degene die jou zou moeten bedanken,’ zei Grace zacht. ‘Al die jaren geleden noemde ik je Sandra en toen je weer in mijn leven kwam, was je Kinsey. Eerst was ik verdrietig omdat je die naam hield, maar toen besefte ik dat het er niet toe deed. Het was alleen belangrijk wie je was en dat we een kans kregen om elkaar weer te leren kennen.’ Haar ogen werden groter. ‘Maar, Kinsey, je grootmoeder zal dan niet bij je huwelijk hier aanwezig zijn. En we zijn haar allebei zoveel verschuldigd.’


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei Kinsey. ‘Ik heb oma vanmiddag gesproken. Ze drong erop aan dat we het huwelijk zouden doorzetten. Wanneer de baby geboren is, vliegen we naar New Orleans. Dat is het belangrijkste voor haar.’


  ‘Dan is het perfect,’ zei Grace. ‘O, Harry! We krijgen een bruiloft op de ranch en daarna een baby!’


  ‘Ik ben ontzettend blij voor jullie,’ zei Pikes vader. Zijn blik gleed naar Sierra, en hij glimlachte naar haar.


  Snel sloeg ze haar blik neer; met haar vork duwde ze een stukje wortel over haar bord heen en weer.


  Pikes vader vestigde zijn aandacht op Charlie. ‘Kom eens hier, jongen,’ zei hij.


  Charlie kwam vrolijk naar de man toe die hij als zijn opa beschouwde. Pike wierp een blik op Chance en Lily terwijl ze het schattige tafereel gadesloegen en wist dat het niet lang meer zou duren voordat het volgende huwelijk plaatsvond. Dacht hij er wel eens aan om te trouwen? Hooguit in vage termen: ooit… eens… Althans, zo was het tot kortgeleden geweest. Hij keek naar Sierra. Ze zat nog steeds te schuiven met haar wortel.


  Gezamenlijk ruimden ze de tafel af en deden de afwas. Daarna verspreidde iedereen zich om wat te gaan lezen of naar bed te gaan. Hoewel de elektriciteit het deed en de tv werkte, functioneerde de satellietontvanger niet, waarschijnlijk omdat zich te veel sneeuw had opgehoopt in de schotel. Niet dat Pike het erg vond. ‘Ingesneeuwde dagen’ waren een mooie gelegenheid om wat dichter bij elkaar te komen en je familieleden weer eens echt te spreken. Hij verheugde zich erop Sierra mee naar zijn eigen huis te nemen en trof haar aan in de slaapkamer die zij en Tess deelden. De zusjes zaten naast elkaar op een van de bedden. Sierra’s arm lag om de schouder van Tess. De ogen van het meisje waren bloeddoorlopen, en over haar wangen liepen sporen van tranen.


  Voorzichtig ging hij aan de andere kant van Tess zitten om haar steun te geven. Uiteindelijk vertrok Tess naar de badkamer om haar gezicht te wassen en bleven hij en Sierra alleen achter.


  ‘Al dat gepraat over een huwelijk heeft haar overstuur gemaakt,’ zei Sierra. ‘Ze heeft Danny tot de liefde van haar leven gebombardeerd. Ik denk dat ik vannacht beter bij haar in de buurt kan blijven.’


  Teleurstelling laaide in hem op, al begreep hij dat ze gelijk had. ‘Ja, dat snap ik. Heb je vanmiddag rechercheur Hatch nog te pakken gekregen?’


  ‘Ja. Hij was geschokt dat Raoul Ruiz misschien hier naartoe is gereisd om Tess het zwijgen op te leggen.’


  ‘Ik vind het ook vreemd,’ zei Pike.


  ‘Ja. Nou, Hatch heeft me verzekerd dat Tess nog niet terug hoeft te vliegen naar LA om verhoord te worden. Ze zijn bereid rechercheurs hierheen te sturen, of zelfs naar New York, mocht ze besluiten met mij mee naar huis te gaan.’


  Hij staarde haar verbaasd aan. Dit had hij niet verwacht. ‘Heb je al besloten wanneer je vertrekt?’


  ‘Zo snel mogelijk,’ zei ze. ‘Ik heb verplichtingen, je weet hoe het is. Maar ik heb het er nog niet met Tess over gehad. Ik weet niet of ze met me mee wil.’


  ‘Dit komt wel een beetje plotseling,’ zei hij zacht.


  Even bestudeerde ze haar handen, toen wierp ze hem een snelle blik toe. ‘Heb je gezien hoe je vader naar me kijkt?’


  ‘Hij mag je graag,’ zei Pike.


  Weer keek ze even naar hem op. ‘Ik weet niet of dat zo is, maar ik weet wel dat hij me niet goed genoeg vindt voor jou.’


  ‘Dat is onzin. Hooguit denkt hij dat jij veel te goed voor mij bent.’


  ‘Ik bedoel niet goed genoeg in de zin van slim genoeg of zoiets. Eerder vandaag begon hij opeens over New York tegen me… Het klonk alsof hij me eraan wilde herinneren dat jij en ik uit heel verschillende werelden komen.’


  ‘Wat dan nog? Daar is toch niets mis mee?’ zei hij.


  ‘Het zette me wel aan het denken,’ zei ze, nog steeds zijn blik vermijdend. ‘Ik pas hier niet. Ik ben niet het soort vrouw dat je vader graag voor je zou willen.’


  Hij nam haar beide handen in de zijne. ‘Sierra, zelfs als dat waar zou zijn, en ik zeg niet dat dat zo is, ben ik geen kind meer. Mijn vader heeft niets te zeggen over om wie ik geef en met wie ik mijn tijd wil doorbrengen.’


  ‘Het probleem is dat ik zijn punt begrijp!’


  ‘We hebben vanaf het begin open kaart gespeeld over onze relatie,’ zei Pike. ‘Er waren basisregels. Het was niet mijn bedoeling ze te overtreden –’


  ‘Het ligt niet aan jou,’ onderbrak ze hem. ‘Het ligt aan mij.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Het was de bedoeling dat we het licht en luchtig tussen ons zouden houden. Maar vandaag nodigde ik je ineens uit om elk seizoen naar New York te komen. Waarom heb ik dat dan gedaan?’


  ‘Waarom?’ herhaalde hij. ‘Omdat we elkaar leuk vinden? Omdat we tijd met elkaar willen doorbrengen?’


  ‘Nee, Pike. De echte reden is dieper en veel egoïstischer. Volgens mij wilde ik zien hoe je in mijn wereld past. Ik kan me niet voorstellen dat ik hier zou wonen, maar ik denk ook niet dat jij op een andere manier kan leven. Deze mensen… Ik weet niet eens wat ik hier doe.’


  ‘Je helpt Tess –’


  ‘O ja? Wat heb ik dan voor haar gedaan?’


  Hij kneep in haar handen. ‘We proberen allebei om haar in leven te houden. Dat is de voornaamste reden waarom je hier bent.’ Met zijn vingers hief hij haar kin op, en hij dempte zijn stem. ‘Denk niet zo ver vooruit als het om ons gaat. Ik heb je beloofd dat ik wel kan omgaan met veranderingen, en dat is ook zo. Niemand hoeft ergens heen te verhuizen of een leven te leiden dat hij niet wil.’


  ‘Ach, Pike, alle goede bedoelingen van de wereld betekenen niets meer als je hart erbij betrokken raakt. Dat weet je toch?’


  Er verscheen een rimpel op zijn voorhoofd. ‘Wat probeer je precies te zeggen?’


  Ze overbrugde de laatste afstand tussen hen en drukte haar lippen op de zijne.


  Hoop borrelde in hem op en verdween weer toen ze fluisterde: ‘Ik moet een stapje terugdoen.’


  ‘Van mij?’


  ‘Ja.’


  ‘Gaat alles goed daar?’ vroeg een stem vanuit de deuropening.


  Ze draaiden zich allebei om en zagen Tess in de deuropening staan. Steunend op haar krukken kwam ze naar hen toe gehobbeld. Haar blik ging van de een naar de ander. ‘Wat is er met jullie aan de hand?’


  ‘We zijn gewoon moe,’ zei Sierra. ‘Iedereen in dit huis is totaal uitgeput.’


  Pike wist dat het tijd was om te gaan. Hij stond op en woelde even door Tess’ haar. Daarna liep hij naar de deur. ‘Ik zie jullie morgen.’ Zijn maag kromp ineen bij het zien van de blik in Sierra’s ogen. Wat was er zojuist gebeurd?


  In de bijkeuken trof hij Chance, die al bezig was om zijn laarzen aan te trekken


  ‘Man, wat heb ik er de pest aan om alleen naar huis terug te moeten gaan,’ mopperde Chance. ‘Lily wil wachten met trouwen tot de herfst, maar ik denk niet dat ik het zo lang kan uithouden. Ik wil Charlie en haar bij me in huis hebben.’


  Pike ging naast zijn broer zitten. ‘Mag ik je een vraag stellen?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Jij hebt heel wat vrouwen gehad, maar je hebt je nooit aan iemand gebonden.’


  Chance knikte. ‘Klopt.’


  ‘Ik geloof dat ik een paar tips nodig heb over hoe je dat aanpakt,’ merkte Pike op.


  Zijn broer moest lachen. ‘Is het daar niet iets te laat voor?’


  ‘Hoe bedoel je – te laat?’


  ‘Ik kreeg de indruk dat Sierra en jij wel iets speciaals hebben samen.’


  ‘Ik ken haar minder dan een week,’ zei Pike.


  ‘De eerste keer dat ik Lily zag, wist ik op een of andere onbewuste manier al dat zij het voor mij was. Maar toch had iedereen, inclusief jij, het veel eerder in de gaten dan ikzelf.’


  ‘Zo is het niet tussen Sierra en mij,’ verklaarde Pike.


  ‘Vast niet.’ Chance sloeg hem op zijn rug en voegde er een wens voor een goede nachtrust aan toe. Daarna verdween hij door de achterdeur de kou in.


  Pike volgde een paar minuten daarna, en niet veel later bracht hij de sneeuwmobiel tot stilstand voor zijn woonschuur. De koplamp verlichtte Daisy, die de motor had gehoord en kwispelend naar buiten kwam gestormd.


  Hij waadde door de sneeuw en boog om haar even te aaien. Daarna volgde ze hem naar binnen. In de keuken deed hij voer in haar bak en die van de kat, ververste hij het water in hun drinkbakken en pakte hij voor zichzelf een biertje.


  Neerploffend op de bank keek hij om zich heen in de enorme ruimte. Hoewel hij er niet echt over had nagedacht, wist hij in zijn achterhoofd dat hij deze plek had gebouwd voor een toekomstig gezin. Er hoorden kinderen in de zolderkamers te liggen die giechelden tot ze in slaap vielen. En naast hem op de bank hoorde een vrouw die zijn waarden en hoop voor de toekomst deelde.


  In zijn hoofd hoorde hij Sierra´s stem. Ze zei dat zijn familie haar niet goedkeurde. Wat als de waarheid was dat zij hen niet goedkeurde?


  Een zwarte flits kondigde Sinbads aanwezigheid aan toen hij op de bankleuning sprong. Daar krulde hij zich op met zijn staart om zijn eigen pootjes. Daisy’s nagels tikten op de houten vloer toen ze door de kamer liep om zich bij hen te voegen. Het kostte haar een paar tellen om haar zwangere lijf op de bank te hijsen. Ze draaide twee keer een rondje voordat ze naast Pike ging liggen met haar kop op zijn schoot. Hij streelde haar zachte oren, en ze keek met haar enorme bruine ogen naar hem op.


  Als hij gelukkig wilde worden, had hij het stomste gedaan wat hij kon verzinnen. Hij was gevallen voor een vrouw die hem vanaf het begin had gewaarschuwd dat een relatie met haar alleen maar ‘eindig’ kon zijn. Vanaf het moment waarop ze voet op het terrein van de ranch had gezet, had ze geweten dat ze hier nooit zou kunnen wonen. Ze was er open en eerlijk over geweest. Hij was zelf degene die er een waanidee op na had gehouden.


  ‘Ja, jongens,’ zei hij met een blik op zijn huisdieren. ‘Het ziet ernaar uit dat we het met ons drietjes moeten rooien.’


  


  Toen Sierra wakker werd, zag ze dat Tess’ bed leeg was. Ze keek uit het grote raam dat uitzicht bood op de ijzige rivier en zag dat de zon scheen. De schittering van de sneeuw was ongelooflijk. Sneeuw in de stad was niet zo wit en puur. Normaal gesproken zou zulke schoonheid haar humeur een oppepper geven, maar na de afgelopen twee dagen was daar iets meer voor nodig dan een weersverandering.


  Nog even bleef ze liggen. Deze kamer was dicht bij de keuken, en ze rook de geur van een taart die in de oven stond. Vanavond was het huwelijk van Kinsey en Gerard. Blijkbaar was Grace al vroeg begonnen met de voorbereidingen.


  Had ze het gisteravond nou echt uitgemaakt met Pike? Wat een stomme vraag – ze wist dat ze dat had gedaan. En ze wist ook dat hij niet zou proberen haar over te halen om op haar beslissing terug te komen. Goed of slecht, het was gebeurd.


  Toch was de gedachte dat ze hem niet meer kon aanraken of zoenen nauwelijks te verteren. Het was onmogelijk geen spijt te hebben van haar beslissing. Ze kwam uit bed en ging naar de badkamer. Na een snelle opfrisbeurt bond ze haar haren in een staart en trok haar groene trui aan. Haar eerste doel van de dag was zichzelf ervan verzekeren dat Tess veilig was. Daarna zou ze regelen dat ze naar huis kon vliegen op het open vliegticket dat Pike had gekocht toen ze hier een paar dagen geleden was gekomen.


  De geur van de taart was te zoet voor dit vroege tijdstip. Ze troostte zichzelf door te denken aan de broodjeszaak in de buurt van haar appartement. Overmorgen zou ze zichzelf trakteren op bagels met gerookte zalm en zoveel koffie drinken dat zelfs de vervelendste dag niet meer stuk kon. Vanochtend zou ze het met toast moeten doen. Op de koffie van de ranch viel trouwens niets aan te merken, die was net zo sterk als het spul dat zij altijd kocht. Maar hoe overleefden deze mensen de middag zonder een cappuccino of espresso?


  Even later zag ze Tess zitten aan het kookeiland met een bakje muesli voor zich. Ze keek op van het papier waarop ze aan het tekenen was.


  Grace nam een springvorm uit de oven, waarin er nog twee stonden. ‘Lekker geslapen?’ vroeg ze Sierra terwijl ze alle drie bakvormen een voor een op een rooster zette.


  ‘Ja, dank je,’ antwoordde Sierra.


  ‘Leugenaar,’ zei Tess. ‘Je hebt de hele nacht liggen woelen.’


  Sierra ging tegenover haar zus zitten. ‘Ik had allemaal dromen.’


  ‘Over dat je viel?’ Plotseling werd de blik in Tess’ ogen angstig.


  ‘Nee. Ik droomde dat een kale vent met een stok door de jaloezieën naar me prikte. Ik probeerde hem te laten ophouden, en toen beet hij me. Dat soort stomme dingen.’ Ze keek naar het papier waarop Tess had getekend. ‘Wat ben je aan het doen?’


  ‘Grace zei dat ik Kinseys bruidstaart mag decoreren. Ik dacht aan bloemen met zilveren balletjes in het hart. Of we kunnen hartvormige koekjes bakken die we mooi glazuren en dan op de taart plakken. Dat heb ik wel eens in een tijdschrift gezien, en het was heel gaaf.’


  ‘Je bent zo artistiek dat je er vast iets heel moois van zult maken,’ merkte Sierra op. ‘Nou, luister, liefje, we moeten het ook even hebben over wat je op de lange termijn wilt,’ voegde ze eraan toe. ‘Voor mij is het tijd om naar huis te vertrekken en weer aan het werk te gaan.’


  ‘Ga je weg?’ vroeg Tess.


  ‘Ik heb werk dat op me wacht. Ik dacht dat je misschien met me mee zou kunnen gaan.’


  ‘Naar New York? Hm, ik weet niet…’


  ‘Hé, wie is dat?’ mompelde Grace, die naar voren boog om uit het raam te kijken. Ze draaide zich om naar Sierra. ‘Er is zojuist een auto aangekomen. Ik weet dat Harry vroeg is opgestaan om de weg over het terrein te ploegen, maar ik wist niet dat de wegen vanuit de stad al sneeuwvrij waren.’


  ‘Misschien is het een buurman,’ opperde Tess.


  Weer keek Grace uit het raam. ‘Ik herken de auto niet.’


  Tess strekte haar hals om te kijken. Sierra raakte haar hand aan om haar aandacht terug te krijgen. ‘Ik wil zo snel mogelijk een vlucht boeken. Als je met me mee wilt, moet ik een ticket voor je kopen.’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Tess.


  ‘De andere optie is dat je hier blijft bij Pike,’ voegde Sierra eraan toe.


  ‘Ik denk dat ik dan met hem moet praten,’ zei Tess.


  ‘Dat is een goed idee.’


  ‘De man die uit de auto stapt, komt me vaag bekend voor,’ zei Grace terwijl ze naar buiten bleef staren.


  ‘Misschien is hij van de plaatselijke politie,’ merkte Sierra op. ‘Pike zei dat ze langs zouden komen voor onderzoek wanneer het weer opgeklaard was.’


  ‘Het is geen politieauto, en die man is niet gekleed als een agent. Eigenlijk is zijn kleding helemaal fout.’


  Sierra sprong overeind. Alles wat ze kon denken, was dat ze een probleem hadden. Er werd op de deur geklopt. Ze bedwong de drang een mes te pakken en liep naar de deur om open te doen.


  Even kon ze slechts naar het bekende gezicht staan staren, bijna niet in staat de aanwezigheid van deze man in overeenstemming te brengen met de Hastings Ridge Ranch. Hij was gekleed in een gestreken spijkerbroek en droeg schoenen van krokodillenleer, zonder sokken. Zijn enige concessie aan de koude was een blazer. Zijn grijzende blonde haar had hij uit zijn gebruinde gezicht gekamd.


  ‘Doug?’ stamelde ze.


  ‘Ik dacht dat ik deze van god verlaten plek nooit zou vinden,’ zei hij op gedempte toon. ‘Het is hier ijskoud. Hoe kunnen mensen zo leven?’


  ‘Weet Tess van je komst?’


  ‘Nee, ik wilde haar verrassen.’


  ‘Pap!’ gilde Tess vanuit de keuken. Blijkbaar had ze zijn stem herkend. ‘Ben jij het echt?’


  Doug lachte breed waardoor de kuiltjes in zijn wangen tevoorschijn kwamen. Hij stampte de sneeuw van zijn schoenen en liep langs Sierra heen. ‘Hoor ik daar mijn kleine meid?’ riep hij terwijl door de bijkeuken beende.


  Sierra sloot de deur. Toen ze terugkwam in de keuken zat Doug al op zijn knieën voor zijn dochter. Hij onderzocht haar voet zonder hem aan te raken en leek wel een knappe dokter uit een serie.


  ‘Doet het pijn?’ vroeg hij. ‘Is er al een röntgenfoto gemaakt?’


  ‘We waren hier ingesneeuwd,’ vertelde Tess. ‘Ja, het doet wel veel pijn.’


  ‘Volgens mij is haar voet zwaar gekneusd,’ zei Grace vanaf haar plek aan de gootsteen. ‘Ik heb hem verbonden en gekoeld, maar nu de wegen weer begaanbaar zijn en jij hier bent, kun je haar misschien naar het ziekenhuis in Falls Bluff brengen.’


  ‘Natuurlijk doe ik dat,’ zei hij, overeind komend.


  Sierra besefte dat Doug en Grace elkaar nooit eerder hadden ontmoet en stelde hen aan elkaar voor.


  ‘Ik herinner me de serie nog waarin je speelde,’ zei Grace. ‘Ik was een groot fan.’


  ‘Dank je,’ zei hij vriendelijk.


  ‘Doe je op het ogenblik nog iets naast die verzekeringsreclames?’


  ‘Ik heb een paar potjes op het vuur staan,’ zei hij, zijn handen in zijn zij zettend. ‘Wat een knusse ruimte is dit. En die taart ruikt heerlijk.’


  ‘Het is een bruidstaart,’ zei Tess. ‘Kinsey en Gerard trouwen vanavond.’ Ze liet hem haar tekeningen zien. ‘Ik ga de taart versieren.’


  ‘Heel leuk,’ zei hij, waarna hij zich weer tot Grace wendde. ‘Hoe kan ik een uitnodiging voor de bruiloft lospeuteren?’


  Ze lachte. ‘We zouden het heel leuk vinden om je erbij te hebben. Trouwens, waar verblijf je zolang je hier bent?’


  ‘Ik neem wel een hotelletje in de stad –’


  ‘Onzin. Je bent de vader van Tess. Er is hier genoeg ruimte.’


  Dit knusse, rommelige huis was groot genoeg om een fiks aantal gasten te herbergen, maar om nou te zeggen dat er op dit moment genoeg ruimte was… Met de vier mensen van de filmploeg, Tess en zij, en nu ook nog Doug, zou zelfs dit huis bijna uit zijn voegen barsten.


  ‘Waarom ben je in Idaho?’ vroeg Sierra. Ze hoorde zelf hoe koeltjes haar stem klonk. De ervaring met deze man had haar geleerd dat hij zelden iets deed wat niet uit eigenbelang was. Er was echter geen reden om onbeleefd tegen hem te zijn, vooral omdat ze wist dat haar slechte humeur meer aan haarzelf te wijten was dan aan hem.


  ‘Toen ik hoorde hoe erg Tess eraan toe was, ben ik meteen gekomen. Wat zou een vader anders kunnen doen? Een meisje heeft haar pa nodig als ze zoiets vreselijks heeft meegemaakt, nietwaar, liefje?’


  Tess glimlachte.


  Sierra begon iets te ontdooien ten opzichte van de man. Misschien was hij bij zinnen gekomen en realiseerde hij zich nu dat Tess echt gevaar liep. Ze hoopte het vurig, vooral voor haar zusje.


  Doug keek naar de deur van de keuken. ‘Ik hoorde dat er een filmploeg op de ranch is.’


  ‘De leden van die ploeg zijn spullen aan het klaarzetten voor het huwelijk in de schuur,’ vertelde Grace. ‘Alleen Gary, de producent, ligt nog in bed. Hij heeft een pees in zijn schouder gescheurd.’


  Doug knikte. ‘Je bedoelt Gary Dodge. Een prima vent.’


  ‘Is hij een vriend van je?’


  ‘Ik heb hem nooit ontmoet, maar ik stel er eer in om de dingen grondig te onderzoeken. Dus de anderen zijn buiten in de schuur, hè? Dan ga ik eens even met hen kletsen.’


  ‘Maar mijn voet dan?’ vroeg Tess. ‘Ik denk dat ik beter zo snel mogelijk die foto kan laten maken, zodat ik nog genoeg tijd heb om de taart te decoreren wanneer ik terug ben.’


  ‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘We gaan zo. Er is toch niet echt haast bij?’


  ‘Wel dus, vanwege de taart,’ zei Tess. ‘En ik hoopte dat we ook nog over een paar dingen konden praten.’


  ‘Daar is echt meer dan genoeg tijd voor.’ Hij woelde even door de haren van zijn dochter, glimlachte naar Grace, vermeed Sierra’s blik en liep toen het huis uit.


  Grace’ ogen ontmoetten die van Sierra. Sierra keek naar Tess, die zich op haar kruk had omgedraaid om haar vader na te kijken. Met haar gefronste wenkbrauwen en naar beneden getrokken mondhoeken zag ze er een stuk ouder en moedelozer uit dan een paar minuten geleden.


  Omdat ze ernaar verlangde haar zusje weer eens te zien lachen, zette Sierra haar vrolijkste stem op. ‘Heb je al besloten hoe je de taart gaat versieren?


  ‘Nee,’ zei Tess vlak.


  Sierra beet op haar lip en dempte haar stem iets. ‘Luister, ik weet dat je wilt bijkletsen met je vader, maar ik wil je met alle liefde naar Falls Bluff rijden voor die foto. Dan kunnen jullie later nog lekker samen praten.’


  ‘Nee, dank je,’ zei Tess lusteloos.


  ‘Ik dacht dat je voet zo’n pijn deed.’


  Haar zusje haalde haar schouders op.


  ‘Nou, ik wilde nog zeggen dat we van mijn werkkamer makkelijk een slaapkamer voor jou kunnen maken, als je besluit om mee te gaan naar New York,’ zei Sierra zo enthousiast mogelijk. ‘Je mag hem schilderen in elke kleur die je wilt. En er zijn daar allerlei opleidingen die –’


  ‘Hou op!’ onderbrak Tess haar met een woedende blik. ‘Maak je geen zorgen om me, oké? Ik kan echt wel voor mezelf zorgen. Ik heb niemand anders nodig.’ Ze greep haar krukken en hobbelde weg, waarschijnlijk terug naar de slaapkamer. Met een klap sloeg ze de deur achter zich dicht.


  Met grote ogen keek Sierra haar zusje na.


  Grace kneep in haar hand. ‘Geef haar wat tijd, liefje. Het is niet jouw liefde waar ze zo naar hunkert.’


  


  Nadat ze haar laptop had gepakt, ging Sierra naar de woonkamer met de open haard. Tot haar opluchting was de kamer leeg. Ze wilde wanhopig graag een vlucht naar huis boeken, maar zolang Tess nog niet had besloten over haar toekomst, zat dat er niet in.


  Het was moeilijk om in dit huis – waar alles haar aan Pike deed denken – vast te zitten. Een deel van haar wachtte met ingehouden adem totdat hij een kamer binnenkwam. Het andere deel was doodsbenauwd voor het moment waarop ze in zijn ogen zou kijken. Ze wist dat ze hem had gekwetst, en zelfs als ze hem daarmee voor erger had behoed, was dat toch een rotgevoel.


  Het had alleen geen zin daar nu allemaal aan te denken. Gelukkig ontdekte ze dat het internet het weer deed. Eindelijk kon ze die hele berg mails doorploegen, waarvan er trouwens niet eentje van Savannah was.


  Was dat niet een beetje vreemd?


  Toen ze klaar was, ging ze naar een nieuwssite om te kijken wat er thuis allemaal gaande was. De vuilophaaldienst dreigde met een staking, twee honkballers van de New York Yankees werden ervan beschuldigd met elkaar van vrouw te hebben geruild, maar het grootste verhaal was de moord op een escortmeisje, genaamd Giselle Montgomery. Er was een groot schandaal ontstaan nadat er bewijs was gevonden dat ze in verband kon worden gebracht met een van de burgemeesterskandidaten. Het was voor Sierra geen verrassing dat het om die smeerlap van een Ralph Yardley ging. In gedachte gaf ze zichzelf een schouderklopje omdat ze Jakes had gesteund.


  Niemand had Yardley direct beschuldigd van de moord omdat hij een waterdicht alibi had: een liefdadigheidsbijeenkomst waar hij samen met zijn vrouw was geweest. Maar tussen de regels door viel te lezen dat hij wel iemand kon hebben ingehuurd om met Giselle af te rekenen als ze had gedreigd hun affaire te onthullen.


  Het arme meisje was verdronken, haar lichaam was gevonden in de Hudson River. Er was bewijs dat ze daarin was gedumpt, verklaarde het verslag zonder in te gaan op de details.


  Er stond ook nog een sappig verhaaltje naast dat het vermoorde escortmeisje linkte aan de beruchte Broadway Madame, die uitsluitend berucht was omdat niemand precies wist wie ze was. Wat een verschil tussen het nieuws van haar thuisstad en dat van Falls Bluff, dacht ze. Anderzijds… New York mocht dan een ranzige onderbuik hebben, het was toch helaas hier op het platteland dat ze in een kloof was gegooid en voor dood achtergelaten.


  Ze werkte wat losse eindjes met cliënten af, maakte voor later in de week een lunchafspraak met een paar vriendinnen en schreef Savannah een mail waarin ze vroeg of alles goed met haar was. Ze keek niet op van haar werk totdat Gary de kamer binnenkwam.


  ‘Goedemorgen,’ zei hij, om zich heen kijkend. ‘Waar is iedereen?’


  ‘Grace vertelde dat jouw mensen bezig zijn alles op te zetten voor het huwelijk in de schuur.’


  ‘In de schuur?’ vroeg hij met een verbaasd gezicht. ‘Daar is het ijskoud. Waarom houden ze de ceremonie niet in deze mooie kamer?’


  ‘Ik heb geen flauw idee,’ antwoordde Sierra. ‘Gary, er is nog iets. Nu de wegen weer begaanbaar zijn, zal het niet lang meer duren voordat de politie hier komt. Ik vind dat ze het moeten weten van die ex-werknemer van je, voor het geval dat hij toch achter alles zit wat er is gebeurd. Als jij het ze niet vertelt, ben ik bang dat ik dat zal moeten doen.’


  ‘Ik praat wel met ze,’ zei hij. ‘Verdorie.’


  ‘Het spijt me.’


  ‘Niets aan te doen. Er komt toch nooit iets goeds van als je probeert de werkelijkheid te negeren, toch?’


  ‘Nee,’ zei ze zacht. ‘Niet echt.’


  Een paar seconden later kwam Doug de woonkamer in gekuierd. Toen hij Gary zag, zette hij grote ogen op. Met uitgestoken hand liep hij op hem af. Even keek Gary een beetje nerveus, alsof hij bang was dat Doug zijn arm zou grijpen. Het volgende moment leek Doug zich echter te herinneren dat Gary gewond was en liet zijn hand vallen.


  ‘Jij bent net de man die ik wilde zien,’ zei Doug. ‘Ik heb veel goede dingen over je werk gehoord, Gary.’


  ‘Dank je. Hebben we elkaar wel eens ontmoet?’


  ‘Nee, ik geloof het niet, maar ik heb wel van je gehoord. Mijn naam is Douglas Foster.’


  ‘Daarom kom je me bekend voor. Jij speelde in die detectiveserie van jaren gelden. Wat doe je tegenwoordig?’


  ‘Ik ben de stem van Safer Insurance Company. Misschien heb je mijn reclames wel eens gehoord.’


  ‘Zeker, ja.’ Gary kneep zijn ogen half dicht. ‘Ze zijn erg goed.’ Hij kauwde op zijn onderlip en voegde eraan toe: ‘Wat toevallig dat je ook hier bent.’


  ‘Niet helemaal,’ zei Sierra. ‘Doug is de vader van Tess. Hij is gekomen toen hij hoorde wat haar is overkomen in de mijn.’


  ‘Het arme kind is behoorlijk toegetakeld,’ zei Gary. Zijn blik schoot naar Sierra.


  Ze kreeg sterk het gevoel dat hij haar wilde duidelijk maken dat ze het niet over zijn boze ex-werknemer moest hebben, niet over de mogelijkheid dat hij achter de aanslag op Dougs dochter zat. Waarschijnlijk was Gary bang dat hij dan een advocaat aan zijn broek kreeg. Ze was niet van plan iets te zeggen, dus glimlachte ze hem geruststellend toe.


  Doug knikte. ‘Ja, die arme Tess klonk erg ontdaan over de telefoon. Ik moest gewoon hierheen komen om haar te steunen. Maar het is geweldig dat je hier bent, zeg! Fascinerend, dat project van je over deze ranch en zijn huiveringwekkende verleden.’


  Gary keek hem enige momenten zwijgend aan, alsof hij hem wilde inschatten. Toen lichtten zijn ogen op. ‘Misschien is het nog een veel gelukkiger toeval dan je al denkt,’ zei hij. ‘Door onvoorziene omstandigheden zitten we zonder voice-over.’


  ‘Niets ernstigs, hoop ik,’ zei Doug.


  ‘Eigenlijk wel. De stemacteur die het zou doen, heeft een beroerte gehad.’


  ‘O, je hebt het over Patrick Nestle. Fantastische vent. Ik heb het gehoord van zijn beroerte.’


  ‘Doordat hij zich heeft moeten terugtrekken, hebben we wel een probleem. Ik wil het er meteen met mijn team over hebben. Heb je vanmiddag tijd om erover te praten, of wil je liever dat je agent erbij is?’


  ‘Dat is op dit moment niet nodig,’ zei Doug. ‘En ik heb de rest van de dag. Laat me maar weten wanneer jullie er even voor willen gaan zitten.’


  ‘Ik wil je dochter en jou niet in de weg staan –’


  Lachend onderbrak Doug hem. ‘Tess? O, die begrijpt het wel. We hebben altijd morgen nog.’


  ‘Mooi.’


  Ze wisselden kaartjes uit, zodat ze elkaars telefoonnummer zouden hebben. Daarna vertrok Gary naar de keuken om te ontbijten. Doug stak zijn handen in de zakken van zijn dure designerspijkerbroek en leunde met een lachje naar achteren op zijn hielen.


  ‘Weet je, volgens mij geloofde ik het niet echt, tot nu toe,’ zei Sierra terwijl ze haar laptop dichtklapte.


  ‘Wat geloofde je niet?’ vroeg Doug.


  ‘Jou. Waarom je hier bent.’


  ‘Ik ben hier voor Tess.


  ‘Mooi niet! Je bent hier voor jezelf. Dit is een sollicitatie. Tess was gewoon je ticket om binnen te komen. En het ergste is dat ze het weet. Ik was er bijna ingetrapt maar zij keek meteen dwars door je heen.’


  ‘Je weet niet waar je het over hebt.’ Doug draaide zich om.


  ‘Loop nog niet weg,’ zei Sierra.


  Hij bleef staan.


  ‘Jij en ik zijn nooit goede vrienden geweest, en dat is prima. Ik heb geen behoefte aan jou of je reputatie of je geld, maar Tess wel. Ze is je kind, in goede en in slechte tijden, en ze houdt van je. ‘


  ‘Is ze er daarom vandoor gegaan met die drugsverslaafde zonder zelfs maar de moeite te nemen om me te bellen?’ vroeg hij met een sneer.


  ‘Weet je, misschien wel. Danny was een flink stuk ouder dan zij. Misschien zocht ze een vaderfiguur.’


  ‘Wat een onzin.’


  ‘Doug, alsjeblieft.’ Sierra dempte haar stem en probeerde haar frustratie in toom te houden. ‘Tess is getuige geweest van de koelbloedige moord op iemand om wie ze gaf. Of de moordenaar nu wel of niet iets te maken heeft met wat er in de mijn is gebeurd, ze zal terug moeten naar LA. Ze moet de man aanwijzen die ze Danny heeft zien vermoorden. Daarna zal ze de kroongetuige zijn in het proces tegen hem. Omdat ze jouw dochter is, zal ze met extra aandacht worden gevolgd. Daar moet ze allemaal mee zien om te gaan. Ik heb aangeboden haar te helpen, en Pike ook, maar diep in haar hart wil ze het liefst jou.’


  ‘Nee, dat wil ze niet,’ zei hij. Hij keek alsof hij het nog echt geloofde ook.


  ‘Sierra heeft gelijk,’ zei Tess vanuit de deuropening. Ze leunde zwaar op haar krukken. Haar gezicht was vlekkerig, en haar ogen waren rood.


  Het incident in de mijn had Tess nog veel meer angst aangejaagd dan ze liet merken, wist Sierra. Bovendien was het meisje doodsbang voor een tweede poging om haar om het leven te brengen. Die angst putte haar uit. Soms kon ze het van zich afschudden en net doen alsof alles in orde was, maar dan weer knalde haar angst er dwars doorheen.


  En toen was haar vader gekomen en was haar hoop op zijn steun stukgeslagen op de scherpe randen van zijn ego.


  ‘Tess,’ zei hij.


  ‘Ik dacht dat je hierheen was gekomen omdat je van me houdt, maar in werkelijkheid ben je op een baantje uit, hè?’


  ‘Dat zeg je alleen maar omdat Sierra dat heeft gezegd.’


  Tess schudde haar hoofd. ‘Nee hoor. Ik wist het op het moment dat je niet kon wachten om me te dumpen, zodat je kon gaan slijmen bij de filmploeg.’ Haar lippen trilden. ‘Alsof je zoiets al niet honderd keer eerder hebt gedaan.’


  ‘Tess, je overdrijft –’


  ‘O ja? Een gestoorde, drugsverslaafde gek heeft geprobeerd me te vermoorden. Je zou vast willen dat het hem was gelukt. Dan had je tenminste nooit meer last van me. Was ik maar samen met Danny gestorven.’


  ‘Tess!’ zei Doug met een geschokte blik in zijn ogen. ‘Praat niet zo, alsjeblieft!’


  ‘Het is de waarheid,’ bracht Tess snikkend uit. ‘Ik wou dat ik dood was!’


  Haar woorden deden de lucht in de kamer praktisch ontvlammen.


  De uitdrukking op Dougs gezicht was verbijsterd, en toen hij eindelijk sprak, beefde zijn stem. ‘O mijn hemel, wat heb ik gedaan? Hoe kan ik het goedmaken? Vertel me wat je wilt.’


  ‘Ik wil dat je van me houdt,’ fluisterde ze.


  Sierra deed een stap naar haar toe om haar te troosten, maar Doug stak zijn hand op en schudde zijn hoofd. Hij was degene die naar Tess toe liep en een arm om haar schouders sloeg.


  ‘Ik heb altijd van je gehouden, kleintje,’ zei hij terwijl hij haar naar de bank hielp, waar ze samen op gingen zitten. Tess trillende handen friemelden aan de boord van haar trui terwijl Doug zachtjes tegen haar bleef praten. ‘Misschien ben ik soms een klein beetje egoïstisch geweest. Dat weet ik. Maar het is nooit mijn bedoeling om je verdriet te doen. Als je wilt, zal ik je steunen bij alles wat je te wachten staat.’


  ‘Ik weet niet hoe je dat zou kunnen doen,’ mompelde Tess.


  ‘Luister, Mona en ik zijn uit elkaar, deze keer voorgoed. Ik zal een appartement voor ons samen huren met steengoede beveiliging. Dan kunnen we elkaar weer leren kennen. Vertrouw me nog één keer. Geef me nog één kans, alsjeblieft, Tess.’


  Een paar tellen lang staarde ze hem zwijgend aan, toen knikte ze.


  ‘Goed zo. We kunnen meteen vertrekken, als je dat wilt,’ zei Doug.


  ‘Hoe moet dat dan met Gary en de documentaire?’ vroeg Tess.


  ‘Gary begrijpt het wel. We kunnen altijd later afspreken als hij nog belangstelling heeft. Vanaf nu ben jij voor mij het belangrijkste.’


  ‘Dan wil ik graag wachten tot na de bruiloft,’ zei Tess. Ze keek op naar Sierra. ‘Vind jij het goed?’


  ‘Absoluut. Ik zal je de contactinformatie geven van de rechercheur bij de politie van LA met wie Pike en ik gesproken hebben. Alles wat ik wil, is dat jij veilig en gelukkig bent, Tess.’


  ‘We gaan nu meteen die röntgenfoto laten maken,’ zei Doug.


  Ineens voelde Sierra een klopje op haar schouder. Met een ruk draaide ze zich om. Twee handen grepen haar bovenarmen vast om haar in evenwicht te houden. Toen ze haar ogen opsloeg naar Pike, ging er een steek van verdriet door haar borst. Het was glashelder voor haar dat hij overal ter wereld liever zou zijn dan hier bij haar.


  ‘We moeten praten,’ zei hij terwijl hij zijn handen liet zakken.


  Sierra volgde hem de kamer uit.
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  Ondanks de donkere kringen onder haar ogen, zag Sierra er voor Pike even beeldschoon uit als altijd. Haar romige huid glansde en leek hem te smeken zijn hand uit te steken en haar aan te raken. In plaats daarvan begon hij te praten. ‘Robert is hier om je te spreken. Hij wacht in de keuken. Hij heeft ook een team naar de goudmijn gestuurd.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Wie is Robert?’


  ‘Sorry. Agent Robert Hendricks. Hij is een oude vriend.’


  Ze stonden in de hal. Sierra keek achterom naar de bank waarop Tess zat. ‘Wil hij ons tegelijkertijd zien?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Hij zei dat jij eerst moest komen en daarna Tess. Wanneer is Doug hier aangekomen?’


  ‘Een paar uur geleden,’ antwoordde ze op gedempte toon. ‘Tess moet hem over de documentaire verteld hebben en waarschijnlijk over het feit dat ze zonder stemacteur zaten voor de voice-over. Hij kwam hier om een baantje los te peuteren, maar Tess heeft hem zojuist overgehaald haar mee te nemen naar LA.’


  Pike fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat? Ik dacht ze zo vastberaden was om niet terug te gaan.’


  ‘Dat dacht ik ook,’ zei Sierra. ‘Ik begin te denken dat de afgelopen maanden één grote schreeuw om Dougs aandacht zijn geweest. Misschien snapt hij nu eindelijk dat ze wat begeleiding nodig heeft.’


  ‘Geef me even twee minuten om te wennen aan het idee dat Doug begeleiding zou kunnen geven,’ zei Pike, wrijvend over zijn voorhoofd.


  Zacht raakte ze zijn hand aan. ‘Ik wil sorry zeggen voor gisteravond. Het spijt me dat… Nou ja, bepaalde dingen.’


  Hij keek op haar neer en voelde het verlangen naar haar als zuur in zijn aderen branden. ‘Wat spijt je precies?’


  ‘We hebben allemaal zulke rotdagen achter de rug. Ik wou dat ik dat niet ook nog eens op je bordje had gedumpt.’


  ‘Dus je hebt er geen spijt van dat je bij me wegliep, alleen van de manier waarop je het deed?’ vroeg hij.


  Ze knikte.


  ‘Dat is verleden tijd,’ zei hij. ‘Heb je al plannen gemaakt om naar huis te gaan?’


  ‘Nog niet. Ik wachtte totdat Tess wist wat ze wilde. Nu Doug weer in beeld is, kan ik het gaan regelen.’


  Ze staarden elkaar aan. Hij kon zichzelf er niet toe brengen het oogcontact te verbreken totdat ze haar hand ophief en zijn wang aanraakte, zo zachtjes dat het zijn hart bijna tot stilstand bracht. Zwijgend knikte hij, toen opende hij de voordeur en vertrok.


  


  Als getuige was Pike gekleed in zijn beste pak, een op maat gemaakt zwart kostuum met een jasje dat langer was dan normaal, met stiksels op de schouders. Hij droeg het niet vaak; in de zak trof hij nog de opgevouwen uitnodiging voor Gerards eerste huwelijk aan. De vreugde van die dag was een paar jaar later uitgewist door een tragisch ongeluk. Hij gooide de oude uitnodiging in het haardvuur. Daarna gaf hij Daisy te eten en checkte of ze alles had wat ze nodig had. Vervolgens vertrok hij naar het hoofdgebouw. De hond was al de hele dag onrustig. Hij had het gevoel dat het moederschap eraan zat te komen en vond het vervelend om haar alleen te laten.


  Aan de andere kant zou hij voor geen goud het moment willen missen waarop Kinsey en Gerard elkaar het jawoord gaven.


  De buitenkant van de schuur was met kleine witte lampjes versierd. Toen hij naar binnen liep, besefte hij dat hij de enige aanwezige was. Op zijn gemak keek hij om zich heen naar wat de filmploeg allemaal had gedaan om de ruimte aan te kleden voor een landelijke bruiloft.


  Lantaarns hingen aan elke paal en verspreidden een warm geel licht. Een paar radiatorkachels hielden de ruimte warm. Hooibalen waren in rijen opgesteld om als zitplaatsen voor de gasten te dienen, en er hingen trouwklokken, gemaakt van aan elkaar gebonden koebellen uit de verzameling van zijn vader. Er was een boog gemaakt met wintergroene takken. Op een tafel met een geruit kleed stond een iets scheve, maar daardoor juist charmante taart die was gedecoreerd met gekleurde koekjes. Eromheen bevond zich een zee van fonkelende champagneglazen.


  Hij plofte neer op een baal hooi en vouwde zijn handen tussen zijn knieën. Even sloot hij zijn ogen, maar zijn heen en weer springende gedachten gunden hem geen rust. Hoewel hij blij was dat Gerard voor de tweede keer de liefde had gevonden, kon hij niet anders dan zich afvragen of het hemzelf ook maar één keer zou lukken.


  Achter hem klonk een stem. ‘Wat vind je ervan? Ziet er best goed uit, hè?’


  Pike sprong op en draaide zich om naar Ogden en Leo, die de schuur binnenwandelden. Ogden had een gitaar bij zich.


  ‘Ja, jullie hebben het geweldig gedaan,’ zei Pike.


  ‘Het wordt een mooie bruiloft,’ zei Leo. ‘Uit voorzorg hebben we de honden opgesloten in een andere schuur. Frankie zei dat ze niet te vertrouwen waren met de taart.’


  ‘Heel verstandig,’ zei Pike.


  Het volgende halfuur druppelden een voor een de leden van het huishouden binnen terwijl Ogden op zijn gitaar speelde en Paul de mensen filmde. Chance en Charlie stonden een tijdje bij Pike voordat ze gingen zitten. Doug maakte zijn gebruikelijke grootse entree, maar deze keer niet in zijn eentje. In plaats daarvan droeg hij Tess naar een baal hooi. Ze had blauw loopgips om haar voet, maar wat echt anders aan haar was, was de glimlach op haar gezicht. Voor het eerst in lange tijd zag zijn zusje er weer gelukkig uit. Net als Grace en Harry, die hand in hand arriveerden.


  Als laatste kwam Sierra binnen, gekleed in een strakke rok en een ivoorkleurig truitje met een laag uitgesneden ronde hals. Om haar schouders droeg ze Grace’ groene sjaal van kasjmier. Ze zag er oogverblindend uit.


  ‘Wat ziet het er allemaal mooi uit,’ zei ze toen ze bij hem was aangekomen. Haar haren waren bij elkaar gebonden in haar nek. Losse lokken vielen in glanzende krullen langs haar wangen. Haar ogen schitterden nog feller dan de diamanten hanger.


  ‘Prachtig,’ zei hij terwijl hij haar aanstaarde.


  ‘Ik heb vanmiddag met rechercheur Hatch gepraat. Hij had groot nieuws. Ik heb het nog niet aan Tess verteld. Kunnen we na de bruiloft even praten?’


  ‘Natuurlijk,’ zei hij.


  Eindelijk was het zo ver; Frankie en Gary samen begeleidden Gerard naar binnen. Daarna koos Gary een zitplaats achteraan om te zitten en nam Frankie plaats naast Chance en Charlie.


  ‘Ben je er klaar voor?’ fluisterde Pike tegen zijn grote broer terwijl ze samen naar de met groen versierde boog liepen.


  Gerards blauwe ogen dansten. ‘Ik kan niet wachten!’


  Met een bescheiden boeket in haar hand en gekleed in een roze jurk kwam Lily binnen. Langzaam liep ze naar het geïmproviseerde altaar. Oliver veranderde van positie om alles met de camera te kunnen vastleggen. Ogden speelde gitaar totdat Lily naast Pike tot stilstand kwam. Toen begon hij de overbekende melodie van de Bruiloftsmars te tokkelen.


  Alle ogen richtten zich nu op Kinsey die als een visioen in wit de schuur in kwam gezweefd. De jurk was prachtig, maar het was de manier waarop ze naar Gerard keek die Pike fascineerde. Hij wierp een blik op zijn broer, die al net zo’n verwachtingsvolle uitdrukking op zijn gezicht had. Daarna keek hij naar Sierra, maar zij had haar hoofd afgewend.


  Leo begon met de ceremonie. Kinsey en Gerard wendden hun blikken niet van elkaar af totdat ze eindelijk hun huwelijksgeloften hadden uitgewisseld. Daarna volgden de ringen en toen de kus. Ten slotte verklaarde Leo dat ze nu man en vrouw waren.


  Weer zocht Pikes blik Sierra. Deze keer merkte hij dat ze hem recht aankeek.


  ‘Is Raoul Ruiz dood?’ vroeg hij haar even later.


  Ze stonden een beetje apart met hun hoofden dicht bij elkaar. Pike was zo dichtbij dat ze zijn aftershave kon ruiken. Pas nu realiseerde ze zich dat de geur zich een plekje in haar onderbewustzijn had veroverd.


  ‘Het lijkt erop dat hij een overdosis heeft genomen,’ zei ze. ‘Rechercheur Hatch zegt dat hij al minstens vier dagen dood is, misschien langer. Ze hebben zijn lichaam gevonden in Tess’ blauwe auto, die ergens bij een afgelegen stationnetje in de woestijn geparkeerd stond. Ze vermoeden dat Raoul besloot naar een onbekende bestemming te vertrekken nadat hij Dwayne had vermoord.’


  ‘Dan kan hij dus niet in Idaho zijn geweest toen Tess en jij werden aangevallen,’ zei Pike.


  ‘Nee. En ze hebben zijn telefoon ook bij hem gevonden. Hij had geen sms’jes naar Tess gestuurd. Het lijkt er niet op dat hij iets te maken had met wat er in de mijn is gebeurd.’


  ‘Heb je het al aan agent Hendricks verteld?’


  ‘Ik heb hem gebeld. Hij had al met de politie in LA gesproken. De technische recherche had een aantal interessante dingen gevonden in de mijn, zei hij, waaronder een gaslantaarn en een doosje lucifers dat was gebruikt om die aan te steken.’


  ‘Hebben ze vingerafdrukken aangetroffen op de lantaarn?’


  ‘Nee, niets. Hendricks denkt dat ze handschoenen hebben gedragen, wat logisch is als je bedenkt hoe koud het was.’


  ‘En het luciferdoosje?’


  ‘Het is van een bar genaamd The Pastime. Waarom klinkt dat bekend?’


  ‘We hebben tegenover die bar geparkeerd op de dag dat we Tess naar het ziekenhuis brachten vanwege haar overdosis,’ zei Pike. ‘Het is een plaatselijke tent.’


  ‘Aha. Dat kon ik me niet herinneren, maar blijkbaar heb ik hem onbewust toch opgemerkt. Nou goed, het luciferdoosje is erg beschadigd. Het lab is er nu naar aan het kijken.’


  ‘En dat is het?’


  ‘Op voetsporen en dat soort dingen na wel, ja. Hatch zei dat hij contact zou houden.’


  Pike knikte, maar leek afgeleid. ‘Dan is de grote vraag: nu Raoul geen verdachte meer is, wie Tess en jou nog meer dood wil hebben.’


  ‘Mij? O nee, ik was alleen maar iets wat later nog bij de dader opkwam.’


  ‘Is dat zo? Je vergeet hoe schrikachtig je was op de dag dat je aankwam op de ranch. Je keek telkens over je schouder, weet je nog?’


  ‘Dat was ik eigenlijk alweer vergeten,’ zei ze. ‘Maar dat heeft niets te maken met hier. Het begon op de laatste avond dat ik aan de oostkust werkte.’


  ‘Misschien is het daar wel begonnen,’ merkte Pike op. ‘Een paar dingen zitten me al langer dwars. Waarom zeiden ze tegen Tess dat ze jou moest meenemen? Waarom hebben ze je niet neergeschoten? Waarom zouden ze je in een kloof gooien als het doel moord was?’


  ‘Goede vragen. Misschien klopt dat allemaal als het echt om die oude werknemer van LOGO gaat. In dat geval is het doel niet moord, maar sabotage.’


  ‘Hoe zou zo iemand aan het telefoonnummer van Tess kunnen komen?’ protesteerde Pike. ‘Hoe wist hij dat hij zichzelf Danny moest noemen? Hoe kon hij in vredesnaam de mijn vinden in die sneeuwstorm?’


  ‘Misschien had Tess hem dat verteld of had hij het opgezocht. Het is tegenwoordig veel makkelijker om aan informatie te komen dan vroeger, weet je.’


  Pike schudde zijn hoofd.


  ‘Iemand van de filmploeg kan erbij betrokken zijn,’ suggereerde Sierra.


  ‘Dat kan ik niet geloven. Ik weet dat ik er zelf mee ben gekomen, maar het klopt gewoon niet. Er waren twee mannen in de mijn, en de hele ploeg heeft een alibi voor dat tijdstip. Ze waren namelijk allemaal bij ons onder de galgenboom. Dus dan zou je een verklikker hebben, een gestoorde ex-werknemer en nog iemand anders die allemaal samenwerken bij een krankzinnige sabotagepoging?’


  ‘Het lijkt er wel op,’ zei Sierra.


  ‘Ik geloof het niet. Hoe dan ook, ik heb dit allemaal aan agent Hendricks gemeld, en hij zei dat hij contact zou opnemen met de politie van Seattle om te zien of iemand van hen een strafblad heeft. Heb je je nog iets anders herinnerd over de aanval? Weet je alweer wat ze tegen je zeiden?’


  ‘Nee, maar ik heb wel weer een droom gehad over een kale vent.’


  Pike trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wat?’


  Blijkbaar had ze hem nog niet verteld over haar recente nachtelijke dromen over haarloze mannen. ‘Laat maar,’ zei ze.


  ‘Heb je al een vlucht naar New York geboekt?’


  ‘Ik sta reserve.’


  ‘Je zult een lift naar het vliegveld nodig hebben.’


  ‘Doug en Tess vliegen morgenochtend vroeg naar LA. Ik kan met hen meerijden naar het vliegveld.’


  ‘Wanneer ga je het aan Tess vertellen over Raoul?’


  ‘Morgenochtend tijdens de autorit. Het is nergens voor nodig dat ze de hele nacht gaat liggen piekeren over wat er is gebeurd.’


  Gedurende enkele hartslagen staarden ze elkaar aan. Dit was het dan. Ze waren bijgepraat. Er was niets meer te zeggen. Het was tijd om weg te lopen en niet meer om te kijken.


  Pike zette de eerste stap. ‘Dan is dit ons afscheid.’


  Ze slikte. ‘Ja, dat denk ik wel.’


  Zacht raakte hij haar haren aan, en hij kuste haar voorhoofd. ‘Heb een goed leven,’ fluisterde hij. Daarna draaide hij zich om en liep naar zijn broers.


  Sierra zei tegen zichzelf dat ze uitgeput was en vertrok om naar bed te gaan.


  


  Ergens rond middernacht gaf ze het op om nog te proberen in slaap te vallen. Omdat ze niet wist wie er misschien nog meer op was en door het huis dwaalde, trok ze een spijkerbroek en een trui aan. Op haar tenen liep ze door de slaapkamer om te pakken wat ze nodig had en vervolgens glipte ze zachtjes de deur uit om Tess niet wakker te maken.


  In de keuken ging ze op een kruk aan het kookeiland zitten. Ze klapte haar laptop open en typte ‘laatste nieuws’ in het balkje van de zoekmachine.


  De overspelige honkbalspelers waren van de voorpagina’s af gesmeten en vervangen door een volgend drama. Ze zag een drietal foto’s. Een was van het vermoorde escortmeisje, Giselle, de volgende was van Ralph Yardley, en de laatste was van de blonde vrouw die zij was gevolgd naar het zitje achter in Tony’s Tavern in Dusty Lake, New Jersey.


  In het artikel stond dat Natalia Bonaparte werd gezocht voor ondervraging in de moordzaak van Giselle Montgomery. Volgens de politie was Natalia verdwenen, en haar appartement was overhoopgehaald.


  Wat was in vredesnaam het verband tussen die twee vrouwen? En kijk nou toch naar die arme oude Yardley die in een schandaal was verwikkeld… Ze kreeg bijna medelijden met hem.


  Wat zou ze graag met iemand willen praten over dit alles. Met een schok besefte ze dat die iemand Pike was. Hoelang zou dat nog duren?


  Ze moest tegenover zichzelf toegeven dat ze misschien uit paniek had gehandeld en haar relatie met hem daardoor te vroeg had afgebroken. Ze hadden nog best een paar nachten van elkaar kunnen genieten voordat ze terugging naar New York en het echte leven tussen hen in kwam te staan. Met gesloten ogen wreef ze over haar slapen. Toen stond ze abrupt op en liep naar de bijkeuken. Snel trok ze haar jack en geruïneerde laarzen aan en stapte naar buiten.


  De hemel was helder, de lucht was koud, en het maanlicht weerkaatste op de sneeuw. Met opgetrokken schouders liep ze naar de schuur, die nu donker was. Ze vond een lantaarn en deed hem aan. De drie honden kwamen uit een lege stal en keken vriendelijk naar haar. De ruimte was nog opgetuigd voor het huwelijk, en ze bleef even staan om terug te denken aan de ontroerende ceremonie die ze had bijgewoond.


  Eigenlijk had ze meer op Pike gelet dan op het bruidspaar. Hij had er zo sexy uitgezien in dat zwarte pak, zo zelfverzekerd. Na de ceremonie waren Frankie en Chance bij hem komen staan, en ze had hun vriendschappelijke geklets met enige jaloezie gadegeslagen.


  Ze had een keer tegen Pike gezegd dat het gemakkelijk was om van hem te houden. Helaas. Ze was bang dat dat niet voor haar gold.


  In een stal dicht bij haar hinnikte een paard. Toen ze er samen met de honden naartoe liep, trof ze de merrie waarop ze twee dagen geleden naar de mijn was gereden. Het grote dier snuffelde aan haar hals en duwde toen haar zachte neus tegen haar wang.


  Sierra keek in de grote ogen van de merrie. ‘Ben je ook een beetje onrustig, meisje? Op zoek naar wat actie? Ik weet hoe je je voelt. Als we samen in New York waren, zouden we naar het restaurantje bij mij om de hoek gaan dat altijd open is en een beetje kletsen met de jongen van de nachtdienst. Je zou Billy vast leuk vinden. Hij draagt altijd een veter om zijn nek, heel cowboy-achtig. Of misschien zouden we naar een bar gaan. Ik kan wel een glas wijn gebruiken. Wat drinken paarden? Water? Nou, dan zouden we voor mij een lekkere droge witte bestellen en voor jou een trog met ijskoud bronwater en een schijfje citroen. Maar helaas zitten we hier, in Idaho.’ Met een zucht keek ze omlaag naar de drie honden, die tegen haar benen leunden. ‘Wat doen jullie als jullie midden in de nacht rusteloos worden?’


  Een hond kreunde, eentje gaapte, en de ander bewoog met zijn oren. Het paard blies warme lucht over haar haren.


  Soms leverde het niets op om goed over dingen na te denken. Soms moest je gewoon vertrouwen op je instinct of wat het dan ook was dat voorafging aan een stap zetten, hoe onverstandig die misschien ook leek.


  Snel zadelde ze de merrie. Nadat ze de lantaarn had gedoofd, voerde ze het paard mee naar buiten. Ze klom erop en reed weg in het maanlicht. Hoewel ze pas één keer eerder naar haar huidige bestemming was gegaan, wist ze bijna zeker dat ze de weg wel weer zou kunnen vinden.


  


  Pike opende zijn deur bij het eerste klopje. Een deel van hem had geweten dat het Sierra zou zijn.


  ‘Is er iets mis?’ vroeg hij. Het was een logische vraag gezien de afgelopen paar dagen.


  Haar wangen waren roze, en ze klappertandde een beetje. ‘Nee. Ik heb mijn paard bij jou in de stal gezet. Ik hoop dat dat goed is?’


  ‘Ben je te paard hierheen gekomen?’


  Ze knikte. ‘Ik zag licht bij je branden –’


  ‘Wat doe je hier?’ onderbrak hij haar.


  Ze beet op haar lip.


  Het liefst zou hij haar meteen mee naar binnen nemen, maar hij wilde dat niet doen voordat hij begreep wat haar aanwezigheid betekende.


  ‘Ik zat fout,’ zei ze, haar blik naar hem opslaand. ‘Ik wil niet dat het zo eindigt. Weet je, ik denk dat ik bang was dat ik mezelf te veel zou verliezen en dat jij en ik –’


  Hij deed een stap naar buiten om haar gezicht te omvatten en haar naar zich toe te trekken. Met zijn lippen legde hij haar het zwijgen op, en daarna zoende hij haar nog een keer. Ze greep hem bij zijn schouders en trok hem dichter naar zich toe.


  Gedurende één moment leek het hem toe alsof ze terug waren in LA. Het heerlijke gevoel van haar lichaam tegen het zijne, de zoete geur van haar huid en het verzengende verlangen dat alles overstemde.


  ‘Kom binnen,’ zei hij ten slotte, en hij trok haar door de deuropening. Binnen sloeg hij zijn armen om haar heen en zoende haar telkens opnieuw.


  Na een hele tijd duwde ze hem zachtjes weg. Haar lippen waren nu vuurrood, en uit haar ogen straalde dezelfde wellust als die hij in zijn lichaam voelde kolken.


  Toen vroeg ze: ‘Wat is dat geluid?’


  Met die woorden keerde de realiteit terug.


  Pike stapte opzij, zodat ze Daisy kon zien liggen op haar kussen, de trotse moeder van negen, piepkleine snuivende puppy’s. De meeste waren crèmekleurig, maar er zaten ook een paar donkerbruine tussen. Sinbad was op de schoorsteenmantel gesprongen toen Sierra had aangeklopt en overzag het tafereel nu met een hooghartige blik in zijn gele ogen.


  ‘Jeetje,’ zei Sierra. ‘Wanneer is dat gebeurd?’


  ‘Tijdens de huwelijksplechtigheid. Daisy heeft haar kindertjes helemaal in haar eentje op de wereld moeten zetten.’


  ‘Misschien heeft Sinbad haar emotionele steun gegeven,’ opperde Sierra.


  Pike glimlachte. ‘Om een of andere reden betwijfel ik dat.’


  Ze liet zijn hand los en liep naar het hondenkussen. Met een vertederd gezicht knielde ze ernaast. ‘Moet je jou nu eens zien met je mooie kinderen,’ zei ze tegen Daisy, die een beetje verbijsterd leek te zijn. Voorzichtig streelde ze het oortje van een pup. ‘Wat zacht!’


  ‘Pak er maar eentje,’ zei Pike terwijl hij naast haar neerhurkte.


  ‘Ze zijn te klein! Straks doe ik ze pijn.’


  ‘Je zult ze echt geen pijn doen,’ zei hij vriendelijk.


  Met twee handen tilde ze een mollige pup op en legde hem tegen haar borst, vlak onder haar kin. ‘Hij is zo lief, Pike.’


  De tederheid in haar stem joeg door zijn aderen als een slok whisky. Daisy’s oren kwamen omhoog toen Sierra de baby weer op zijn plekje teruglegde. Meteen begon de hond alle menselijke luchtjes van haar kind weg te likken.


  ‘Ik stond eigenlijk op het punt om naar bed te gaan,’ zei Pike, een lok van Sierra’s haar om zijn vinger windend. ‘Het was een vreselijk lange dag.’


  ‘Mag ik hier de rest van de nacht blijven?’ vroeg ze, naar hem opkijkend.


  ‘Dat hangt ervan af. Waar wil je slapen?’


  ‘Bij jou,’ zei ze. ‘Ik wil bij jou in bed slapen.’


  Hij stond op en pakte haar handen om haar ook overeind te trekken. Langzaam liet hij de rits van haar jack naar beneden glijden. Nadat hij het van haar had afgepeld en op een stoel had laten vallen, tilde hij haar in zijn armen. De grote slaapkamer was aan de andere kant van de schuur; een enorme ruimte gevuld met de antieke meubels van zijn oma. Voor het hemelbed zette hij haar weer neer.


  ‘We hebben de lichten niet uitgedaan,’ zei ze, achter zich gebarend.


  ‘De lichten kunnen barsten.’ Hij trok haar trui over haar hoofd en zag dat ze geen beha droeg. De aanblik van haar mooie huid en de perfecte welvingen van haar borsten verhitte zijn lichaam. ‘Laat ze de hele nacht maar branden,’ fluisterde hij. Toen bracht hij zijn hoofd omlaag om haar tepels, die zo hard waren als roze koraal een voor een in zijn mond te nemen.


  


  De volgende ochtend werd Sierra wakker van haar telefoon. Ze schoot overeind in bed, weggerukt uit alweer zo’n bizarre droom. Buiten was het nog donker, maar het licht in de rest van het huis scheen door ruimte in en viel over het hemelbed. Snel viste ze haar telefoon uit de stapel haastig weggeworpen kleren op de grond.


  ‘Hallo?’


  ‘Met mij,’ zei Tess. ‘Ik zag dat je midden in de nacht een sms had gestuurd met Pikes telefoon. ‘Waar ben je?’


  ‘Ik… Ik wilde niet dat je je zorgen om me zou maken,’ stamelde Sierra. Het was koud om naakt buiten de dekens te zijn. ‘Ik ben bij Pike thuis. Zijn hond heeft puppy’s gekregen, en ik… Nou ja, ik wilde ze zien.’


  ‘O.’ Als Tess door de doorzichtige leugen heen keek, hield ze het voor zich. ‘Nou goed, pap zegt dat ik je moet vertellen dat we over een uur weggaan.’


  ‘Ik zal er zijn.’ Ze verbrak de verbinding en wilde zich omdraaien, maar voordat ze zich kon bewegen, greep Pike haar van achteren en trok haar terug onder de dekens. Allebei lachten ze. Totdat ze zich ineens zo bewust werden van hun naakte lichamen zo dicht bij elkaar dat hun lach verdween.


  ‘Ik moet terug naar het grote huis,’ zei ze terwijl hij haar lijf met het zijne bedekte. Zijn armen pinden haar vast op haar plaats, en ze wreef met haar handen over zijn spierbundels.


  Hij keek in haar ogen. ‘Heb je tien minuutjes voor me?’


  ‘Ik kan je er vijf geven,’ mompelde ze met een trage glimlach, afgeleid door de manier waarop hun lichamen versmolten.


  ‘Dan kunnen we maar beter aan de slag gaan,’ zei hij, zijn gezicht in haar hals begravend.


  


  Pike stond langs de weg en keek Dougs huurauto na, die de snelweg op draaide en daarna met grote vaart richting Boise reed. Hij dacht dat hij Sierra door het achterraam zag wuiven, maar wist het niet zeker. In gedachten verzonken stapte hij in zijn pick-up en reed terug naar het grote huis.


  Hij had Sierra zelf naar Boise willen rijden, maar dat had ze geweigerd. Volgens haar konden ze beter afscheid nemen op de ranch. Bovendien wilde ze onderweg met Tess over Raoul praten.


  De beste remedie tegen het nare gevoel dat maar niet weg wilde gaan, was werk. Daarom had hij met Frankie afgesproken de filmploeg te helpen met inpakken. Zij gingen namelijk ook vandaag weg.


  Eerst ging hij naar huis. Hij voerde Sinbad, keek hoe het met Daisy ging en zadelde toen Sierra’s merrie om haar terug te brengen naar de ranch. Toen hij daar aankwam, zaten de mensen van de filmploeg nog aan het ontbijt. Hij ging naar de schuur en hielp Chance met schoonmaken en opruimen van de troep van de vorige avond, totdat Lily zijn broer vroeg om Charlie naar de schoolbus te brengen.


  Even bleef Pike alleen in de schuur staan. Sierra en hij hadden elkaar geen grote beloften gedaan en niet voor eeuwig de liefde verklaard. Ze hadden ook geen plannen gemaakt om elkaar weer te zien, maar hij wist dat het niet lang zou duren voordat hij haar weer in zijn armen wilde sluiten. Het punt was dat hij bang was dat wanneer ze eenmaal weer thuis was, ze helemaal in beslag zou worden genomen door haar drukke leven. Met het verstrijken van de dagen en weken zou ze hem dan misschien afschrijven als niet meer dan een avontuurtje dat ze een keer met een cowboy had beleefd.


  De mensen van de filmploeg brachten hun spullen naar buiten. Terwijl hij grapjes met hen maakte en hen hielp met dragen, brak hij zich er weer het hoofd over de vraag of een van hen echt informatie doorgaf aan die boze ex-werknemer. Met een paar omzichtige vragen probeerde hij de filmploegleden uit hun tent te lokken, maar niemand hapte.


  Nadat ze waren vertrokken, was het Pikes beurt om samen met Frankie en zijn vader het hooi naar het vee te brengen. Tegen de tijd dat ze terugkwamen bij de ranch, was de dag al bijna voorbij. Hij keek op zijn telefoon en zag dat hij één sms’je van Sierra had gekregen sinds haar telefoon het weer deed nadat ze was teruggekeerd naar de beschaving. Het was vrij onpersoonlijk.


  


  Heb het vroege vliegtuig gehaald. Gelukkig. Dit toestel maakt op weg naar New York tussenlandingen bij elke holle boom.


  


  Aangezien Pike niet in de stemming was voor gezelschap, bleef hij niet bij zijn vader eten, maar reed hij naar zijn eigen huis. Hij had Gerard en Kinsey de hele dag nog niet gezien, en dat had hij ook niet verwacht. Per slot van rekening waren nu hun wittebroodsweken begonnen, of in elk geval het de enige vrije tijd ze voorlopig zouden krijgen. Pas tussen de kalvertijd en de zomer zouden ze twee weken op vakantie naar Hawaï gaan. Hij was jaloers op hen, en niet vanwege het weer daar.


  Het was erg stil in zijn schuur. Daisy ontwaakte uit haar dutje terwijl hij bezig was een vuur te maken in de haard en nadacht over de rest van de avond. Een klop op de deur herinnerde hem op wrange wijze aan net zo’n klopje op zijn deur in de afgelopen nacht. Met bonzend hart opende hij de deur. Agent Robert Hendricks stond op de stoep.


  ‘Kom binnen. Ik zal een biertje voor je halen terwijl je Daisy’s nieuwe familie bewondert,’ zei Pike.


  ‘Doe mij maar water,’ zei Robert. ‘Ik heb nog dienst. Ach, wat een schattige hondjes. Heb je al baasjes voor hen gevonden?’


  ‘Nee.’ Pike gaf hem een glas water.


  ‘Reserveer er maar eentje voor mij,’ zei Robert. ‘De meisjes smeken al zo lang om een puppy.’


  ‘Misschien moet je er twee nemen,’ merkte Pike op. ‘Voor ieder één. Over een week of acht mogen ze weg. Neem de kinderen maar een keer mee om uit te kiezen welke ze willen.’


  ‘Afgesproken,’ zei Robert.


  ‘Waar wilde je het over hebben?’ vroeg Pike. ‘Ik neem aan dat het iets te maken heeft met de aanslag in de mijn.’


  ‘Ja. Ik ging bij de ranch langs in de hoop Sierra Hyde te treffen.’


  ‘Ze is vanochtend vertrokken.’


  ‘Dat heb ik gehoord, ja,’ zei Robert. ‘Heeft ze je verteld dat we een luciferdoosje hadden gevonden?’


  ‘Van The Pastime aan Seventh Street, toch?’


  ‘Nee, mis. Het is de technische recherche gelukt om in ieder geval het netnummer van het telefoonnummer op de achterkant te ontcijferen. Het gaat om The Pastime in New Jersey.’


  ‘New Jersey!’ Pikes keel schroefde zich dicht en hij zette zijn biertje weg.


  ‘Het blijkt dat The Pastime best een populaire naam is voor een bar. Zonder de rest van het telefoonnummer blijven er drie zaken als mogelijkheid over.’


  ‘Is eentje daarvan misschien in Dusty Lake? Daar is Sierra onlangs geweest.’


  ‘Nee.’ Robert ratelde drie stadjes op waarvan Pike nog nooit had gehoord. ‘We zijn het aan het onderzoeken. Morgen weten we waarschijnlijk meer. Ik zou wel heel graag met Miss Hyde willen praten. Spreek jij haar nog, denk je?’


  ‘Ze vliegt op een open ticket, dus ik weet niet hoe haar reis precies verloopt. Maar ik zal haar bellen en een boodschap achterlaten.’


  ‘Heb je enig idee wie haar iets zou willen aandoen of wie al die informatie zou kunnen hebben over haar en haar zus?’ vroeg Robert.


  ‘Nee,’ antwoordde Pike. ‘Had de politie van Seattle nog iets te melden over de LOGO-filmploeg?’


  ‘Nee, dat bedrijf is brandschoon. De plaatselijke politie wist niet dat er een probleem was met hun ex-werknemer, die trouwens op dit moment bezig is met een sollicitatie bij een bedrijf in Alaska. Dat sluit hem niet helemaal uit, maar ik heb het gevoel dat wat hier gebeurd is van heel andere orde is.’


  Dat gevoel had Pike ook. Hij sprong overeind en begon door de kamer heen en weer te lopen. Nu Raoul Ruiz van de verdachtenlijst was gestreept, dacht hij dat de aanvallen misschien direct tegen Sierra gericht waren geweest. Dat had hij de vorige avond tegen haar gezegd, maar zij had het idee verworpen.


  Wat stond haar precies te wachten wanneer ze straks uit dat vliegtuig stapte?


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Zodra Sierra binnen het bereik van de zendmast van het vliegveld was gekomen, kwam er een hele trits berichten van cliënten en vrienden binnen, maar niets van Savannah. Terwijl ze op een vlucht wachtte, bekeek ze het nieuws op haar telefoon. Yardley was in de aanval gegaan en bezwoer iedereen dat hij een onschuldig man was die er door het kamp van Jakes in werd geluisd. Hij dreigde met de rechter. Op een foto stond hij met een woedend rood gezicht achter een zee van microfoons.


  In haar sms’je aan Pike schreef ze dat ze bij elke holle boom tussen Boise en New York een tussenlanding moest maken, maar eigenlijk waren het er maar drie. Voor haar laatste deel van haar vlucht moest ze rennen tussen twee terminals, en ze kwam buiten adem aan. Alles wat ze de komende twee uur wilde, was haar ogen sluiten en eindelijk ontspannen.


  Helaas beek haar buurman een kletskous. Het enige wat dat een beetje goedmaakte, was zijn accent, dat echt puur New Jersey was. Het deed Sierra denken aan Rollo Bean en de zomers met haar vader.


  Toen het vliegtuig eindelijk was geland, zette ze haar telefoon weer aan en ontdekte dat Pike een voicemail had ingesproken. De opwinding om zijn stem te horen, werd gevolgd door ongerustheid omdat zijn boodschap nogal dringend was. Ze toetste zijn nummer in terwijl het vliegtuig nog over de landingsbaan taxiede.


  ‘Sierra!’ zei hij toen hij opnam. ‘Luister, vandaag kwam Robert, agent Hendricks, langs. Het luciferdoosje van The Pastime komt uit New Jersey!’


  ‘Waar in New Jersey?’


  Pike noemde de drie stadjes.


  ‘Ze liggen allemaal wel in de buurt van Dusty Lake, maar ik ben in geen van drieën ooit geweest,’ zei ze.


  ‘Robert houdt me op de hoogte. Zodra ik meer weet, neem ik contact met je op,’ verzekerde Pike haar.


  ‘Probeer je niet te veel zorgen om me te maken, goed?’ zei ze.


  ‘Ik ben bang dat dat onvermijdelijk is als je om iemand geeft,’ zei hij, en hij hing op.


  Zo langzamerhand snakte ze naar de veilige rust van haar eigen huis, waar ze de vereiste twee sloten had op haar ramen en bovendien tralies ervoor.


  Buiten de luchthaven hield ze een taxi aan en gaf haar adres. De chauffeur kwam uit Bangladesh; zijn Engels was minimaal, maar zijn muzikale stem fascineerde haar. Wat was er de laatste tijd toch met haar en accenten? Ze had er altijd van gehouden en wist er best veel van. Daarom was ze verbaasd geweest toen Spiro die avond in Tony’s Tavern zonder een spoor van zijn Griekse accent tegen de barman had gesproken. Uit ervaring wist ze dat dat voor de meeste mensen heel moeilijk was. Tja, Savannah had wel gezegd dat Spiro acteur was.


  Behoedzaam liet ze zichzelf binnen in de afgesloten hal van haar appartementsgebouw, speurend naar ongure types met moordzuchtige neigingen. De enigen die daar bij in de buurt kwamen, waren de twee burgemeesterskandidaten op de posters aan de muren. Iemand had een snor op het gezicht van Max Jakes getekend, en het gluiperige gelaat van Yardley was getooid met duivelshoorntjes.


  Ze droeg haar koffer twee trappen op in plaats van de lift te nemen, omdat die nogal eens haperde, en daar was ze niet voor in de stemming. Achter de gesloten deuren van haar buren klonken de bekende geluiden van huilende kinderen en tv-programma’s. Ze had zich erop verheugd om terug te komen, maar nu ze er was, viel het toch een beetje tegen.


  Dat kwam omdat Pike er niet was. Plotseling begreep ze dat hij nooit in deze wereld zou passen; hij zou nooit meer dan een bezoeker zijn. Wat moest hij beginnen in een appartement? Waar zou hij zijn paarden, zijn hond en die onmogelijke kat moeten laten? De man was iedere minuut van de dag druk, en dat gold voor zover zij het kon zien voor elke dag van het jaar. Ze had hem nooit tv zien kijken of zelfs maar zijn mails zien lezen. Het leven in de stad zou nooit bij hem passen.


  Eindelijk kon ze de deur van haar appartement opendoen. De opluchting om weer veilig thuis te zijn, verdween toen ze het licht aanknipte. In haar afwezigheid was haar huis in een complete puinhoop veranderd. Even bleef ze in de deuropening staan, starend naar de rotzooi. Ze inspecteerde de sloten: die zagen er perfect uit. Deze inbraak was het werk van een professional.


  Zo te zien had de inbreker geen object overgeslagen bij zijn of haar zoektocht naar… Ja, naar wat eigenlijk? Ze bezat geen dure kunst of sierraden. Haar televisie was zo oud dat haar vrienden haar erom uitlachten. Het enige wat geld waard was, bevond zich in haar hoofd, in haar wapenkast en op haar computer.


  Over omgegooide dozen en leeggemaakte lades heen stappend, haastte ze zich naar haar werkkamer. Haar vaders grote houten bureau stond waar het altijd had gestaan, maar de computer was verdwenen en alle dossiermappen waren leeg. Haar hart klopte in haar keel. Bijna alles wat op de computer stond, had ze ook op haar laptop. Behalve een paar bestanden met emotionele waarde die ze niet had gekopieerd, was ze niet veel kwijt. Maar de gedachte aan de hoeveelheid informatie over haarzelf en haar cliënten die de dief nu in zijn bezit had, maakte haar niettemin misselijk.


  En haar e-mail. Alle communicatie die ze had verstuurd of ontvangen op die computer, niet alleen recentelijk maar tot jaren terug, was toegankelijk op die computer. Gelukkig had ze wachtwoorden gebruikt. Helaas maakten de geopende lades en opengescheurde boeken meteen een einde aan haar opluchting. De reden dat de dief alles overhoop had gehaald, was natuurlijk dat hij de wachtwoorden had gezocht. Snel liep ze naar haar slaapkamer om de envelop met wachtwoorden te pakken die ze met tape aan de achterkant van het houten frame van haar bed had bevestigd. Het bed was opzijgeschoven en de envelop verdwenen.


  Zelfs zonder de wachtwoorden zou iemand met voldoende expertise wel kunnen krijgen wat hij wilde. Mét de wachtwoorden was het een fluitje van een cent. Afhankelijk van wanneer de inbraak had plaatsgevonden, wist iemand dus alles over Tess, Danny en al het andere.


  En over Savannah. Eigenlijk knaagde Savannahs stilte al een tijdje aan haar. Nadat ze had gecontroleerd of haar revolver zich nog op zijn plek in de wapenkast bevond, opende ze haar laptop en sloot hem aan. Ze zocht Savannah op in de zoekmachine en vond een recente foto van haar bij een première in een theater. Er waren ook nog een paar foto’s van Savannah als Miss Georgia. En ze vond een link naar Spiro Papadakis, Savannahs echtgenoot. Ze klikte erop.


  Een verrassing. Ze had zich niet gerealiseerd dat hij zo’n succesvol zakenman was geweest in Griekenland. Kennelijk had ze ten onrechte aangenomen dat Savannah al het geld had. In een volgend stuk las ze echter dat hij alles was kwijtgeraakt en kort daarna met Savannah was getrouwd. Toen begon ze het te begrijpen. Er waren nog veel meer linkjes, maar er werd nergens vermeld dat hij acteur was. Zelfs zijn tijd in New York als een relatief onbekende werd genoemd, maar ook daar stond niet dat hij acteerde.


  Er klopte iets niet.


  Nadat ze de inbraak in haar appartement aan de politie had gemeld, vond ze de afstandsbediening van de televisie tussen de verspreide inhoud van een omgekeerde doos. Vermoeid plofte ze neer op de bank. Ze deed de tv aan en zette hem meteen zacht. Daarna begon ze de spullen uit de doos bij elkaar te rapen – voornamelijk souvenirs uit de tijd van de campagnes van haar vader.


  Een flyer uit 1999 was te erg beschadigd om nog te redden. Ze vond wel een grote button waarop haar vaders lachende gezicht stond afgedrukt met daaronder de tekst JEREMY HYDE FOR MAYOR. Ze stopte hem terug in de doos, samen met een paar van zijn boeken. Er waren ook nog enkele losse foto’s. Op sommige was zij zelf te zien, samen met haar vader, of zittend achter een tafel met campagneposters. Op een andere stonden Rollo Bean en haar vader. Ze was vergeten hoe lang en statig haar vader was geweest en hoe dik Rollo.


  Er waren nog andere verschillen. Sommige sprongen in het oog, zoals Rollo’s kaalheid en haar vaders dikke bos grijzend zwart haar, andere zaten vanbinnen. Haar vader was een vreedzame man die echt naar mensen luisterde en om hen gaf. Rollo was een intrigant, een geboren carrièrepoliticus.


  Ze wilde de foto al wegleggen toen ze een glimp opving van een jongen van een jaar of tien die bij een boom achter de twee mannen stond. Het leek erop dat hij aan het luistervinken was. Ze keek wat beter en glimlachte toen ze Rollo’s zoon, Anthony, herkende. Daar stond hij, betrapt door de camera terwijl hij weer eens… Nou ja, eng aan het doen was.


  Het verleden bleef terugkomen in de vorm van een aantal kleine voorwerpen die herinneringen opriepen. Er was een menukaart van Jersey Dog, eentje van Bee’s Fish and Chips, en een bierviltje waarop een pentekening van een gebouw stond. Een beetje verbaasd realiseerde ze zich dat ze dit gebouw onlangs nog had gezien. De grote gekleurde vis boven de deur verraadde het. Zij kende het als Tony’s Tavern, maar op het bierviltje stond The Pastime gedrukt.


  Tony’s Tavern moest ooit The Pastime hebben geheten!


  De zoemer van het appartement rukte haar los uit haar gedachten. Terwijl ze opstond, wierp ze een blik op de tv, waar net een bekende man in beeld verscheen. Het was Ralph Yardley, die uit een hotel kwam, zijn gezicht afschermend tegen de camera’s die hem opwachtten. Zo te zien ging het bergafwaarts met hem.


  Beneden bleken twee agenten aan de deur te staan. Met het knopje naast de intercom opende ze de buitendeur van het gebouw. Even later klopten ze aan. Verbluft dat ze zo snel ter plekke waren, liet ze hen binnen. Hoofdschuddend namen ze de puinhoop op. Terwijl een van hen een aantekenboekje uit zijn zak haalde, keek de ander naar het tv-scherm.


  ‘Kan jij het geloven?’ zei hij, zijn partner aanstotend. ‘Ik heb die meid een keer gearresteerd voor tippelen. Wie kon weten dat zij de Broadway Madame was?’


  Sierra keek naar het scherm. Het nieuws over Ralph Yardley was voorbij, en nu was er een foto van Natalia Bonaparte in beeld. ‘Wacht even,’ zei ze. ‘Is de vrouw die nu in beeld is dé Broadway Madame? Weet u dat heel zeker?’


  ‘Ja. Het is overal op het nieuws. Blijkbaar heeft het vermoorde meisje dat in een badkuip was verdronken –’


  ‘Niet in de rivier?’


  ‘Nee, dat werd een paar uur geleden bekend. Het water in haar longen was niet afkomstig uit de Hudson. Hoe dan ook, dat meisje heeft Bonaparte nog gebeld op de avond dat ze gestorven is. De politie is naar Bonapartes appartement gegaan om met haar te praten, maar ze was verdwenen,’ vertelde de agent.


  ‘Het meeste daarvan wist ik al. Maar hoe kwamen ze tot de conclusie dat zij de Madame was?’ vroeg Sierra.


  ‘Ze vonden een notitieboek met namen van vrouwen en een code. Wie had gedacht dat mensen tegenwoordig nog dingen opschreven? Giselle Montgomery stond op de lijst, samen met nog een heel stel andere meisjes.’


  ‘En alles lijkt in verband te staan met Ralph Yardley,’ zei de andere politieman. ‘Of hij nu wel of niet iets te maken heeft met alles wat er aan de hand is, die vent kan het schudden. Ik wed dat het kamp Jakes zo gelukkig is als een kind op zijn verjaardag.’


  ‘Max Jakes lijkt me iemand die liever wint door eigen verdienste dan door zoiets als dit,’ merkte Sierra op.


  De agent opende zijn mond, wierp een blik op zijn partner en sloot hem weer zonder iets te zeggen. Hij keek het appartement rond en schraapte zijn keel. ‘Over uw probleem. Vertel ons eens wat er is verdwenen. Weet u wanneer de inbraak heeft plaatsgevonden?’


  Sierra moest gaan zitten omdat haar knieën opeens slap voelden. De staat waarin haar appartement zich bevond, leek ondergeschikt aan alles wat zich in haar hoofd afspeelde. Waarom raakte ze er steeds meer van overtuigd dat het lot van Natalia en Giselle met het hare was verbonden?


  Houterig beantwoordde ze de vragen van de agenten; ze was zo afgeleid dat ze niet helder meer kon denken. Toen ze vertrokken, voelde ze zich opgelucht. Verdraaid, ze wou dat Pike hier was om haar met dit alles te helpen, om haar vast te houden totdat haar angst verdwenen was. Vanaf het moment waarop ze de ranch had verlaten, had ze hem gemist. Hem, Daisy en haar puppy’s, de merrie en die drie honden. Zelfs Sinbad.


  Boos vanwege haar versplinterde gedachten en haar groeiende gevoel van onbehagen begon ze aan het opruimen van de troep. Ze legde de spullen terug waar ze hoorden en duwde haar bed weer tegen de muur. Na een hele tijd liet ze zich uitgeput op de bank vallen. Ze was te moe om de tv te volgen. Ergens halverwege een uitgebreid weerbericht viel ze in slaap.


  


  Pas toen er hard op de deur werd gebonsd, werd ze wakker. Gelukkig maar, want ze had alweer een droom waarin kale mannen voorkwamen. Deze keer zat ze naakt vastgebonden op een stoel en stonden er vier om haar heen die brandende lucifers naar haar toe gooiden.


  Echt, ze begon er genoeg van te krijgen.


  Ze keek door het kijkgaatje in de deur en zag een grote man met een blauw jack dat te strak zat om zijn vlezige schouders. Hij droeg een pet met een zwarte klep die laag over zijn voorhoofd was getrokken. Een borstelige snor bedekte de helft van de onderkant van zijn gezicht.


  ‘Ja?’ vroeg ze door de deur heen.


  ‘Pakketje,’ zei hij, een grote kartonnen envelop omhooghoudend.


  ‘Wat is het?’ vroeg ze.


  Hij had de zoemer beneden niet gebruikt, maar dat was niet ongewoon. Mensen hielden vaak de buitendeur voor elkaar open of lieten via de zoemer iemand met een goed verhaal binnen.


  ‘Dat weet ik niet, dame. Het is van de belastingdienst. Kom op, ik heb niet de hele dag de tijd.’


  ‘Stop het maar in mijn brievenbus in de hal.’


  ‘Daar is het te groot voor. Bovendien moet u ervoor tekenen.’


  ‘Ik doe de deur niet open,’ zei ze. ‘Prop het in mijn brievenbus of vertel me waar ik het kan oppikken.’


  ‘Ik heb hier geen tijd voor,’ zei hij terwijl hij aan haar deur rammelde en aan de deurknop draaide.


  ‘Ga weg!’ gilde ze.


  De deur rammelde nog harder. Blijkbaar trok het lawaai dat hij maakte de aandacht, want ze hoorde sloten opengaan en daarna de stem van de brandweerman die aan de overkant van de gang woonde.


  ‘Hé, man, doe eens wat zachter!’ riep hij. ‘Mijn kind slaapt.’


  De bezorger vertelde hem precies wat hij kon doen met zijn slapende kind. Ze gluurde door het kijkgaatje maar zag niemand meer. Daarna holde ze naar de woonkamer en trok het gordijn een stukje opzij. Een minuut later kwam de man uit haar gebouw. Hij draaide zich om en keek omhoog. Snel stapte ze naar achteren, maar ze bleef hem volgen met haar blik. Met de envelop in zijn hand praatte hij in zijn mobieltje. Binnen enkele seconden stopte er een lange witte auto naast hem. Nadat hij was ingestapt, reed de auto weg.


  Dat was geen bezorger.


  Voor het eerst van haar leven was ze bang om alleen te zijn in haar eigen huis.


  ‘Denk na,’ zei ze tegen zichzelf.


  Goed, er waren de laatste tijd veel te veel kale kerels in haar dromen opgedoken. De enige man zonder haar die ze in haar leven echt had gekend, was Rollo Bean. Ze had hem al bijna vijftien jaar niet meer gezien, dus wat vertegenwoordigde hij voor haar? Het verleden, natuurlijk. Haar vader. Verkiezingen. New Jersey.


  En hoe zat het met The Pastime? Had die bar enige betekenis voor haar? Waarschijnlijk had ze hem als kind gezien. Als het altijd een bar was geweest, was ze er misschien nooit binnen geweest. Maar opeens herinnerde ze zich dat gevoel van déjà vu dat ze had gehad toen ze die avond aan de lange mahoniehouten bar had gezeten. Ze had het gevoel toegeschreven aan het feit dat de meeste bars op elkaar leken.


  Wie zou het weten? Wie kon helpen? Er was slechts één persoon die ze kon bedenken, en dat was Rollo Bean. Waar was hij nu? Hoe kon ze hem vinden? Ze opende haar laptop. Het eerste wat ze deed, was nog een bericht aan Savannah sturen waarin ze vroeg om details over Spiro’s acteerervaring. Tot haar verbijstering schreef Savannah onmiddellijk terug.


  


  Er is heel wat te vertellen. Kom over een uur naar mijn huis. Nu je terug bent in de stad moeten we plannen wat we als volgende gaan doen.


  


  Sierra antwoorde bevestigend en voegde er een waarschuwing aan toe dat Savannah voorzichtig moest zijn totdat zij er was. Eindelijk zou ze eens een paar antwoorden gaan krijgen, dacht ze. Daarna nam ze de tijd om belangrijke wachtwoorden te veranderen.


  Rollo Beans contactinformatie bleek vervolgens gemakkelijk te vinden via internet. Ze betwijfelde of ze hem rechtstreeks zou kunnen bereiken, maar probeerde het toch. Inderdaad kreeg ze de voicemail. Nadat ze een boodschap had achtergelaten, ging ze naar de badkamer om zich op te frissen voor haar bezoekje aan Savannah.


  Terwijl ze haar haren kamde, ging haar mobieltje. Het nummer op het scherm kwam haar onbekend voor. ‘Hallo?’


  ‘Is dit Sierra Hyde?’


  ‘Ja.’


  ‘Sierra, met Rollo Bean. Je hebt me net op de andere lijn gebeld. Lieve hemel, het is jaren geleden!’


  ‘Ik weet het. Bedankt dat je zo snel terugbelt.’


  ‘Geen probleem. Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Ik heb een paar vragen waar ik niet uitkom, over een bar in Dusty Lake. Vroeger heette hij The Pastime. Herinner jij je die nog?’


  ‘Ja hoor.’


  ‘Weet je of ik daar wel eens binnen ben geweest?’


  ‘Misschien wel. Ze serveerden ook maaltijden, dus minderjarigen mochten er komen als ze in het gezelschap van een volwassene waren. Je zult het niet geloven, maar ik woon er tegenwoordig vlak bij. Het etablissement heet nu Tony’s Tavern.’


  ‘Hoelang heeft het die naam al?’


  ‘Een paar maanden geleden is er een nieuwe eigenaar gekomen. Hoezo?’


  ‘Dat is een beetje ingewikkeld,’ zei Sierra. Ze zweeg even. Daarom stond er dus op het luciferdoosje dat in de mijn was gevonden nog The Pastime gedrukt. ‘Rollo, mag ik bij je langskomen in Jersey? Ik heb nog een paar vragen –’


  ‘Natuurlijk mag dat,’ onderbrak hij haar. ‘Ik ben nu onderweg naar huis. Gisteravond een speech gegeven buiten de stad. Ik weet niet of je ervan op de hoogte bent, maar ik ben betrokken bij Max Jakes campagne om burgemeester van New York te worden.’


  ‘Maar mensen buiten de stad stemmen toch zeker niet voor de burgemeester in New York City?’ vroeg ze.


  ‘Dat klopt, maar ze stemmen wel voor de gouverneur van de staat, en dat is de volgende bestemming van Max.’


  ‘Wow, Rollo, dat is echt heel groot.’


  ‘Ik weet het. We werken er al een hele tijd naartoe.’


  Ze schraapte haar keel. ‘Ik vind het vervelend om je tot last te zijn, maar zou ik misschien vandaag al kunnen langskomen?’


  Even aarzelde hij. ‘Mijn schema is erg vol, dus… Ach, wie hou ik voor de gek? Natuurlijk kan ik geen nee zeggen tegen Jeremy Hydes dochter. Over een uur heb ik wel een gaatje voor je.’


  ‘Geweldig,’ zei ze. ‘Ik zal er zijn.’


  ‘Waarom ontmoeten we elkaar niet op de parkeerplaats van Tony’s?’ voegde hij eraan toe. ‘Dan hoef je niet op zoek te gaan naar mijn huis.’


  ‘Prima.’


  ‘Goh, ik mis je vader.’


  ‘Ik weet het, ik ook,’ zei Sierra. ‘Ik kan niet wachten om je te zien.’


  ‘Dat geldt ook voor mij, meisje.’


  Zodra ze de verbinding had verbroken, ging haar telefoon weer.


  ‘Sierra?’


  ‘Pike? O, wat fijn om je stem te horen. Hoe is het met Daisy en haar kindertjes? Ben je net opgestaan?’ vroeg ze.


  ‘Niet echt,’ antwoordde hij met een lachje. ‘Ik heb de hele nacht gereisd en ben net geland in New York.’


  ‘Ben je hier?’


  ‘Ik ben hier en bezig om een auto te huren. Geef me je adres maar, liefje.’


  ‘Pike, je vindt hier nooit een parkeerplaats. Je kunt beter met een taxi komen.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik kom er wel uit. Geef me nou maar je adres.’


  Ze gaf het hem maar vertelde erbij dat ze op het punt stond om de deur uit te gaan.


  ‘Geen probleem,’ zei hij. ‘Ik raak waarschijnlijk toch wel een paar keer de weg kwijt. Ik zie je wel wanneer je terugkomt.’


  ‘Wat ga je doen terwijl ik weg ben?’


  ‘Dat bedenk ik nog wel. Geen zorgen! Waar ga je heen?’


  ‘Ik heb een afspraak met de oude vriend van mijn vader. Ik ontmoet hem bij Tony’s Tavern, en daarna ga ik met hem mee naar huis.’ Ze slikte. ‘Ik moet je iets vertellen, Pike. Er is ingebroken in mijn appartement terwijl ik bij jullie was. En vanochtend probeerde een nepbezorger me de deur open laten doen. Er is een dood escortmeisje in het nieuws vanwege haar mogelijke connectie met een man die kandidaat is om burgemeester te worden… En dan is er ook nog een vermiste vrouw die de Broadway Madam wordt genoemd. Zij is de vrouw op de foto’s die ik heb gemaakt in Tony’s Tavern. Bovendien… Tony’s Tavern heette vroeger The Pastime. Wat vind je daarvan?’ eindigde ze, een beetje buiten adem.


  Pike gaf niet meteen antwoord.


  ‘Ik ben niet zeker van Savannah…’ vervolgde ze. ‘O nee! Ik ben haar helemaal vergeten.’


  ‘Wat is er dan met haar?’


  ‘Ik heb vanochtend met haar afgesproken dat ik kom praten over haar man, maar eerlijk gezegd wil ik vooral zeker weten of het goed met haar gaat. Ze was een tijdje min of meer verdwenen, en ik maak me zorgen.’


  ‘Waar ontmoet je haar?’


  ‘Bij haar thuis.’


  ‘Wil je dat ik even ga kijken of alles goed met haar is?’


  ‘Zou je dat echt voor me willen doen?’


  ‘Waarom niet? Waar woont ze?’


  Ze gaf hem Savannahs adres. ‘Ik heb een bevestiging nodig dat Spiro echt acteur was. Vraag haar waar hij op de planken heeft gestaan,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Dat zal ik doen.’


  ‘Ik wou dat ik de tijd had om op je te wachten.’


  ‘Dat zou ik ook fijner vinden,’ zei hij. ‘Ik vind het geen prettig idee dat je er alleen op uit gaat.’


  ‘Ik weet het, maar dat is nu eenmaal mijn werk.’


  ‘Neem je wel een vuurwapen mee?’


  ‘Pike, het is nog vroeg. Tony’s Tavern is waarschijnlijk nog niet eens open.’


  ‘Neem een wapen mee,’ drong hij aan.


  ‘Oké.’


  ‘Ik meen het, liefje. Mijn gevoel zegt me dat je in gevaar bent. Vergeet niet wat er in Idaho is gebeurd, goed?’


  ‘Dat ben ik niet vergeten.’


  Zijn stem werd zachter. ‘Sierra, ik wil dat je weet dat ik van je hou. Daarom ben ik hier.’


  Zijn opmerking boven op alles wat er sinds haar thuiskomst was gebeurd, werd haar te veel. Ze mompelde iets terug en verbrak de verbinding. Haar hart bonkte tegen haar ribben.


  Hij hield van haar? Waarom had ze het niet teruggezegd? Omdat ze niet van hem hield? Omdat ze dat niet zeker wist?


  Was dat waar?


  Ze kon het net zo goed toegeven: ze wist niets meer zeker.


  


  Nou, ze was in elk geval niet meer in Idaho, dacht Pike terwijl hij door het drukke verkeer vanaf luchthaven LaGuardia navigeerde. Zijn geliefde open velden bezaaid met vee waren vervangen door kilometers asfalt met daarop elk soort voertuig dat je je kon voorstellen. Na een tijdje ontdekte hij een soort ritme in de verkeersstroom dat hij overnam. Hij ontspande iets.


  Zou hij hier kunnen wonen? Natuurlijk, als dat nodig was. Hij had een universitaire opleiding in de landbouw. Misschien kon hij gaan lesgeven. Iedereen plaagde hem altijd dat hij eruitzag en klonk als een professor. Misschien hadden ze gelijk.


  Het maakte niet uit hoe hij de kost verdiende. In de vakanties konden ze de ranch bezoeken. Het enige wat telde, was dat Sierra en hij bij elkaar waren. Misschien was ze niet in staat geweest te zeggen dat ze van hem hield toen hij het eruit had geflapt, maar hij wist in zijn hart dat ze om hem gaf. Dat was goed genoeg voor het moment.


  Het was belangrijk zijn aandacht bij de weg te houden, maar het was onmogelijk voor hem zich geen zorgen om haar te maken. Hij kon het gevoel dat ze in gevaar was niet van zich afschudden. Wat had ze te maken met dode en vermiste vrouwen en politici, en wat had die bezorger van haar gewild?


  Ten slotte vond hij het appartementencomplex van Savannah Papadakis. Het bevond zich vlak bij Central Park. Zodra hij voor het gebouw stopte, schoot er een portier naar buiten die met zijn armen begon te zwaaien.


  ‘Sorry, sir, u mag hier niet parkeren,’ zei hij.


  ‘Hebt u dan een parkeerterrein voor bezoekers? Ik denk niet dat ik lang blijf. Ik ben hier voor Savannah Papadakis.’


  ‘Ze is er niet.’


  ‘Wanneer komt ze terug?’


  De portier keek om zich heen alsof hij zichzelf ervan wilde verzekeren dat er niemand meeluisterde. ‘Dat weten we niet. Weet u, haar man is een tijdje geleden verhuisd. Mrs. Papadakis is een rustige dame, ze ontvangt niet veel mensen meer. Een paar dagen geleden kwam hier een bezorger met een envelop van de advocaat van haar man.’


  ‘Hoe zag die vent eruit? Voor welk bedrijf werkte hij?’


  ‘Dat weet ik niet. Hij had een grote borstelige snor, rare ogen en een blauw uniform.’


  ‘Wat bedoelt u met rare ogen?’


  ‘Ze hadden twee verschillende kleuren. Bruin en grijs. Daardoor leek het alsof hij tegelijkertijd naar mij keek en naar iemand die naast mij stond. Hoe dan ook, ik belde Mrs. Papadakis, en ze zei dat ik hem naar boven moest sturen. Daarna belde ze voor haar auto, een grote oude Cadillac die ze bijna nooit gebruikt. Even later reden ze samen weg, zij in die rode cape van haar waarin ze net Roodkapje lijkt.’


  ‘Heeft ze verteld waar ze heen gingen?’


  ‘Geen van beiden zei een woord.’


  ‘Had ze een koffer bij zich?’ vroeg Pike.


  ‘Ja.’


  ‘Hebt u in haar appartement gekeken toen ze niet terugkwam?’


  ‘De manager is naar binnen gegaan, ja. Alles zag er prima uit.’


  ‘Hebt u de politie gebeld?’ drong Pike aan.


  ‘Waarom? Het is niet illegaal om een reisje te maken. Ze is een vrouw die erg op haar privacy gesteld is en ze is rijk. Je kunt je beter niet bemoeien met haar type.’


  ‘Ze is nu al een paar dagen verdwenen zonder verklaring. U moet toch maar het risico nemen dat ze het u kwalijk neemt en het aan iemand vertellen. Belt u in elk geval haar echtgenoot.’


  ‘Als ik dat doe, vermoordt ze me.’


  ‘Belt u dan de politie. Er is iets mis.’ Pike haalde zijn kaartje uit zijn portemonnee. Er stonden groene weilanden en vee op. In een hoek stond zijn naam en telefoonnummer gedrukt, in de andere Hastings Ridge Ranch, Falls Ridge, Idaho. ‘Zeg maar dat ze met mij moeten praten.’


  ‘Idaho?’ vroeg de portier.


  ‘Doet u het nu maar gewoon.’


  Pike mengde zich weer in het verkeer en reed totdat hij een plek vond waar hij even kon stilstaan. Snel pakte hij zijn telefoon en belde Sierra. Toen ze niet opnam, werd hij ongerust. Inmiddels reed hij al zo’n beetje anderhalf uur rond in New York; ze moest nu toch wel haar bestemming hebben bereikt. En als ze nog onderweg was, kon ze zijn telefoontje toch op de luidspreker aannemen?


  Misschien was de ontvangst in Rollo’s huis wel heel slecht.


  Denk na.


  Sierra was beroofd. Ze hadden haar computer meegenomen. Als haar e-mail op al haar apparaten was verbonden, net als bij hem, kon de dief elk bericht dat ze zond en ontving zien. Dan kon hij haar bewegingen volgen.


  Grace had verteld dat ze een kaart van de Hastings Ridge Ranch op Sierra’s telefoon had gezien. Als ze de foto met haar telefoon had gemaakt en naar haar laptop had gestuurd, zou hij ook op haar computer staan. In dat geval hadden de aanslagplegers de locatie van de mijn kunnen weten door de kaart van de ranch te bestuderen. Dan zouden ze ook weten dat Tess en Sierra elkaar hadden geschreven toen Sierra en hij in LA waren. Dat betekende dat ze wisten dat de vraag bestond of Danny dood of levend was, maar niet dat zijn lichaam daadwerkelijk gevonden was.


  Ze zouden bovendien alles weten over Savannah Papadakis.


  Het had hem steeds al verbaasd dat de schurken Sierra en Tess niet gewoon hadden vermoord. Hij snapte niet waarom ze de moeite hadden genomen het op een ongeluk te laten kijken in plaats van de klus direct te klaren. Tenzij de bedoeling was dat niemand zou gaan graven in de mogelijke motieven voor een moord.


  Wat stond er nog meer op Sierra’s computer? Al haar werk gerelateerde informatie, inclusief de foto’s die ze met haar brilcamera had genomen in die bar in New Jersey. De bar die vroeger The Pastime heette en waar het luciferdoosje vandaan kwam dat in de mijn was gevonden. De bar waar ze nu naar onderweg was, waar ze Rollo Bean zou ontmoeten, de oude adviseur van haar vader met een ‘enge’ zoon met twee verschillende kleuren ogen.


  Te veel toevalligheden en te veel vragen. Hij voerde de bestemming waar hij heen wilde in zijn telefoon in en voegde zich weer tussen het verkeer. Zijn kaken stonden strak van de spanning. Zijn auto was veel sneller dan een paard, maar hij wou wel dat hij een geweer bij zich had. En dat hij zich beter kon voorstellen wat hij zou aantreffen wanneer hij daar aankwam.


  Tegen beter weten in hoopte hij dat hij niet te laat zou komen.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Sierra had sinds de dood van haar vader niet veel tijd meer doorgebracht in Dusty Lake. Rollo Bean was destijds in het buitenland geweest en had niet naar de begrafenis kunnen komen, dus het was nog langer geleden dat ze hem had gezien. Haar vader had het hier heerlijk gevonden, had gehoopt dat hij de burgemeester van het stadje kon worden, maar dat was niet gelukt. Na de verkiezingsstrijd had hij zijn buik vol gehad van politiek en was hij gaan vissen. De week voordat hij stierf, had hij nog tegen Sierra gezegd dat hij wilde dat hij eerder had geweten dat vissen veel leuker was dan politiek.


  De winter was hier duidelijk zichtbaar aan de kale takken van de bomen en het ijs op het meer. De lucht was net zo grijs als het water, en dreigende wolken beloofden regen. Ze parkeerde naast een grote witte auto met op de bumper twee verkiezingsstickers om Maxwell Jakes als burgemeester van NYC te promoten. Waarschijnlijk was dat de auto van Rollo Bean. Hij zat er niet in. Aan de andere kant van de witte auto stond een bestelbusje en aan de overkant van het parkeerterrein een vrachtwagen.


  Op het bordje onder de gekleurde vis boven de deur stond dat de bar gesloten was, maar toen ze dichterbij kwam, ging de deur open. Een man kwam naar buiten.


  ‘Sierra Hyde, je bent geen spat veranderd!’ riep hij.


  Haar mond viel open. ‘Rollo?’


  ‘Rolland tegenwoordig. Tony kwam wat vroeger en zag me in mijn auto zitten. Hij stond erop dat ik binnen zou komen om te wachten.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik ben al een beetje laat, dus laten we hier praten, goed?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze, langs hem heen naar binnen lopend. Het was lastig om in deze slanke man de mollige Rollo Bean te herkennen die ze als kind had gekend; hij moest ongeveer de helft van zijn lichaamsgewicht zijn kwijtgeraakt. ‘Je ziet er heel goed uit,’ zei ze toen ze tegenover elkaar stonden.


  Hij droeg een helderwit overhemd met een zwart colbertje en een blauwe das. Aan zijn pols glinsterde een gouden horloge.


  ‘Je vader heeft me dit horloge gegeven,’ zei Rollo toen hij haar zag kijken. ‘Kun je het je nog herinneren?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Nee, dat kan ik niet. Het is erg mooi.’


  ‘En karakteristiek,’ zei hij. Hij wees op de vier robijnen op de wijzerplaat, verdeeld over de uren van de dag. ‘Ik wist zeker dat je het je zou herinneren als je het weer zag. Goed, ga zitten. Ik heb maar vast iets warms besteld om de kou te verdrijven.’ Hij leidde haar naar een tafeltje.


  Toevallig stond het tegenover het zitje waarin Natalia en de man die op Spiro Papadakis leek een week geleden hadden gezeten.


  Wat was er veel gebeurd in die korte tijd.


  Rollo – ze kon gewoon niet aan hem denken als Rolland – schonk hen allebei een beker koffie in uit de goudkleurige pot op hun tafeltje. Hij nam een slok en slaakte voldaan een zucht. ‘Ik ben blij dat je me hebt gebeld,’ zei hij. ‘Ik heb gehoord dat je tegenwoordig privédetective bent.’


  Het verraste haar dat hij haar carrière had bijgehouden. ‘Ja,’ zei ze.


  ‘Weet je nog die keer dat ik een vriendin meebracht naar het huis van je vader? Ze zei dat ze uit Frankrijk kwam, maar jij vertelde me toen we alleen waren dat je dacht dat ze uit Quebec kwam. Dat hoorde je aan haar accent, zei je.’


  ‘Ik was nog maar een kind,’ zei Sierra. ‘En blijkbaar nogal een vervelend kind.’


  ‘Integendeel. Je had helemaal gelijk over haar. Je bent echt goed in accenten en stemmen, nietwaar?’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. Ja, dat was ze. Waar ging dit allemaal om?


  ‘Zoals mijn Jersey-accent, bijvoorbeeld. Het is heel karakteristiek en regionaal. Net als dat van mijn zoon.’


  ‘Ik neem aan van wel,’ mompelde Sierra.


  ‘Als je die vaardigheid combineert met een nieuwsgierige geest, dan snap ik wel waarom je succesvol bent in je vak,’ zei hij vriendelijk. ‘Vertel eens, waar zit je precies mee?’


  Ik zit met heel wat dingen, dacht Sierra, tijdrekkend door nog een slok van haar koffie te nemen. Dingen zoals de sfeer in deze bar en Rollo’s opmerkingen, die buiten de context vielen maar toch precies de spijker op zijn kop sloegen. Er lag een sluwe blik in zijn ogen terwijl hij naar haar keek. Die blik kwam haar bekend voor en maakte dat ze wenste dat ze op Pike had gewacht. Hij maande haar ook tot voorzichtigheid.


  ‘Je kijkt alsof je een beetje in de war bent,’ merkte Rollo op.


  Ze nam nog een slok koffie en vroeg zich af of ze de moed had om gewoon op te staan en weg te gaan.


  ‘Wat betreft die nieuwsgierigheid van jou,’ zei hij toen ze bleef zitten. ‘Heb ik al gezegd dat ik een maagverkleining heb ondergaan en plastische chirurgie aan mijn neus en kin heb gehad? O, en ik heb ook een fantastische pruik uit Parijs laten komen.’ Hij lachte. ‘Je vraagt je vast af hoe ik eruitzie met die pruik op?’


  Niet echt, dacht ze, maar ze mompelde: ‘Ik weet zeker dat… hij… je geweldig staat.’ Waarom kostte het haar moeite om die zin uit te spreken? De warmte van de koffie die door haar keel gleed, deed haar goed, maar haar hoofd leek een beetje te zwemmen.


  Ineens flitsten haar gedachten terug naar de oude goudmijn. De mannen die met elkaar praatten… Ze hadden een Jersey-accent gehad, net als Rollo. Dat was wat haar dwars had gezeten.


  Knipperend met haar ogen ontmoette ze zijn blik. Ze wist dat ze in de problemen zat, maar was er niet honderd procent zeker van waarom. Haar revolver zat in haar tas, die aan de rugleuning van haar stoel hing. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze, verontrust door de moeite die het haar weer kostte om te spreken. Ze keek naar de beker in haar hand en toen naar de zijne.


  Rollo nam nog een flinke slok. Had hij iets in haar beker gedaan voordat hij haar koffie had ingeschonken?


  ‘Je bent… paps… vriend.’


  ‘Vriend? Nee, er bestaan geen vrienden in de politiek. Eerlijk gezegd was het een opluchting toen je vader ermee stopte. Hij was er niet hard genoeg voor. Ik ben nu met grotere en betere dingen bezig, en niets of niemand zal dat verpesten. Goed, over mijn nieuwe uiterlijk. Laat me je nieuwsgierigheid bevredigen.’ Hij opende een doos die op de stoel naast hem stond en haalde er een duur uitziende pruik van glanzend wit haar uit. Behendig trok hij hem over zijn hoofd. Hij verschikte hem iets en keek haar aan. ‘Zit hij zo recht? Ik ben aan een spiegel gewend. Goed, wat vind je ervan? Zie ik er zo gedistingeerd uit?’


  Met grote ogen staarde ze naar hem. De gelijkenis met Spiro Papadakis was ronduit spectaculair. Misschien dat hun moeders het verschil zouden kunnen zien, maar ’s avonds in een bar zou iedereen erin trappen.


  Betekende dit dat die vriendin van Savannah Rollo in deze bar had gezien en toen de verkeerde conclusie had getrokken? Had ze gedacht dat het Spiro was? Was deze hele zaak niet meer dan een enorme vergissing? Wacht, als het inderdaad Rollo was geweest, dan had hij dus hier met Natalia gezeten vlak voordat ze was verdwenen.


  Al die dromen waarin kale mannen haar kwelden, omverduwden en haar een idioot noemden… Had ze die avond onbewust toch Rollo herkend ondanks de veranderingen in zijn uiterlijk?


  Te hard zette ze haar beker neer, de koffie klotste over haar hand. Rollo schoof haar een servet toe, en ze staarde ernaar zonder te begrijpen wat er gebeurde. Haar oogleden werden zwaar, en haar spieren voelden sponzig. Haar wapen zou net zo goed aan de opgeheven toorts van het Vrijheidsbeeld kunnen bungelen.


  Ze keek naar de koffie op haar vingers en daarna naar Rollo. Inwendig kreunde ze toen bleek dat ze dubbel zag. Hij had nu twee gezichten. ‘Jij…’ begon ze sputterend, maar de rest van de woorden wilde niet komen.


  Hij dempte zijn stem en boog zich naar haar over. ‘Op het moment dat ik zag dat je die camerabril ophad, wist ik dat je niets goeds van plan was. Wat kon het anders zijn dan mij betrappen met Natalia? Dat was al erg genoeg, maar later die avond, toen die andere hoer… stierf… Nou, toen was je lot bezegeld. Toen ik erachter kwam dat je de stad uit ging, heb ik je computer gestolen. Is het informatietijdperk niet fantastisch? Je hele leven, van verleden tot heden, lag voor me open. Ik kon je volgen terwijl je als een bezig bijtje rondzwermde en alles wat je zag, deed en dacht aan je vriendjes vertelde. Uit al die communicatie maakte ik op dat je die avond hier in de bar niet had gezien dat ik het was. Maar ik wist dat je vragen had, en dat betekende dat je zou blijven graven. En als je ooit zo verstandig zou zijn om nog eens wat beter naar het horloge op de foto te kijken, was ik de sigaar.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Tony en die stomme idioot van een vriend van hem hadden je in Idaho moeten elimineren, maar Sierra, liefje, jij bent net een kakkerlak! Vanochtend wilde je de deur ook al niet voor Tony opendoen. Net toen ik probeerde te bedenken hoe ik het nu in vredesnaam moest aanpakken, meldde je dat je naar het appartement van Papadakis ging. Ik reageerde door Savannahs tablet te gebruiken. Het was geen perfecte oplossing, maar ik dacht dat het wel zou kunnen werken. En toen belde je mij! Wat een heerlijke wending! De vlieg kwam naar de spin toe.’


  Er kwam een man naar hun tafeltje toe. Het was een lompe, onhandig ogende vent van ongeveer Sierra’s leeftijd met vlezige schouders in een te strak flanellen overhemd. De opvallende snor was verdwenen, maar ze wist meteen zeker dat ze hem het laatst had gezien toen hij voor de deur van haar appartement had staan bellen. De witte auto op het parkeerterrein, Rollo’s wagen, moest het voertuig zijn geweest dat hem had opgepikt.


  De man glimlachte terwijl hij op haar neerkeek, en ze kromp ineen. Die ogen. Anthony. Tony.


  ‘Welkom in mijn taveerne, Sierra. Sorry dat de koffie… niet helemaal goed is gevallen.’


  Die stem! Ze zette haar handen op de tafel en probeerde op te staan, maar haar knieën knikten. In het wilde weg greep ze naar haar tas maar ze greep mis. Anthony hees haar overeind en wierp haar over zijn schouder. Haar hoofd knalde tegen zijn rug.


  ‘Je weet wel waar je haar moet laten,’ zei Rollo tegen zijn zoon. ‘Later regelen we… het opruimen wel.’


  ‘Hoe?’


  ‘Dat weet ik nog niet. Haal haar auto weg van het parkeerterrein voor het geval er iemand naar haar komt zoeken.’


  Sierra was zich er nog wel van bewust dat ze door de ruimte werd gedragen. Af en toe raakten haar bungelende handen hard een stoel. Ze raakte buiten bewustzijn en kwam pas bij toen ze op een hard koud oppervlak landde.


  Inmiddels zat er tape om haar enkels en handen en een prop in haar mond. Haar ogen sprongen open. Naast haar lag een andere vrouw, zag ze. Natalia!


  Een hard rammelend geluid kondigde duisternis aan en een welkome terugkeer naar vergetelheid.


  


  Pike stopte voor Tony’s Tavern. Er hing een bordje op de deur dat de zaak gesloten was, hoewel het al bijna vier uur ’s middags was. Ergens halverwege New York en hier was hij in de file beland en eindeloos opgehouden. Tijdens het wachten in de file had hij de politie van Dusty Lake gebeld en hen gevraagd bij Tony’s Tavern en Rollo Beans woning te gaan kijken. Ze hadden niet erg gemotiveerd geklonken. Uiteindelijk had iemand teruggebeld en hem verteld dat een bordje op de deur verkondigde dat de bar gesloten was en dat er niemand met de naam Rollo Bean in Dusty Lake woonde.


  Hij had Rollo Beans nummer opgezocht en hem ook gebeld. Er werd niet opgenomen. Waar was iedereen in vredesnaam? Nu probeerde hij nog een laatste keer Sierra te bereiken. Weer haar voicemail! Hij trok een gezicht.


  Wat nu?


  Een beetje stijf stapte hij uit zijn huurauto, blij om te staan na al die uren te hebben gezeten. Er stonden twee andere auto’s op het parkeerterrein: een vrij nieuwe grijze bestelbus en een witte vrachtwagen, beide met nummerborden uit New Jersey. Sierra’s auto stond er niet. Toen hij langs het busje liep, keek hij door het zijraam naar binnen en zag fastfoodverpakkingen en een klembord. Geen spoor van Sierra.


  Hij wandelde verder naar de vrachtwagen. Die was zo’n beetje vijf meter lang en had betere dagen gekend. Pike zou er niet mee op de snelweg durven. De truck was voorzien van een koelinstallatie. Terwijl Pike het slot op de achterdeur bekeek, hoorde hij de lage brom van de pomp die aansprong. Snel liep hij naar de bar. Hij zag het bordje waarover de politie hem had verteld en klopte hard op de deur. Enigszins tot zijn verbazing ging die nog open ook, en er verscheen een man in de deuropening.


  Het was een grote vent van in de dertig. Ondanks de kou zag hij er een beetje zweterig uit. Hij droeg een groengeruit overhemd dat tot aan zijn onderkin was dichtgeknoopt. Zijn haargrens kroop al terug over zijn voorhoofd, waardoor de nadruk op zijn ogen kwam te liggen. Een oog was grijs en het andere bruin.


  Weer drongen de koude harde feiten zich op: Sierra was hier gekomen om een vriend te ontmoeten en die vriend had een volwassen zoon met verschillend gekleurde ogen die nu voor hem stond.


  Oorspronkelijk was het Pikes bedoeling geweest om rond te vragen om te zien of iemand Sierra had gezien. Nu besloot hij het wat omzichtiger aan te pakken. Deze man zag eruit en rook als een in het nauw gedreven stier.


  ‘Sorry dat ik je stoor,’ zei hij met een glimlach. ‘Ik had hier afgesproken met een vriend om een biertje te drinken, maar zo te zien zijn jullie gesloten.’


  ‘Dat klopt,’ zei de man. Hij begon de deur dicht te doen.


  Pike probeerde tijd te rekken. ‘Mag ik misschien hier op mijn vriend wachten?’


  ‘Nee. We zijn gesloten.’


  ‘En als ik nou een biertje koop en dan binnen wacht? Het ziet ernaar uit dat het gaat regenen.’


  ‘Wat begrijp je niet aan het woord gesloten?’


  ‘Misschien dat de eigenaar –’


  ‘Ik ben de eigenaar en ik zeg donder op.’ De deur sloeg dicht, en het slot klikte op zijn plaats.


  Juist, dat was dus Rollo Beans zoon. Iemand die voldeed aan zijn beschrijving was weggereden met Savannah Papadakis. Dit was de plek waar Sierra naartoe was gegaan om Rollo Bean te ontmoeten. Sinds ze hem dat had verteld, had ze op geen enkel telefoontje van hem meer gereageerd. Hij kon haar aanwezigheid hier bijna voelen en wilde wanhopig graag de bar in.


  Voor het geval hij in de gaten werd gehouden, liep hij terug naar zijn huurauto. Hij reed het parkeerterrein af en zette de auto een eindje verderop achter een leegstaande winkel. Nadat hij was uitgestapt, sprintte hij terug naar de bar. Deze keer ging hij naar de achterkant. Er was een deur aan de achterzijde die op slot was, maar om de hoek, naast de afvalcontainers, was er nog een, en die was wel open. Hij glipte naar binnen en bevond zich in een lege keuken. De ruimte was slecht verlicht en onheilspellend stil, op het stemgeluid na van Tony, die kennelijk ergens dieper in het pand aan het telefoneren was.


  Pike had tijdens zijn studietijd in een bar zoals deze gewerkt en daardoor kon hij de indeling wel raden. Methodisch begon hij te zoeken naar een spoor van Sierra. Ze was niet in de kelder, waar de drank werd opgeslagen, en ook niet in de koelcel. Voorzichtig gluurde hij door het raam tussen de keuken en de bar. Anthony liep, nog steeds met een telefoon tegen zijn gezicht gedrukt, tussen de tafels en stoelen door. Er was niemand bij hem.


  Zachtjes trok Pike zijn laarzen uit. Hij hield ze in zijn hand terwijl hij door de donkere gang sloop. Even later kwam hij bij de toiletten. Leeg. Al die tijd klopte zijn hart in zijn keel omdat zijn hoofd hem bleef vertellen dat Tony helemaal over zijn toeren was. Als Sierra hier was, was ze waarschijnlijk gewond of dood.


  Die gedachte deed zo’n pijn dat hij nauwelijks adem kon krijgen. Niet aan denken, hield hij zich voor, en hij schoot door een open deur een kantoortje binnen waarin alleen een bureaulamp met een buigzame standaard brandde. In de kast trof hij niets aan, maar toen hij het kantoortje wilde verlaten, viel zijn blik op een zwart leren band die klem zat tussen een bureaulade. Hij trok de lade open.


  Er was een handtas in gepropt. Sierra had er een die er veel op leek, maar dat gold voor een miljoen andere vrouwen. De rits was open. Snel ging hij door de spullen in de tas totdat hij een knalroze portemonnee zag. Die herkende hij meteen. Er was geen spoor van een wapen. Het volgende moment besefte hij dat de stem in de bar stil was geworden. Zijn hart sloeg een slag over toen er vlak bij hem een vloerplank kraakte.


  Het enige wat hij nog kon doen, was de lade dichtdoen en zich achter de deur verstoppen. Als die man de deur van zijn kantoortje zou sluiten, waren de rapen gaar.


  De kamer kwam tot leven met het geluid van voetstappen en een zware ademhaling. Meubels verschoven, een stoel piepte. Daarna volgde een gesmoorde vloek. Plotseling vloog de deur weg van Pike, en zijn hart klopte wild in zijn keel. Anthony had de deur achter zich gesloten. Op de gang klonken zijn wegstervende voetstappen. Voorzichtig ademde Pike uit, en hij liep naar het bureau. De handtas was weg. Zachtjes duwde hij de deurknop naar beneden en keek de verlaten gang in.


  Verderop sloeg een deur dicht. Daarna daalde er in het gebouw een verlaten stilte neer. Pike rende naar het voorraam van de bar en zag Anthony naar de vrachtwagen lopen met Sierra’s handtas in zijn hand. De man opende de roldeur aan de achterkant van de vrachtwagen, smeet de handtas naar binnen en deed de deur op slot. Daarna liep hij naar de cabine.


  Vlug trok Pike zijn laarzen weer aan. Zo hard als hij kon, rende hij terug naar de keuken. Door dezelfde deur als waardoor hij naar binnen was gekomen, snelde hij naar buiten. Toen hij om een hoek van het gebouw keek, verwachtte hij de vrachtwagen van het parkeerterrein af te zien rijden, maar het voertuig stond nog op precies dezelfde plek. Snel pakte hij zijn telefoon. Hij zou zorgen dat de politie achter die vrachtwagen aanging, wat hij hen daarvoor ook moest vertellen. Daarvoor had hij het kentekennummer nodig. Tussen de bomen door rende hij naar de vrachtwagen. Het begon te regenen, koude druppels spetterden op zijn hoofd.


  Tony klom uit de cabine. Hij klopte op zijn zakken en keerde zich om naar de bar. Terwijl hij terugliep, hield hij zijn hoofd omlaag, duidelijk in gedachten verzonken. Pike ging nog sneller lopen. Tegen de tijd dat Tony weer bij de bar was, stond hij pal naast de truck.


  Zodra de deur van de bar zich achter Tony sloot, bekeek Pike het slot op de achterkant. Met zijn vuist bonsde hij op de metalen roldeur, en hij riep Sierra’s naam. Er kwam geen reactie, en er was geen tijd om na te denken. Hij moest op zijn instinct vertrouwen. Dat zei hem dat de vrachtwagen op een of andere manier in verband stond met Sierra. Gejaagd rende hij naar de openstaande deur van de cabine en klom naar binnen. De motor liep niet, en er stak geen sleutel in het contact. De contactsleutel van de vrachtwagen en de sleutel van het slot op de achterkant zaten kennelijk aan verschillende sleutelringen.


  De oude truck leek veel op de tankwagen thuis op de ranch. Hoe vaak hadden zijn broers en hij dat oude beestje niet met de draadjes tegen elkaar moeten starten? Hij graaide in zijn zak naar zijn zakmes en bedacht toen dat hij dat niet had kunnen meenemen in het vliegtuig. Gelukkig bleek de oude gereedschapskist op de vloer van de cabine een goudmijn. Eerst greep hij een tang waarmee hij de moer losdraaide die de ontsteking op zijn plek hield. Daarna trok hij de draden uit de ontsteking en sneed ze door met een mes dat hij ook in de kist vond. Hij wierp een blik in de achteruitkijkspiegel. Tony was al op twee derde van de terugweg! Hij hield de draden tegen elkaar totdat hij een vonk kreeg. De motor kwam brullend tot leven. Snel bond hij de draden samen, er het beste van hopend.


  Tony was nu bij de achterkant van de truck aangekomen, zag hij, en trok een wapen. Hij was sneller dan Pike had gedacht. Net toen hij het gas intrapte, voelde hij de achterkant van de vrachtwagen omlaagduiken. Blijkbaar was Tony op de achterbumper gesprongen. Aan de handgrepen van de achterdeuren kon hij zich waarschijnlijk vastklemmen. Het was zaak om hem eraf te krijgen. Hij mocht niet de kans krijgen het slot kapot te schieten.


  Pike negeerde het stopbord aan de rand van het parkeerterrein en reed onder de laaghangende takken van een boom door in de hoop dat die de man eraf zouden slaan. Hij keek in zijn achteruitkijkspiegel. Verdomme. Tony lag niet uitgestrekt op het natte asfalt achter hem. Hij stond nog op de vrachtwagen.


  Een truck met een koelinstallatie. Handig om lijken in op te slaan. Dankzij de beschrijving van de portier bij Savannah Papadakis’ appartementencomplex, was het Pike wel duidelijk dat Tony haar uit haar appartement had ontvoerd. Waarom wist hij niet. Het moest iets met Sierra te maken hebben.


  Weer voelde hij dat bijna bovennatuurlijke bewustzijn van haar aanwezigheid. Hij moest Anthony zien af te schudden en de vrachtwagen in veiligheid brengen. Hij moest zien of Sierra daar was waar zijn gevoel hem zei dat ze was. Hoe zou ze eraan toe zijn?


  Een paar straten verderop negeerde hij opnieuw een stopbord en daarna ook een rood stoplicht. De ruitenwissers konden nauwelijks op tegen de regen. Hij toeterde en knipperde met zijn lichten naar tegemoetkomende voertuigen. Deze stad was onbekend terrein voor hem, en hij had geen idee waar het politiebureau zich bevond. Het hielp ook niet dat het nu snel donker werd. Het was onmogelijk om zijn aandacht van de weg te halen of zijn stuur los te laten om op zijn telefoon te kijken hoe hij moest rijden.


  Daarom gebruikte hij alles wat hij over het rijden in grote voertuigen had geleerd vanaf de dag waarop hij tien was geworden. Toen had zijn pa hem achter het stuur van een truck laten neerploffen die erg op deze leek, met houten blokken op de pedalen gebonden. Zijn vader had hem verteld dat hij de tractor om het veld heen moest volgen terwijl de hooibalen werden verzameld.


  Frankie zei altijd dat het leek of er veel te veel politieagenten op de wereld waren. Niet zo gek voor hem om dat te zeggen, aangezien hij het dan had over de aandacht van de sterke arm bij knokpartijtjes, kwajongensstreken en later ook wel bij iets ernstiger gebeurtenissen. Tijdens die acties was een politiepenning natuurlijk het allerlaatste wat hij had willen zien.


  Wat Pike nu niet voor een politieagent zou geven… Zo hard als hij nu reed… Er moest toch iemand zijn die de politie alarmeerde? In hemelsnaam, er hing een man achter een slingerende en toeterende oude vrachtwagen! Wat was er nodig om hier de aandacht van iemand te trekken?


  Hij ramde nog eens op zijn toeter, en deze keer toeterde de chauffeur terug. Goed zo. Hij scheen met zijn lichten, opende zijn raam en zwaaide met zijn arm. Tijdens de hele dollemansrit bleef hij steeds in zijn achteruitkijkspiegel kijken vanwege Tony. Die vent moest wel zuignappen aan zijn vingers hebben. Hoe lukte het hem anders om op de bumper te blijven staan?


  Toen hij vaart minderde voor een scherpe bocht naar rechts, schenen zijn koplampen op een bord dat hem vertelde dat er anderhalve kilometer verderop een politiebureau was. Tegelijkertijd hoorde hij achter zich een sirene. Hij keek in de spiegel en zag de meer dan welkome rood-en-blauwe lichten die met grote vaart naderden. Bij de parkeerplaatsen voor het politiebureau stopte hij. Hij opende het portier en zag Tony wegrennen in het schijnsel van de zaklantaarns van de agenten die hem achtervolgde. Andere agenten riepen naar Pike dat hij moest blijven waar hij was en zijn handen in het zicht moest houden. Terwijl Pike zijn handen op zijn hoofd legde, haalden de agenten Tony in en ontwapenden hem.


  ‘Hij heeft mijn truck gestolen. Hij is gek!’ schreeuwde Tony. ‘Ik ben een zakenman. Arresteer hem! Waar wachten jullie op?’ Zijn gezicht was ziekelijk wit, en zijn haar en kleding waren doorweekt.


  Pike opende zijn mond. Voordat hij een woord had kunnen uitbrengen, hoorden ze bonzende geluiden uit de vrachtwagen komen en gedempte wanhoopskreten.


  ‘Schiet de sloten kapot!’ riep iemand.


  ‘Nee,’ zei Pike. ‘Er zit daarbinnen misschien een vrouw. Die man heeft de sleutels.’


  ‘Maak de truck open, sir,’ zei de agent tegen Anthony.


  Met een razende blik keek Anthony van het ene onverzettelijke gezicht naar het andere. Ten slotte haalde hij een sleutelring uit zijn zak en smeet hem op het asfalt. Hij sloot zijn ogen en boog zijn hoofd.


  Een agent opende de achterdeuren van de truck terwijl een andere Pike handboeien omdeed. Daarna trok hij hem mee naar de achterkant van de truck.


  ‘Alsjeblieft,’ smeekte Pike, omkijkend naar de agent. ‘Mijn vriendin… Alsjeblieft. Ik moet haar zien. Ik moet weten…’


  ‘Heeft iemand licht?’ schreeuwde de agent die de deuren had geopend.


  Meteen werd een heel stel zaklampen aangeknipt en gericht op de roldeur die achter de deuren zat. Langzaam ging die omhoog.


  Sierra zat tegen de zijkant van de wagen. Ze was gekneveld, en haar gebonden handen waren vastgemaakt aan een ring aan de wand. Ze had geen ander wapen dan zichzelf. Ze moest tegen de wand van de truck hebben geschopt om hun aandacht te trekken. Naast haar lag een vrouw die er zo te zien veel erger aan toe was. Haar blonde haar zat onder het bloed. Ze bleef zonder te knipperen in de lichtbundels staren alsof ze in hun schijnsel was gevangen. De agenten sprongen de vrachtwagen in en bogen zich over haar heen.


  Verder naar achteren, diep in de schaduwen van de truck, riep nog een stem. Pike zag dat Sierra haar hoofd met een ruk omdraaide om te zien wie het was.


  De vrouw die had geroepen, was ongeveer tien jaar ouder dan de andere twee. Gekneveld zat ze op een doos, vastgebonden met touw. Ze was dun, op het uitgemergelde af, en haar geklitte donkere haar viel over de schouders van haar rode cape. Haar donkere ogen schitterden koortsachtig in haar gezicht.


  Hoewel Sierra een prop in haar mond had, hoorde Pike haar een kreet slaken. Hij vond het vreselijk dat hij haar niet kon helpen. Zodra de prop verwijderd was door de andere agent, fluisterde ze: ‘Savannah?’


  ‘Savannah Papadakis,’ mompelde Pike tegen de agent naast hem. ‘Ik denk dat ze hier al dagen opgesloten zit.’


  ‘Wie is die blonde vrouw op de vloer?’ vroeg de agent terwijl in de verte het geluid klonk van loeiende sirenes. ‘Zo te zien is ze er slecht aan toe.’


  ‘Natalia Bonaparte,’ zei Sierra.


  ‘Ze is gemarteld,’ zei de agent die over Natalia heen stond gebogen. Hij keek naar Sierra. ‘En u, miss?’


  Sierra schudde haar hoofd. ‘Met mij gaat het goed. Help me alleen even overeind, alsjeblieft.’


  Het duurde niet lang voordat ze was bevrijd van haar boeien. Voorzichtig hielp de agent haar uit de vrachtwagen. Ze keek omhoog naar de lucht en sloot haar ogen terwijl de regen haar gezicht geselde. Toen liep ze langzaam naar Pike toe. Recht voor hem bleef ze staan, hief haar armen op en sloeg ze om zijn nek.


  Haar lippen tegen de zijne voelden als de hemel op aarde. Ze trok zich terug om naar hem te kijken, en hij dacht dat hij tranen op haar wangen zag, maar het kon natuurlijk ook de regen zijn. Hij wist alleen dat zijn ogen vochtig waren en dat dat niets met het weer te maken had.


  ‘Ik hou van je,’ zei ze. Haar stem was schor maar vurig. ‘Ik mis Daisy. Ik mis mijn paard.’


  Hij glimlachte, een beetje in verwarring gebracht. ‘Je paard? Welk paard is dat?’


  ‘De rode merrie. Wat is haar naam?’


  ‘Ginger.’


  ‘Ik mis Ginger. Neem me alsjeblieft, alsjeblieft mee naar huis.’


  Omdat hij haar niet kon omhelzen met zijn geboeide handen op zijn rug, kuste hij haar voorhoofd en liet zijn kin op haar natte hoofd rusten. ‘Ik wilde net hetzelfde tegen jou zeggen,’ fluisterde hij.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Sierra had het bandje al tien keer gehoord, maar de angst achter de haastige gefluisterde woorden joeg nog steeds een huivering door haar aderen.


  ‘Natalia? Neem op, o, neem op! Ik ben het, Giselle. Ben je er? Ik zit vast in de suite van Max. Hij denkt dat ik ben weggegaan, maar we hadden crack gerookt, en ik was in slaap gevallen. Hoe dan ook, die Rollo is nu hier. Ik hoorde hem en Max lachen om een of andere vent die ze met valse beschuldigingen in de gevangenis hebben gekregen… Als ze weten dat ik het gehoord heb… Alsjeblieft, Natalia, neem de telefoon nou op. Ik…’ Op dit punt stopte de stem.


  Iemand die erg klonk als Maxwell Jakes vloekte.


  Giselle gilde: ‘Nee!’


  Dat was het, maar het was genoeg. Een paar minuten nadat Giselle had geprobeerd Natalia te bereiken, had Max Jakes naar verluidt haar hoofd onder water gehouden totdat ze dood was. Een uur daarna had volgens ooggetuigen een man die voldeed aan de beschrijving van Anthony Bean iets met de grootte en vorm van een menselijk lichaam in de Hudson gegooid. Tegen de middag van de volgende dag had Rollo Bean zijn informant misleidend bewijs laten planten in het kantoor van Ralph Yardley. En twaalf uur later had Natalia Bonaparte gedreigd naar de politie te gaan met een geluidsopname van een minderjarig meisje dat ze al minstens vijf keer naar Max Jakes’ had gestuurd… Tenzij er een flinke som geld op haar buitenlandse rekening werd gestort. Kort daarna was Natalia verdwenen.


  Alle drie de mannen waren nu gearresteerd dankzij Giselles stem van over het graf. Daar was Sierra erg blij om, maar niet zo blij als om het feit dat ze hier op dit bankje in Central Park zat met Pike aan haar zijde. Ze liet haar hoofd tegen het zijne rusten, en hij kuste haar haren. Zijn arm om haar schouders voelde heerlijk en veilig. Hij was al drie dagen in New York.


  Dit was een van de weinige keren dat het hen was gelukt de journalisten en de schijnwerpers voor haar appartement te ontwijken en even rust te hebben zonder binnen te moeten blijven. Hoewel het koud was, voelde het geweldig om gewoon buiten te zijn met hun tweetjes.


  ‘Ik moet over een dag of twee weg,’ zei hij.


  ‘Ik weet het.’


  ‘Maar ik kom terug, hoor.’


  Ze keek hem aan. ‘Dat weet ik ook, alleen heb ik een vraag. Denk je dat ik met je mee terug kan?’


  Een glimlach deed zijn ogen oplichten. ‘Ik dacht dat je dat die avond alleen zei vanwege alles wat je had doorgemaakt. Natuurlijk kan je mee! Dat zou ik ontzettend fijn vinden.’


  ‘Ik kan niet heel lang blijven,’ voegde ze eraan toe. ‘Savannah is een wrak. Ze heeft haar man gevraagd om een verzoening. Waarom Tony haar in vredesnaam heeft ontvoerd in plaats van haar gewoon bewusteloos te slaan toen hij haar laptop stal, is me een raadsel. Er is een zaak waar ik aan werk die –’


  Hij onderbrak haar door haar hand te pakken en haar vingers te kussen. ‘Sierra, blijf zolang als je kunt. Dat is alles wat ik vraag.’


  Even keken ze elkaar zwijgend aan, toen glimlachten ze op hetzelfde moment. ‘Goed,’ zei ze. Haar blik ging naar de skyline van de stad waar ze zoveel van hield en gleed toen terug naar Pikes ogen. Het was onmogelijk dat ze zich niet afvroeg of ze ooit nog het hart zou hebben om bij hem weg te gaan…
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  Op de hielen (Black Rose)


  Ingehaald door het lot (Black Rose)


  Te laat om te vluchten (Black Rose)


  Fataal verraad (Black Rose)


  Gevaarlijk spoor (Black Rose)


  Onmogelijke missie (Black Rose)
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